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Livet i Felten.





jeg i Foraaret 1848 blev ansat som Militairlæge og 
stulde asgaae med Tropperne til Krigsskuepladsen, var jeg 
spændt paa at see oprulle for mit B lik  et L iv ,  fom vistnok i 
hoj Grad vilde indeholde interessante Situationer og Begivem 
heder. J o  mere Feltlivet i alle Henseender var sorskjelligt fra 
den eensformige og jevne Virksomhed, hvortil jeg Dag ud og 
Dag ind var vant indenfor Hovedstadens Volde, jo mere utaal- 
modig var jeg ester at komme ind i disse fremmede Forhold, 
og jo mere opmærksomt blev mit D je rettet mod enhver uvant 
Gjenstand. H ertil kom, at jeg solte mig mægtigen greben af 
den Begejstringsstrom, der rullede gjennem hele Nationen, at 
Rygtet om de allerede oplevede Katastrofer dagligen gjenlod 
derovre fra og trængte dybt ind i Hvermands Zndre, og at 
jeg selv i Afskedsstunden havde sornummet en reen menneskelig 
S ittren  ved Tanken om Krigslivets uberegnelige Muligheder. 
Zeg lukkede da begge Ojnene heelt op, som man siger, og be
stræbte mig for at opfatte Tingene saa klart og tydeligt som 
m uligt, og hvad jeg saaledes saae, forsøgte jeg at nedskrive

Livet i Felten. ]



n atu rtro ,  oprindeligen fun i den H en sig t at bevare m ig selv 
B ille d e t  af et L iv , som maaskee a ldrig  mere vilde vise sig for  
m it B lik .

D e t  er ikke K rigsb egivenhedernes G a n g , jeg v il frem stille;  
thi som C ivilm and forstaaer jeg m ig ikke derpaa; det er heller 
ikke S la g e n e s  T u m m el jeg v il sk ildre; thi jeg har a ldrig  d i
vannet et stort S l a g  uden i A fs ta n d ; men det er L i v e t  p a a  
M a r s c h e n ,  i k a n t o n e r n e  n t e  t ,  i B i v o u a k e n ,  p å a  
F o r p o s t e n ,  F e l t v a g t e n ,  det er med eet O r d  —  e t B i l  -  
l e d e  a f  h e l e  S o l d a t e n s  L i v  i F e l t e n ,  som jeg v il fege  
at fremstille. —  M en  dertil har jeg ogsaa forsegt at give et 
lille Udkast af de skjonneste a f de P u n k ter , font vi have gjen- 
nem vandret, og som i denne S o m m e r  have væ vet besegle af faa  
m ange T usin der samt have levet i A lle s  O m ta le , og jeg vilde 
blot on ske, at man kunde gjenkjende B illed ern e .

D e t  er navnlig de K rig sk a m era ter , som jeg i syv M a a -  
neder har vandret omkring m ed , at jeg vover at tilbyde denne 
D a g b o g ;  men maaskee kan det ogsaa interessere E n  og Anden  
af dem , der bleve h jem m e, at læse en faadan sam m enhængende 
S k ild r in g  a f dette eventyrlige og interessante 2 iv .



Den 23bc Mai 1818.

H v o r  ofte er jeg ikke i mine yngste S t u d e n t e r a a r  staaet 
ganske tidligen op om M o rg e n e n  for ,  inden jeg gik pa a  H osp i
talet ,  a t  lobe op paa  V o ld e n  og fee paa  S o l d a t e r n e ,  der stil
lede til  Afmarsch ud til H os tm aneuvrerne .  —  N a a r  da den 
fulde Negimentsrnusik brusede mig om O r e n e ,  n a a r  F a n e r n e  
flagrede i V in d e n ,  og B a jo n e t te rn e  blinkede i M o rg e n so le n ,  da  
marscherede jeg m e d ,  og greben (tf S i tu a t i o n e n  lvd jeg gamle 
T a n k e r  f ra  T re n g e a a r e n e  bevcege sig i ubunden P h a n ta s id a n d s ,  
m edens  jeg med det alvorligste Ansigt  af V erden  holdt T r i t  
med S o ld a te r n e .  —  H e r  pa a  disse V olde  v a r  det jo ,  a t  S t u 
denterne  i gamle D a g e  kjcrrnpede for F æ d re n e la n d e t ;  gid jeg 
bonde væ re t  med dengang —  sukkede jeg —  gid der  nu vilde 
flee noget Lignende, a t  der  vilde komme K r i g ,  a t  Landet i cn 
re tfæ rd ig  S a g  rnaatte blive t ruet  a f  fremmede H o r d e r ,  da skulde 
jeg være  med de F o r s t e ,  de r  t ilbod Fæ d re n e lan d e t  sit Liv.  
S a a l e d e s  d rom te  jeg dengang. J e g  saae i T ank en  min M o d e r ,  
mine V e n n e r  omkring m i g ,  jeg udmalede mig Affledsscenen, og 
jeg betragtede opmærksomt T r æ e r n e s  B l a d e ,  som v a r  det det 
sidste A ffledsblik ,  jeg kastede pa a  min elskede Fodes tad .  M e n  
n a a r  da  S o l d a te r n e  svingede ud a f  O s te rp o r t ,  da standsede jeg
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mine S k r i d t ,  holdt fast paa  I l lu s io n e n ,  til den sidste M a n d  v a r  
fo rsvunden ,  og rned langsommere S k r i d t  vandrede jeg d e rpaa  
hen til  Hosp ita le ts  S t u e r .

D e t  va r  i K rigens D i d  1 8 1 4 ,  at  min  F a d e r  blev M i l i -  
tair læge og tog afsted med T r o p p e r n e ; det blev i K r i g e n s  
T i d  1 8 4 8 ,  at ha ns  ætøste S o n  gjorde ligesaa.

J m o r g e s  Klokken 7  stod et I æ g e r c o r p s  opstillet p a a  B o l 
den over N o r r e p o r t ;  men jeg stod med T o rn p s te r  og Feltflaske 
paa  højre F t ø j  a f  forste Com pagni.  I l l u s i o n e n  va r  bleven til 
Virkelighed. J e g  saae min M o d e r ,  mine S o d s k e n d e ,  mine 
B e n n e r  omkring mig. M i n e  K j æ r  es T a a r e r  brændte paa  min 
K in d ,  talrige B e n n e r  rakte mig H a a n d e n .  —  Corpset presen- 
terede; P r in d se n  red med O bers ten  i S p id s e n  for sin S t a b  
ned ad L in ie n ;  Com m andoordet  lod ,  og S o l d a te r n e  svingede ud 
i Se c t ion e r .  E n  uoverskuelig Menneskemasse udbrod i jub
lende H u r r a r a a b ; men a f  L iv jæ g ern es  talr ige Musikpersonale 
istemtes S a n g e n : —  „ D e n g a n g  jeg drog afsted" —  T onerne  
bruste ud fra  M eta l in s t ru m en te rn e ;  de vare stærke, harmo
niske, de greb mig i mit  B r y s t s  I n d r e ,  de fyldte mig med 
forunderlige Fole lser .  D e t  v a r ,  som den jublende F r y d  b a n 
dede sig med den smertelige S o r g :  Fæ d re n e lan d e t  blev truet
a f  fremmede H o r d e r ,  og jeg drog i K a m p  for  den retfærdige
S a g  —  for G u d !  K o n g e n ! og F æ d re n e lan d e t !

E n h v e r  kan erindre den T i d ,  da  m an  om Morgenen gik
ud for at  folge S o l d a te r n e  pa a  V e j e n ,  og da  man forunder# 
ligen blev greben ved denne uvante S c e n e s  S t o r h e d .  M e r  nu  
o s  A n d re ,  der toge afsted, hvorledes  vare  vi da ikke tilmode. —  
J e g  troede saaledes aldrig ,  at  vi vare  komne til F rederiksterg  
S l o t ;  thi ideligen standsedes m an  a f  V e n n e r  og Bekjenste ;  
j a  selv ganske F re m m e d e  kom og rakte H a a n d e n  og tva.'te: 
„Lykkelig R e j s e ! "  D e t  v a r  en uendelig Afskedtagen tntø et
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heell F o lk ,  de r  sendte sin Velsignelse over sine S ø n n e r .  M i t  
B r y s t  (tandede derfor langt friere ,  da  jeg gik hen ad D am h use t  
til .  D e t  v a r  første G a n g ,  a t  jeg i A a r  Var mere end hu n
drede S k r i d t  udenfor P o r t e n ,  og A l t  forekom mig faa uen
deligt skjont, faa dejligt. R u g e n  stod faa h ø j t ,  D ræ ern e  vare 
faa  g r ø n n e , G r æ s s e t  vovede faa f ro d ig t ,  og allevegne stim
lede B ø n d e r n e  til fra  M a rk e n  og rakte K ar lene  H a an d en .  
M e n  disse sang og vare glade.

I  Roesk ilde  K ro  inviterede O bers ten  Officeerpersonalet  
til  en smuk F ro kos t  ett, f a m i l l e .  D e t  Var mig  lidt underlig t  
a t  sidde t i lb o rd s  selv uniformeret  imellem lutter  U n i fo rm e r ;  men 
det forekom mig s n a r t ,  som om vi virkeligen hørte ril een F a 
milie. D e t  samme B a a n d ,  som knytter et S k i b s  B esæ tn ing  
til  h in a n d e n ,  syntes mig også a at omslynge de N æ r v æ r e n d e ;  
men vi skulde jo ogsaa staae Last og B r a s t  med hinanden, offre 
Liv og B l o d  sam m e n , ja  maaskee udaande  Vort B l o d  i hin
a nde ns  A rm e .

Ud p a a  E fte rm iddagen  ankom vi til R o e s  k i l d e  og fik 
vore  In d q v a r t e r in g s se d le r .

D en 24de M ai.

J e g  fan erindre f ra  mine D r e n g e a a r ,  a t  det maaskee v a r  
min F a d e r  en ligesaa stor Fornø je lse  a t  fortælle  om sine F e l t -  
rejser i F r a n k r i g ,  som det Var mig at  høre d e r p a a , og jeg 
husker saaledes ty de l ig t ,  hvorledes han om ta l te ,  at man gjerne 
begyndte S a m t a l e n  hver M o rg e n  p a a  S a m l in g s s te d e t  med at  
udvexle B e re tn in g e r  om de højst sorfkjellige v a r te r e r ,  som 
m an havde faaet anviist. Ganske morsomt er det mig n u ,  a t  
blive mindet om A l t  d e l te ;  thi hvad han dengang berettede, op
lever jeg nu selv. —  S a a l e d e s  horte  jeg idag blandt  A n d e t  
en lille His tor ie  om to F r iv i l l ig e .  D e  vare Revne indqbarte-
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rede p a a  samme V æ re lse ;  men da den ene havde faar t  sin T o r 
nyster forbyttet,  maatte  han omkring efter den. I m i d l e r t i d  g a ae r  
den A nd en  ud og tager N o  g len med sig. E f t e r  et P a r  T i 
m ers  fvrgjccves S o g e n  kommer K a m e ra ren  hjem med V a b l e r  
paa  B e ne ne  og finder sin T o r  lukket. H a n  m a a  nu  a l t e r  
ud fo r  at lede sin V e n  o p ;  men denne var^ imidlertid g a ae t  en 
lang S p a d s e re to u r  og v a r  derpåa  falden ind p a a  et B i l l a r d 
sted ,  hvor  han endelig fandtes  langt  ud paa  A f ten en .  —  D e t  
v a r  blot saadan en ganske lille F o r sm a g  p a a  den nye Leve-
m aa d e s  smaa prosaiske S i d e r .

T i l  min F o r u n d r in g  gjenseer jeg idag p a a  M arsch en  henad 
Ringsted  til en hoj M a n d  i Eivilklcrder med dansk C o ca rde ,
hvem jeg den foregaaende D a g  havde seet imellem S o l d a t e r n e ,  
snart  bærende den enes,  snart  den a nde ns  T o rn y s te r ,  og un d er
tiden med to G e v æ r e r  pa a  Nakken. J e g  e rfoer d a ,  a t  det v a r  
en Engelskmand,  en P a r t i c u l i e r ,  der i en Række af A a r  havde 
rejst omkring i E u r o p a ,  men Var for ti M a a n e d e r  siden a n 
kommen til K jobenhadn .  I g a a r  M o r g e s  indfandt  han sig paa  
V o ld e n  for at tage Afsked med en a f  de F r i v i l l i g e ,  h v is  B e -  
kjendtstab han havde gjort .  M e n  da vi marfcherede afsted, 
marfcherede han med og gik til N oesk i lde .  H e r  deelte han 
O v a r t e e r  med sin V e n ,  der hændelsesvi is  skal have havt det 
meget daar l ig t  hoS en fattig H u u s m a n d  udenfor  B y e n .  Z m o r -  
ges  besluttede han sig t i l ,  som han gik og s to d ,  at  ledsage sin 
V e n  i K r ig e n ,  idet han sagde, a t  mange T u s in d e r  a f  E n g læ n 
dere vare  rejste for at  see fremmede L a n d e ,  men I n g e n  va r
rejst ud for at  see en K r ig .  D e t  vilde han n u  gjore.

D e  tidligere afmarscherede B a ta i l l o n e r  va re  blevne befor
drede p a a  J e r n b a n e n ;  men da vi m aa tte  gaae dette Stykke 
V e j ,  formodede vi, at det ikke hastede med o s ,  og a t  vi  skulde 
ligge i E an tonem en l  p a a  Landet  et S t e d  i F y e n  eller S j æ l -
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land M e n  pludselig udbredte det R y g te  sig idag p a a  Vejen,
uden at  m an  kunde sige,  hvorfra  det kom, at  vi vilde faae
O r d r e  til  Z ilmarsch.  V ed  vor  Ankomst til  R i n g s t e d  fo r
kyndtes det ved P a r o l e n ,  a t  vi næste M o rg e n  skulde befordres  
videre paa  B ø n d e rv o g n e ,  og vi haabede d e r fo r ,  at man havde 
t rav l t  med a t  faae os  i Z ld e n .  W ran ge l  stod endnu i J y l 
land,  og L e rm in e n  til at udbetale de fire M i l l io n e r  v a r  snart 
ud løb en ;  men vi glædede vs t i l ,  at vi skulde faae Lov til a t  
sende ham lidt B l y  istedetfor S e l v .

Den 25de Mai.

V i  kom altsaa op at  kjore og forlode R ingsted  som agende 
S ta n d s p e r s o n e r .

L e t  faae godt u d ,  denne lange Række V o g n e ,  vist over
n i  halv M i  il l a n g , der  som en sammenhængende fort Linie
snoede sig langt  hen ad M id te n  paa  den brede Landevej. 
N æ sten  i alle G evæ rpiberne  sadde S e r i n e r ,  G u ld re g n  og B ø g e -  
lov,  og D a n n e b ro g  vejede stolt fra  Vognene.  V ed  S la g l i l le  
P ræ s te g a a rd  faae vi ved Udkanten a f  en S k o v  de tre nordiske 
F a n e r  oprejste p a a  en smuk lille H o j ,  vg en M æ n g d e  H e r r e r  
og D a m e r  stode ventende og faae efter os. D e t  gjorde et godt 
I n d t r y k  at  see disse F l a g ,  som prægtigen bleve fremhævede 
pa a  T r æ e r n e s  mørkegrønne B a g g ru n d .

V i  leve i en Bege js t r ingens  T i d ,  som vistnok ingensinde 
fo r  h a r  grebet det ganske F o lk  i en faa stor Udstrækning vg 
med faa stor V æ ld e .  D e t  er ikke N o g e t ,  der kan fastholdes 
pa a  P a p i r e t  eller overføres  paa  Lærredet.  D e t  er et forun
derligt P u s t ,  der kaster sine B ø lg es lag  gjennem F o lk e t ,  og kun 
d e n ,  der ha r  følt  denne L uftn ing fare hen over fine glødende 
K i n d e r ,  vil a ld r ig ,  end ikke i sin højeste A lderdom ,  forglemme 
M o m e n te t .  H v e r t  enkelt lille T r æ k  af denne na tiona le  Folke-



bevidsthed griber mig forunderligt .  D e r f o r  v a r  d e t ,  a t  jeg et 
O jebl ik  folte mit H je r t e  flane raskere, da  jeg gjennem R u d e n  
faae et heelt Regiment  D re n g e  med T r o m m e r  og P i b e r  og 
F a n e r  un der  en gammel I n v a l i d s  Com ando marschere henad Gaden 
i R in g  sted for at  udfore  deres  daglige E vo lu t ion er  paa  deres 
E xerceerp lads .  O g  derfor v a r  det, a t  disse F l a g  p a a  H ø jen  
bleve mig  faa betydningsfulde,  og da hele Vognrækken udstødte 
H u r r a r a a b ,  og Selskabet  paa  H ø je n  svingede med H a t te  og 
T ø rk læ d e r ,  v a r  det mig a t te r ,  føm faae jeg mine egne S l æ g t 
ninge staae for mig og tilvifte mig det sidste Levvel.

D e r ,  hvor V ejen  dre jer  af til S o r ø ,  gjorde vo r  lange 
K a rav an e  H o l d t ;  men neppe erfarede S o r a n e r n e  dette, førend 
de sendte F o lk  med uhyre B rø d k u rv e  ud til os ,  og medens de 
gik fra  V og n  til  V o g n ,  raktes  der hver K a r l  to Franskb rød ,  
føm han fornøjet  stak i Tasken. O g s a a  v a r  det en halv Fest, 
da vi ud paa  Efte rm iddagen i sluttede R a d e r  droge ind i 
S l a g e l s e  med vore O v a r t e e r f a n e r  og under H o r n e n e s  K la n g ;  
tbi de mange F l a g  og venlige B l i k  bøde v s  et muntert 
Velkommen.

Dcn 26. M ai.

H idind t i l  v a r  jeg bleven indqvarteret  i B y e r n e ;  idag kom 
der en lille V a r ia t io n  i T i n g e n e ,  idet jeg fik en Forsmag af 
Landlivet under en 6  a n  t o n e  m e n t  s  f o r d e l i n g .  M i d t  imellem 
S lag e lse  og K orsøer  afgik Com pagnierne  paa  B ive je  til B ø n -  
derbyerne, Krudtvvgnene  bleve kjørte ind paa  en Kirkegcard, 
og Mandskabet  overgivet de respective S o g n e fv g d e r ,  som ka'tede 
en 2 0 — 3 0  M a n d  ind i hver © a a r d  efter dens S tø r re lse .

F o r  m ig ,  der nu i faa mange A a r  havde været  vant til 
a t  færdes i K jøbenhavns  menneskefyldte og støjende © a d e r ,  for 
mig va r  det en fuldkommen R e crea t io n  engang igjen at leve
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sammen meb den sjællandske B o n d e .  T ia le c ten  klang mig som 
kjære B a r n d o m s m e l o d i e r ,  og O m g a n g e n  med disse simple og 
beskedne Mennesker,  som god modigen og beredvillige» udviste 
d e res  landlige G jæstf l ihed  imod o s ,  virkede tilligemed S y n e t  af 
min F o d e o e s  bjemlige E g n e ,  saa beroligende paa  mig , som om 
jeg fra  en brusende S e lska bssa l  v a r  t r a a d t  ud i den svale 
Aftenkjo ling.  N e d  S o l n e d g a n g  vandrede jeg derfor  med min 
-Vert, H a n s  Nielsen, og h a n s  ældste S o n  p a a  13  A a r  gjen- 
nem B ondebyen  med vore solvbeflagne T o b a k sp ib e r .  T e  G a m le  
hilste „ G u d s  F r e d ! "  P ig e r n e  og S m a a d r e n g e n e  nejede paa  
N a d ,  J æ g e r n e  stode i deres  B a y s t r o j e r  uden for P o r t e n  og 
pudsede G e væ rerne ,  eller de toge L iv t a g ,  lob omkaps eller 
floge B o sse le t  med de hjemmelavede K egler .  Aftenen v a r  saa 
yndig ,  S o l e n  gik ned med prægtige  F a r v e r  og udbredte R o  
over N a tu r e n ,  en N a t t e rg a l  slog i P r æ s te n s  H a v e ,  og E ngene  
dampede. N a a r  man ha r  beredt sig paa  at  gaae  i K r ig  og 
veed sig udsat fo r  den M u lig h e d  om stakket T i d  at  faae en 
b ra t  T o d ,  da gives der Ojeblikke, i hvilke m an  forunderl ig t  
vemodig lader sit B l ik  fare hen over alt  det S k jo n n e  og W d l e  
i V e r d e n ,  da man bliver blod om H je r te t ,  og da m an  ret  af 
H je r t e t  onsker, a t  man ikke m aa  have gjort  N o g e n  imod.

J o  mere vi nærmede os  K orso er ,  jo mere spændte vare  
vi p a a  a t  faae a t  vide, hvor  vi stulde hen. M e d e n s  jeg va n 
drede med B o n d e n ,  faae vi en R y t t e r  komme sprængende { 
fuldt  F i i r sp r in g  hen ad Vejen. T e t  v a r  A dju tan ten .  H a n  
standsede et Ojebl ik sin pustende H es t  og t i l raab te  m ig :

„ Z n a t  K l .  1 stille vi ved K i rk e n ;  K l .  4  i morgen tidlig 
indskibes vi i K o r so e r . "

„ H v o r t i l ? "
„ V eed  ikke; maaskee til A a r h u u s . . . "  og væk v a r  han .
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M e d e n s  jeg nu sidder og skriver dette i B o n d e n s  H a v e 
stue, fare et P a r  O ff ice re r  omkring i N abos tuen  efter h in 
anden i mere end halv N eglige  og bibringe hinanden drabelige 
S l a g  med de massive H v e r g a r n s  H ov ed puder .  D e n  ene af 
dem, de r  skal være  min S l o f  (e t  S o l d a te ru d t ry k ,  der betegner 
Se n g e k a in e ra t )  ligger nu og bro le r  i vilde T o n e r  efter m ig . 
D e n  anden commanderer en Overjceger  og to M a n d  at  hente 
m ig ,  og jeg faner da at  lystre. —  A l t  ga ae r  faa gemyt
ligt til.

Den 27. M ai.

E f t e r  O r d r e  kaldte min O p p a s s e r  p a a  mig Kl. 1 .  J e g  
havde neppe sovet halvtredie T im e  og vilde grum me nødigt op. 
M i n e  K a m e ra te r  vare  alt  paaklcedte, og vi begyndte D a g e n  paa  
samme lystige M a a d e ,  som vi endte Aftenen. J e g  blev «com
m anderet"  ud a f  S e n g e n ,  og A l t  gik m unter t .  I  en F a r t  
kom vi i .Klæderne, T o je t  blev brag t  paa  V o g n e n ,  vi slugte 
en M u n d fu ld  T h e e ,  og med uredte H a a r  og kun halvvastede 
A nsig te r  satte vi o s  i V og ne n .  F o r s t e  C o m pag n i  v a r  alt af- 
marscheret.

D e t  v a r  en guddommelig N a t .  H ele  N a t u r e n  hvilede 
endnu, det d a m e n d e  M o r g e n ly s  indhyllede A l t  i kolde F a r v e r ,  
og vi trak K appen  tættere om os .  F r a  de tilstodende B o n d e r 
byer faae vi nu det ene V og n tog  efter det andet komme frem 
i H a lvm o rke t  med vore J æ g e r e .  H v e r  holdt sit G e v æ r  i A r 
m e n ,  og det H e le  faae snarere ud til  a t  være muntre  J a g t 
tog end Krigerskarer.  K l .  3 ^  opstilledes Corpse  c udenfor 
K o r s o e r .

M e d e n s  dette skete, vandrede jeg op til en M o l l e ,  der 
laa  pa a  en H o j ,  for a t  kaste et B l ik  ud over S j æ l l a n d ,  for
inden vi skulde forlade det pa a  uvist Gjensyn.  H e r  viste ug
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f t  fo r  K jø benhavnere  sjeldent S y n :  Z e g  saae S o l k n  staae op. 
M o d  U e s t  lati H a v e t  udbredt  for mig, de ts  b laagrønne  F la d e  
l trakte lig ud i Horisonten og syntes næsten at gaae over i 
den kolde b laa  M orgenhim m el.  M e n  hule T r o n  lod derude 
f r a ,  og en klam Luftning steg mig imode. Under mine F o d 
d e r  l aa  K o rso e r  med tre dampende F a r to je r ,  et P a r  Sejlskibe  
og  den sorte, truende T e le g ra p h ;  bag mig laa det yndige S j æ l 
land med et bakket, skovbegroet T e r r a i n ;  men henimod O s t  be
budede H im m e le n s  lysere F a r v e r  og de blegrode S k y e r  over 
H o r i s o n te n ,  at  T a g e n s  D r o n n i n g  va r  n æ r .  D e n  lyserode 
H alvsk ive ,  der  som en G lo r ie  hævede sig over den opgaaende 
S o l ,  gled sagteligen opad Himm elhvælvingen og udvidede sig 
stedse i ftørre og større O m f a n g  og med kraft igere og v a r 
m ere  F a r v e r ;  men uden om denne H a lvkreds  dannede en bred 
violet B u e  O v e rg a n g e n  til  H im m e le ns  dybe M o r k e b la a ,  og 
lige over  vore  H o v ed er  svævede sorte Regnskyer.  K l .  3 |  hæ 
vede den gy ldenrode R a n d  as S o l e n  sig over M a rk e r n e ,  og 
a lt  som den steg højere, kastede den en bævrende G uldstr ibe  
henad O v e r f lad en  a f  en lang B u g t .  Z e g  h a r  seet mangfoldige  
M a l e r i e r  as dette R a tu r p h æ n o m e n ;  men hvad ere dog disse 
mod V irke ligheden,  og hvilke B i l l e d e r  indeslutter ikke selve N a 
tu ren .  G t  O jeb l ik  va r  jeg fristet til med de gamle Persere ,  at 
falde ned og tilbede denne G u d d o m sp ra g t .

N e d e  p a a  V e jen  lod S t a b s h o r n i s t e n s  S i g n a l  til O p b r u d ,  
og i M o r g e n e n s  dybe N o  marscherede vi stille gjennem de 
mennesketomme G a d e r ,  medens en tæt S t ø v r e g n  satte sig paa  
vore K læ d e r .  H i s t  og her saae m an  et lille S ty k k e  af et A n 
sigt t itte frem ved R a n d en  a f  et R u l l e g a r d i n ;  men ellers v a r  
der intet S t e d  aabent  uden h o s  B a g e re n  og Apothekeren. U n 
der T e leg raphen  paa  Kirken stode k o m p ag n ie rn e ,  og der kom 
O r d r e  til, a t  K a r le n e  første G a n g  skulde modtage B r o d .  D e t
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tydede attsaa paa  en läng ere  T o u r ;  men h v orhe n?  J a  det vidste
I n g e n .  N i  skulde o m b o rd ;  men mere vidste vi heller ikke.

Dampskibene H e r th a  og V a ld e m a r  toge hver to å  t r e  
S k o n n e r te r  eller J a g t e r  paa  S l æ b e t o u g e t ,  og p a a  disse ind 
skibedes vi og endnu en B a ta i l lo n .  (?n D eel  a f  F o d g a r d e n
v a r  a lt  indskibet paa  et tredie D a m p sk ib ,  der laa  og rog  i
H a v n e n .  N i  vare  yderst spændte p a a  at  see, hvad R e tn in g  
S k ib e n e  vilde tage ,  for at  gjette v s  til ,  om vi skulde til A a r -  
hn u s ,  N y b o rg  eller A l s .  F o r s t  da vi vare  konine saa lang t  
ud i B e l t e t ,  a t  vi I n t e t  kunde underrette  Landet  om, med- 
deelte O bers ten  o s ,  at vi skulde til A l s ,  og denne E f te r r e tn in g  
salte Liv i o s  Alle.

D e n n e  vo r  F a r t  mellem F y e n ,  Langeland og D aas inge  
v a r  overordentlig smuk; i s a r  v a r  det et p ræ gtig t  S y n  a t  see 
vo r  lille F lo t i l le  as ni S k ib e  at lobe i een Linie henad det 
yndige S u n d  mellem D aas inge  og S v e n d b o rg .  O v e r a l t  stod 
der  K ly n g e r  as F o lk  paa  S k r æ n t e r n e  og raabte  H u r r a  og 
svingede rncd H u e r  og T o rk l æ d e r ;  der blev saluteret f ra  S v e n d 
borg og el P a r  andre  S t e d e r ,  og et S t e d  var  Sko lem este ren  
opstillet med alle B o r n e n  c. M a tro se rn e  fortalte,  a t  h v e rg a n g  
et F a r t o j  v a r  kommet forbi med B e væ bnede ,  havde samme 
Sko lem este r  stadigen v a r e t  paa  S k r æ n t e n  og o i ist B o r n  ene de 
Forbise jlende. Dampskibene besvarede S a l u t e n ,  Fo lkene  istemte 
vældige N a a b  f ra  S k ib e n e ,  og H ornblæ serne  lode d e res  H o r n  
gjenlyde mod de skovbeklædte Kyster .  D e t  er dog en særegen 
F ole lse  a t  være med i a t  modtage disse H y ld ingsb ev ise r  af 
ganske F rem m ede .  M a n  seer det paa  K arlenes  A nsig t ,  u d a f  
deres  O j n e ,  n a a r  de uden A fta le  istemme et saadant  samlet 
N a a b ,  og det synes,  som om Alle  fole, at der fo regaaer  noget  
A p a r t e ,  som ikke horer med til de res  daglige D o n t .

Kastede m an  et B l ik  hen over det I n d r e  (lf de svæ rt  t i l -
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ladede S k i b e ,  frembød dette S y n e t  a f  et barokt M y l d e r  a f  
B evæ b n e d e  i alleslags G ru p p e r in g e r .  E n  C ap i ta in ,  der  vistnok 
v a r  vant  til  et temmelig reguleret  F r o k o s tb o rd ,  gnavede om 
M o rg e n e n  K l .  7  med øjensynligt Velbehag p a a  en colossal 
Osteskive og et S tykke R u n d ten o m  med højt  S m ø r  pa a .  E n  
O ff ice e r ,  der v a r  vel dreven i de T e l e ,  v a r  G eneralsel tbrød- 
affiler ,  en Anden sammenlignede sin S m ø r d a a s e s  I n d h o l d  med 
sin O p p a s s e r s  for at  udfinde, hvilken han skulde give F o r -  
t r innet ,  og A dju tan ten  red pa a  to T o rn y s t r e  med en fældet 
Spegepølse  i den ene H a a n d  øg en Lærke i den anden. M e n  
ombord i J a g t e r n e  v a r  M andskabe t  sammenstuvet i faa stor 
M æ n g d e , at  den ene H a lv p a r t  maatte  staae op, medens den 
anden satte sig paa  Tækket ,  og denne S t i l l i n g  maatte  de  be
vare  i to og tyve T im e r .  Ud for  F a a b o r g  laae vi nemlig til  
A n k e rs  i fem T i m e r ,  da  vi as en os  da ubekjendt G r u n d  ikke 
maatte  landsættes p a a  A l s  førend i næste N a t s  M u l m  og 
M ø rke .

Den 28 . M ai.

T e t  h a r  været  en yderst b e sv æ r l ig ,  men interessant 
D a g .  Liig Sm uglersk ibe  listede vore F a r t ø j e r  sig i N a t t e n s  
S t i lh e d  langs den sydlige R a n d  as A l s ,  uden a t  have L a n 
terner ophængte, for ikke at blive bemærkede f ra  S l e s v i g s  Kyst. 
V i  gjorde et lang t  S l a g  p a a  S k r a a  over den store B u g t ,  
H ø r u p h a v ,  og landsattes K l .  2  om N a t t e n  paa  O e n s  S y d 
punkt ved H ø r u p  F æ rg e g a a rd .  Ende l ig  traadte  vi da igjen 
p a a  L andjorden;  men S tø rs te p a r te n  as M andskabet  v a r  yderligen 
forkommen as K u lde n  og dertil temmelig sulten, da de ikke vare 
forsynede for en saa lang O v e r f a r t .  M a n  v a r ' h e l l e r  ikke 
v an t  til at sove i K læ d e rn e ,  og disse sidste to N æ t t e r s  urolige 
Fæ rdsel  hørte ikke til ,  hvad man kalder comfortable Levemaade.
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M e d e n s  fun faa S t j e r n e r  tittede ned til o s  f ra  den sky
fulde H im m e l ,  og kolde P u s t  fra  S o e n  blandede sig med den 
klamme M o rg e n ta a g e ,  laae oo rt  J æ g e r c o r p s  og endnu en B a 
taillon lejrede i alle S l a g s  G r u p p e r  p a a  den fugtige J o r d .  
D e t  v a r  yderft uhyggeligt a t  gaae omkring, halv sovndrukken og 
skuddrende a f  K u lde ,  mellem alle disse M ennesker ,  der blot on -  
skede at  faae Lov til a t  sove en T im e s t id .  A t  faae  noget 
V a r m t ,  som T h e e  eller d e s l ig e ,  v a r  næsten en Umulighed, da 
F æ rg e g a a rd e n ,  det eneste S t e d ,  hvor  man kunde forlange S l i g t ,  
i den G r a d  v a r  opfyldt med M i l i t a i r e ,  a t  P i g e r n e  ikke kunde 
arbejde sig frem fra  Skors tenen  til S p isek am m ere t ,  og fol# 
gelig v a r  der siet I n g e n ,  der fik R o ge t .

E f te r  en T i m e s  F o r l o b  gjorde vi i al S t i l h e d  O p b r u d ,  
og en halv M i i l  hojere oppe i L andet  bleve Fo lkene  paa  en stor 
F o rp a g te rg a a rd ,  M a i b ü l l e g a a r d ,  vækkede K l .  4  med E f t e r 
retning om, a t  de skulde have 1 2  O ff ice re r  og 4(10 M a n d  i 
J n d q v a r te r in g .  Folkene kastede sig ojeblikkelig i H a l m e n ;  vi 
A n d re  slæbte alle de D y n e r  sammen, vi kunde opdrive ,  og sov 
det bedste vi kunde omkring paa  G u lv e t  i en stor S t u e .

O p  ad F o rm idda ge n  kom man lidt efter lidt tilsyne i den
rummelige G a a r d s p la d s ,  og B r o n d e n  v a r  da det F o r e n i n g s 
punkt,  hvor  K ar lene  stode sammen med O ffice re rne  og gjorde 
en yderft landlig Toiletfcene i S k jo r te æ rm e r .  M a n  v a r  næsten 
kommen til  at see genril ud , og lange improviserede B o r d e  op- 
rejstes i G a a rd en  a f  uhovlede B r æ d e r ,  da F orp ag te ren  havde 
ladet koge 3  S k je p p e r  B oghvedegryn  til Fo lkene ,  da t e r  med 
E e t  kom Uro i Lejren. E n  Dragonoff iceer  soer ind i G a a r 
den med en Depesche til  O b e r s t e n ; kort efter blæstes der A ppel ,
og det va r  a lt  d e t ,  a t  v i ,  liig de fordum s I s r a e l i t t e r ,  i forte 
Nejfeklæderne og med G e v æ re t  i H a a n d e n ,  formanede at synke 
et P a r  Skeefulde.  I  en brændende S o l h e d e  vandrede vi
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ved M id d a g s t id e r  henad Landevejen til S ø n d e r b o r g ,  indhyllede 
i tætte  S tøvsky e r .

T id l ig  paa  E f te rm iddagen  ankom vi til S  o n d  e r b o r g ,  
der v a r  temmelig opfyldt a f  M enneske r ;  men vi fik kun T i d  
til  a t  kaste et flygtigt B l ik  p a a  B y e n  med dens krumme, stejle 
G a d e r  og gam meldags H use  med komiske Udbygninger,  der  faae 
ud som paaklistrede S k a b e ;  thi i temmelig rask T r i t  droge vi 
lige igjennem B y e n .  E f t e r  en pludselig O m d re jn in g  faae vi 
A l s  s u n d ,  dette i denne T i d  faa meget omtalte A lssu nd ,  lig
gende lige for o s ;  men endnu medens man havde t rav l t  med 
at  kaste Ø jn e n e  run dt  omkring efter F o r f ta n d sn in g e rn e  p a a  
begge K yster ,  gik vi p a a  den a f  J a g t e r  og P r a m m e  nylig da n 
nede B r o ,  eg vi vidste stråledes næsten ikke af det, da vi i 
ua fb ru d t  Marschfolge befandt vs  paa  S l e s v i g s  G r u n d ,  paa  
H a lv o e n  S u n d e v e d ,  hvorfra  L in d e n  idelig bragte os  K a n o n 
skuddene.

H e r  fane det krigerisk ud. L i  stede ved B roho ved e t ,  og 
overa lt  opdagede vi F o rsk an dsn ingsvæ rker ,  bande paa  Bakkerne  
og l a n g s  K ys ten ,  og S k i ld va g te rne  ved Skv dse t  støde, som om 
de hvert  Ø jeblik  vare  beredte til a t  brænde los  S k r a a s  
over fo r  B r o e n  v a r  der under en H ø j .  dannet et stærkt B lo k -  
h u u s  a f  tykke P la n k e r ,  og kastede man et B l ik  gjennem de 
lange, smalle S ky d e h u l le r  eller den suffisante T o r ,  lignede det 
I n d r e  med fit nedtrampede H a l m  ganske grangiveligen en Heste
stald. P a a  begge S i d e r  a f  Blokhuset  strakte der sig forskjel- 
lige Ræ kker  as P a l i s a d e r  med V o lde  og G ra v e ,  S a n d p o s e r  og 
Skandsekurve heelt ned til  S t r a n d e n ,  og lidt længere inde i 
Landet  v a r  et kjont g rundm uret  H u  u s  omdannet til et lille 
Kastel,  hvis  G a a r d  ligeledes va r  omgivet a f  stærke P a l i s a d e r  
og B a r r ik a d e r in g e r .  Alle  disse F orsk an dsn inge r  vare  besatte
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meb S o l d a t e r ,  og en Liniebatai l lon stod opstillet foran B l o k 
huset.

V o r e  K a r le  faae sig om kring ,  og vi A nd re  n a tu r l i g v i s  
ogsaa. V i  stode jo paa  Proscenie t  af  det T h e a t e r ,  hvvrpaa  
hele D a n m a rk s  O j n e  vare rettede, og hvorom alle danske T u n 
ger  talede, og selv vare  vi jo i B e g re b  med a t  optræde som 
A cteurer  paa  samme S k u e p la d s .  N e p p e  vare  vore J æ g e r e  
opstillede paa  Kysten, forend G evæ rerne  bleve rensede ved at 
afknalde en F æ n g h æ lte  og derpaa  ladede skarpt. D e t  v a r  forste 
G a n g ,  at  V o re  kom til a t  bide i skarpe P a t r o n e r ,  og jeg borte 
hist og her lydelige Gnsker  om, at  det ikke maatte vare  længe, 
inden de maatte skyde K ug le rne  ud.

V i  marscherede op mod D y p p e l  M o l l e ,  og j e g 'n æ g te r  
ikke, at det jo v a r  en egen Folelse,  der greb os  Alle ,  da E n h v er  
gik forberedt paa  i næste O jeb l ik  at  staae Ansigt til Ansigt 
mod F jend en .  K arlene  knejsede og vilde see kjække u d ;  de be
gyndte at  synge „den tapre  Landso ldat" .  D a  kom de forbi et 
H u u S ,  hvvrpaa  det hvide Ambulanceflag v a je d e ;  m an  fortalte 
dem, at hev fik de S  aa rede den forste F o rb in d in g ,  og —  der 
v a r  Enkelte ,  som holdt op a t  synge. K o r t  efter modte vi 
flere Afdelinger af meklenburgske F a n g e r ,  der bleve eskorterede 
forbi vS, og —  der v a r  endnu F le re ,  som holdt op at  synge. 
Endelig  modte vi V og ne  med S a a r e d e .  D e  laae blege og 
stonnende, B l o d e t  havde farvet H a lm e n  i V o g n e n ,  og —  nu 
taug de Alle stille. S o m  vi kom længere op i Landet ,  faae 
vi flere aldeles nedbrændte G a a r d e ;  M a rk e rn e  vare mere eller 
m indre forsomte eller odelagte, og nogle plumpe,  halvt demo- 
lerede F o r s t a n d sn in g e r  bavde kort i F o rv e je n  været  i Tydsker- 
neS Besiddelse. K l .  5  omtrent havde vi indtaget den oS til
tænkte S t i l l i n g ,  en T æ kn in gs l in ie ,  der strakte sig tvers over 
H a lv ø en  og dannedes af  et B a t t e r i  og endnu en B a ta i l lo n  for-
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uden vo r  egen, og altsaa vidste v i ,  a t  vi horte  til  Reserven ,  
der kun i paakommende T i l fæ ld e  skulde fo res  i I l d e n .

V i  stode paa  en f traa tl iggende  M a r k ,  p a a  hvilken den 
nedtrampede S æ d  vidnede om , a t  netop p a a  dette S t e d  havde 
m an  kjccmpet idag. H i s t  og her laae T o rn y s t re ,  P a tro n taske r
og C h a k o te r ;  men l a n g s  de tætte H e g n  fandt  vi flere dode 
M ek lenb urge re ,  fo r  det meste med en a f  H erregaardssky tternes  
K ijg ler  lige i P a n d e n .  F le r e  bleve begravede paa  det S t e d ,  
hvor  de havde udaandet.  V i  vidste n o k ,  at  der stod et S l a g  
maaskee t reqv ar t  M i i l  foran  o s ;  thi jevnligen faldt K a n o n 
skuddene, og vi saae baade G l im tene  og R o g e n ;  i Kikkerter 
kunde m an  endog af  og til see T ro p p e rn e s  B e væ ge lser ;  men i 
G ru n d e n  v a r  der vist ikke M a n g e  a f  o s ,  der formodede, at  
de va re  fjerne Tilskuere  til  det næststorste S l a g ,  som endnu 
er leveret i denne K r ig .  Henat)  K l .  6  til begyndte en tem
melig levende K anonade  foran o s ;  Lynene fore idelig frem, og 
vi saae en K ru d tk a r re  blive sprængt i L u f t e n ;  men vi vare dog 
fo r  lang t  borte til a t  kunne see noget rigtigt .  A f  og til afgik 
et P a r  Com pagnier  paa  større Rekognosceringer, og disse med
bragte da gjerne B e re tn in g e r  om større Odelæggelsens  S p o r ,  
som de havde truffet p aa .  J e g  bo r  omtale,  a t  vore Officerer 
eenstemmigen for ta lte ,  a t  uagtet  vore F o lk  vare  temmelig ud
mattede,  vare de dog næsten ikke til a t  holde tilbage, saaledes 
ilede de fremad pa a  disse Recognosceringer.

Z  henved fem T i m e r  stod vo rt  C o r p s  p a a  samme S l e d  i 
den an forte D æ kn ings l in ie  paa  S u n d e v e d .  A f  og til  faldt vel 
endnu nogle S k u d  foran o s ;  men da det allerede va r  temmelig 
m o rk t ,  va r  denne D a g s  Arbejde  dog standset. Forkom ne af 
K u ld e ,  M a th e d  og M a n g e l  paa  S o v n ,  on skede vi I n t e t  hel
lere end at komme i S e n g ,  da vi i to N æ t t e r  ikke havde væ
re t  a f  K læ d e rn e ;  men der va r  al mulig Udsigt til ,  at vi skulde

Livkt  i Fel ten .  2
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blive camperede N a t t e n  over paa  samme S t e d ,  hvor  vi stode, 
for næste M o rg e n  at  gaae i S l a g .  D e t  v a r  yderst glædelige 
Udsigter!  K arlene  toge deres  B a y s t r o j e r  u n der  F ra k k e n ,  og vi 
spejdede allerede efter den beqvemmeste G r o f t  til N a t t e l e j e ,  da 
vi lykkeligviis fik O r d r e  til  a t  gaae hjemad til. V i  passerede 
a tter  over B r o e n  og gik gjennem B y e n  om A ften en  K l .  1 0  
og vandrede nu ud paa  M a r k e r n e ,  uvidende om , hvor  vi vilde 
blive indkvarterede. O v er læ gen ,  N egnskabsfo reren  og jeg bleve 
tilligemed vore tre O p p as se re  og to C antinesolda te r  kastede ind 
til en H u u s m a n d ,  en Træskom and i S  u n d  s  b y m a r k ,  en F j e r 
dingvej omtrent N o r d  for S o n d e r b o r g .  T e n  F r y d ,  hvormed 
O ver læ gen  og jeg bemægtigede os  et H u g g e h u u s ,  hvor vi 
maatte  balancere over S k jæ re b æ n k e ,  H o v ls p a a n e r  og B a a n d -  
knive, er ubeskrivelig, og efterat  vi vare  komne op i den be
skedne S e n g ,  ikke uden adskillige G a n g e  a t  have stodt H ovedet  
mod flere S e le to j e r ,  der hang paa  V æ g g e n ,  varede det ikke 
længe, forend vi sov som Heste ved hinandens  S i d e  mellem de 
haarde og stive L a g e n e r ,  medens Folkene a t te r  m aa tte  tye til 
H a lm en .

' Dcn 29. M ai.

M a n  lod os  have N o  i vore O v a r t e r e r  hele F o r m i d d a g e n ;  
men lidt over M id d a g  lod Alla rm signaler ,  og kort efter vare 
vi atter i S o n d e r b o r g  paa  P la d se n  ved Landingsstedet.  H e r  
saae det næsten endnu mere krigerisk ud end i g a a r ;  thi  medens 
T ro p p e rn e  da  havde fuldt  op at  gjore  i selve A ffa iren ,  v a r  
den største D ee l  a f  de herværende S o l d a t e r  idag samlet i 
S o n d e rb o rg .  M a n  kunde intet O jeb l ik  tage F e j l  a f  T i d s 
punktet;  thi den a lvorligt  rustede M æ n g d e  S o l d a t e r  ni cd forskjellige 
U niformer og as forskjellige V a a b e n a r te r  vidnede noksom om, 
at det v a r  K r ig e n s  S t u n d ,  man fæ rdedes  i. F o r u d e n  Linie-
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data  ill on er og J æ g e r e  stod Odense F r i c o r p s  her opsti llet ,  et 
flinkt K o m p a g n i ,  der med deres næsten sorte F ra k k e r  og kar
moisinrode K r a v e r  samt fortrinlige Udrustn ing tog sig godt 
u d ,  ligesom de a f  alle F r i c o r p s  skulle væ re  de bedst discipline
rede og meest brugte.  M e n  meest m aatte  dog H e r r e g a a rd s -  
skytterne falde i O jn e .  T re n d e  D e l in g e r  stode her t i l fo d s ,  da  
Hestene endnu ej vare ankom ne,  og vist er d e t ,  a t  yian med 
Velbehag betragtede disse kraftige K a r l e ,  der  med deres  store 
S k æ g ,  deres  graae H a t t e  med alle S l a g s  F ug le f je d re  i og 
de res  for tr inlige R i f l e r  saml hele deres fr i  H o ld n in g  havde et 
vist romantisk S v i n g  ved sig.

I m id le r t i d  va r  det dog blind A l la rm  for id a g ;  thi  efter en 
T i m e s  F o r l o b  bleve vi a tter  hjemsendte til vore respektive C a n -  
tonementer.  D e t  v a r  ganske morsomt a t  see vor F o d g a rd e  
marfchere med fuld R egim entsm usik  gjennem de smalle og krum
me G a d e r .  D i s se  hoje K a r l e ,  der ere beregnede paa  a t  staae 
S k i ld v a g t  p a a  P a l a i e r n e s  T r a p p e g a n g e ,  naaede med deres  
B jo rn esk ind shue r  over H usenes  T a g s k æ g ,  og de smaa bitte 
T am b o u rd re n g e  stoltserede saa martialske, som vare  de gamle 
K r ige re  f ra  N a p o le o n s  T i d .  J e g  saae ogsaa et P a r  kjække 
D r a g o n e r ,  der vare prydede med P ikke lh je lm e,  som de selv 
havde hentet sig f ra  T y d s te rn e .

Under dette mit  O p h o ld  i S o n d e r b o r g  fik jeg Lejlighed 
til  a t  aflægge et B e fo g  p a a  det saakaldte S l o t .  D e t  er en 
stor fiirkantet B y g n in g  af rode S t e e n ,  men meget gammel og, 
som jeg t ro e r ,  i F r e d s t i d e r  kun brug t  til  O p la g s s te d  samt B e 
gravelsesplads  fo r  den hertugelige F a m i l i e .  N u  tjener den til  
M i l i t a i rd e p o t ;  men flere V æ re lse r  ere indrettede H  der a t  op
tage de S a a r e d e ,  som her modtage den forste nojagtigere F o r 
binding, for de r f ra  snarest muligt a t  blive bragte  til det egent
lige La faret p a a  Augustenborg.

2«
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D e t var en af K rig sliv e ts  meest tragiske S c e n e r , jeg her 
havde for O j e , og fand V em od maatte gribe ethvert varmt# 
folende B r y st ved at gaae igjenncm disse S m e r te n s  S a l e .  
B lottede for næsten alle M eub ler, faae man S tu ern e  opfyldte 
af de L v æ ste d e ,  der laae paa Straascckke paa selve G u lvet 
med en Feltkappe under H ovedet. B a n d a g ern e , Teppernc og 
A lt var besudlet med B lo d ;  S o ld a te r  satte Vandstripper paa  
G ulvet for at lccdske de Febersyge, og Lægerne tilberedte M e 
dicin i Vindueskarm en. S id e n  igaar M o r g es  havde de idelig  
modtaget S a a red e  fra V alp ladsen , og endnu idag ankom der 
flere. Z eg  faae dem indbragte i G aarden paa Am bulance- 
baarerne, og Lægerne knælede paa S teenbroen  for at under# 
soge, om de kunde taale at transporteres videre eller ej. —  
D e t  faldt mig in d , at D am erne i Kjobenhavn tilbøde sig som 
Sygevogtersker; men hvor M ange havde vel havt K raft til at 
færdes paa et faadant Lafaret lige efter en S la g d a g ,  uden 
næsten at have Andet at understotte.og hjælpe med end de 
blotte Hænder.

E n  grel M odsætning til dette B e so g  var mit næste i 
B y e n s  Gjæstgiverstcd S t a d t  H a m b u r g .  H er  faae man l i 
geledes kun lutter M ilita ire . V ed  T a b le  d ’h o t e  sadde alle- 
flags ved S id e n  af hinanden, og uden S u b o rd in ation  tilkjæm- 
pede man sig en S t o l  og et Stykke K jød. N o g le ,  der lige  
vare komne fra Valpladsen, sadde aldeles flovede, i flere D a g e  
uvadskede og uafklædte, overordentlig snausede, og aad med en 
sand G raadighed; Andre drak, Andre rog. M a n g e  talte i M u n 
den paa hinanden; overalt S t o j ,  Latter, Højrøstet T a le , Gesti
kulationer, D e r  og Spektakkel. D e t  var tyd elig t, at det var 
D agen  efter en B a ta ille , og af de livfulde B lik  ud af N o g le s  
brune Ansigter eller den slukørede T a vsh ed  h os A ndre kunde
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m an  f i rå r  s tk ,  hvo der havde væ ret  faa heldig at  have di
vanne t  Affa iren .

D a  jeg feent ud p a a  Aftenen kom hjem til min  T ræ sk o-  
m an d  i S u n d s b y m a r k ,  faae jeg cn K a r l  skrive B r e v  til fin 
K on e  paa  en særegen M a a d e .  H a n  havde faa et en K a m e ra t  
til a t  opskrive sig et A lphabe t  af fm aa  danske B o g s ta v e r  p a a  
en lang S t r i m m e l  P a p i i r ,  og ved H j æ l p  as denne T a l i s m a n  
b a l 'd t1 han nu  i tv T i m e r  siddet og construeret  noget græsseligt  
N o g e t ;  men han troede nu at  have udtrykt fine T a n k e r  og F o -  
lelser nvk faa elegant.

Den 30te M ai.

T a  C o rp s t t  idag forholdt  sig r o l ig t ,  benyttede jeg T id e n  
til  a t  fee mig omkring i O m e g n e n .  —  A l s  er dog en ganske 
yndig O .  Z o  mere m an  feer a f  d e n , jo mere bliver m an  
opm untre t  ved dens dejlige B e l i g g e n h e d ,  de umiskjendelige 
S p o r  a f  V e ls t a n d ,  den O r d e n  og Vindskibelighed, m an  finder 
overa lt .  N æ sten  alle B o n d e rg a a rd e n e  ere g rundm urede  og 
med store R u d e r ,  M a rk e rn e  ere vel dyrkede og f ru g tb a re ,  og 
de fleste Hefte  ere fo ræ d led e ;  store levende H e g n  omgive alle 
Landevejene. M a n  feer ft r a r ,  det er ikke S j æ l l a n d ,  m an  fæ r 
des  i ; et noget fremmed E le m e n t  ha r  fat  et andet P r æ g  p a a  
T in g en e .  K læ dedrag ten  er forskjell ig ,  S p r o g e t  et J a r g o n  a f  
T a n s k  og T ydsk ,  fom de kalde P la td a n s k ,  og M y n te n  er lybsk 
C o u ra n t .  T a  min K a r l  i S o n d e r b o r g  skulde kjobe V i in ,  kla
gede han o v e r ,  at de kun forlagte ti S k i l l in g  fo r  F la s k e n ; 
men alligevel maatte  han betale tv M a r k .  M e n  Dansksindede 
ere de Alle  med Liv og S j æ l ,  og H e r tu g e n  bande de gruetigen. 
A l le  og E n h v e r  gaae med den danske E o c a r t e ,  selv om det er 
den mecst g r iss tde  S v i n e d r e n g ,  og n a a r  de hilje, steer det p a a  
m il i ta i r  M a n e e r .  Alligevel m a a  £ )e n  væ re  bleven noget med-



taget ved den stærke Z n d q v a r t e r in g ,  og Vi faae nu  N a t u r a l -  
fvrplejning. D e t  er ganske morsomt at  see en medicinsk S t u 
dent som F o u r e e r  kjore omkring om A ftenen og standse udenfor 
enhver P o r t ,  hvorpaa  der med K r id t  s taaer skrevet, hvor mange 
M a n d  der ere indgvarterede, for at  afveje roget  F l e  sk p a a  en 
B i s m e r  og inaale M r t e r  a f  til Folkene.

I d a g  gjorde jeg en T o u r  til A u g u s t e n b o r g .  H v o r  
det dog l igger  dejligt.  P a a  en lang B r o  kjorer m an  over en 
bred B u g t  a f  F jo rd e n  og kommer da gjennem en bred Allee 
til den lille F lokke ,  der ene er bleven til fo r  S l o t t e t s  S k y ld .  
M a n  finder der tutter tyd ske S k i l t e r ,  som „ H o fa p o th e k e"  osv. 
S e l v e  S l o t t e t  er en stor hvidmalet B y g n i n g  med VIaat T a g  
og bygget i en aflang F i i r k a n t ,  der indesluttet: tvende rum m e
lige G a a rd e  med prægtige  S t a l d e  og S i d e b y g n in g e r .  T e t  
frydede mit danske H jer te  at  see D a n n e b rv g e  vaje p a a  P o r t -  
taa rne t  over det hertugelige V a a b e n ;  men over H o v ed b y g n in 
gen flagrede det store hvide H o sp i ta l s f la g .  M a n  kunde ikke 
vælge noget for trinligere S t e d  til H o sp i ta l  end dette. D e t  
h a r  en sund B e liggenhed  med en overordentlig  smuk Udsigt 
over F j o r d e n ,  S u n d e t  og H e n ,  og i den smukke S l o t s h a v e ,  
hvor der findes et net lille Enkesæde for  den gam le  H e r t u g 
inde, gaae nu vore eenarmede I n v a l i d e r  i de G a n g e  og A l leer ,  
hvor  H e r tu g e n s  G emalinde  og B o r n  t idligere m aae  have havt 
deres  kjæreste S p a d se re to u re  ned til S t r a n d e n .  J e g  kan n æ 
sten ikke fatte den Afsindighed at  ville bortkaste denne kostelige 
Z u v e e l  mod M r g jæ r r ig h e d e n s  forvildede S p e k u la t io n e r .  —  I  
selve H ovedbygningen vare  H e r tu g e n s  D a g l ig v æ re ls e r  omdan
nede til et fuldstændigt H o s p i t a l ,  og i de dejlige store og lu f 
tige V æ relser  med god Luft  og smuk Udsigt stode n u  S y g e 
sengene i lange Ræ kker ,  og baade Tydske og D anske  laae ved 
h inandens  S i d e .  T e  vare  næsten alle saarede a f  K u g le r ,  kun



23

e m  Eneste havde et S t ik s a a r  gjennem H a a n d e n .  M a n g e  af 
dein vare natu r l igv i is  ha a rd t  saarede, b landt  A n d re  en preussisk 
S o l d a t ,  der siden sin Ankomst ikke havde villet sige et O r d .  
H e n v e d  1 7 0 — 1 8 0  S a a r e d e ,  baade V e n n e r  og F j e n d e r ,  for
talte  Lccgerne, a t  de havde modtaget  ester A ffa ire n i S o n d a g s .  
E t  a f  de smukkeste V æ re lse r  v a r  bestemt til  O ff ice re rnes  B r u g ,  
og her faae man da det sjeldne S y n  af en S yg es tue  med for
gyldte Lister om de prcrgtige T a p e t e r  og kostbare Lænestole
og D i v a n e r ,  i hvilke Rekonvalescenterne fade og delikaterede sig 
med S y l t e t e i e r  og S y d f r u g t e r ,  som den danske Godgjorenhed 
i rigelig M æ n g d e  havde tilsendt. V i  ankom netop, som S t a d s 
lægen havde foretaget flere betydelige O p e r a t i o n e r ,  og bleve 
d e rp a a  sorte op i L æ gernes  fælleds S p i s e s tu e ,  hvor  H er tu g en
v a r  faa ga lant  at  opvarte  med sin meget velsmagende V i in .

T a  d e  F a l d n e  fra  den 2 8 d e  M a i  idag skulde b e g r a 
v e s  i S o n d e r b o r g ,  kjorte vi dertil  for  a t  overvære denne- 
S o r g e h o j t id .  —  S a a v i d t  m an  kunde oversee P la d se n  omkring 
K i r k e n ,  v a r  A l t  opfyldt med S o l d a t e r ,  der stode sammenblan
dede i tætte K l y n g e r ,  og igjennem denne M a s s e  kom hvert 
O jeb l ik  fire S o l d a t e r  med en simpel fortmalet  Kis te ,  som de 
bare  ind i Kirken. D e t  v a r  med et beklemt H j e r t e ,  a t  man 
t raa d te  ind i Kirken og faae de 3 7  L i i g ,  hvoraf  1 9  Danske 
og l8 M e k le n b o r g e r e .  N o g e t  særskilt stode sem Kister ,  smykkede 
med Krandse  og S i r a t e r .  Z  dem laae to danske O ff ice re r ,  
en meklenborgsk C a p i t a in ,  en dansk O v e r jæ g e r  og en Herre«  
gaardsskytle .  M e n  i selve S k i b e t  a f  Kirken laae de D ræ b te  
i deres  Uniformer paa  S teenfl ise rne ,  og store P l e t t e r  af  styrk- 
net B l o d  betegnede enhvers Leje.  E n d n u  medens vi stode og 
faae t i l ,  kom de med K is te rn e ,  og K i rk e n s  R o  blev afbrud t  
ved de lydelige H a m m e r s l a g ,  m edens en stærk L ug t  a f  H e v e l -  
spaaner opfyldte R u m m e t .  D e t  v a r  et sergeligt S y n  at  see
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den lange N a kke  af forte Kister blive baaren  dort  a f  S t a l d 
brodrene. G a r d e n s  Musikkorps  spillede en S o r g e m a r s c h ,  et 
k o m p a g n i  i fuld O p p ak n in g  fulgte med sankede G e v æ r e r ,  og 
en uendelig N akke  O ff ice re r  med G e n era l  H e d em a n n  i S p i d 
sen udgjorde  F o l g e t ,  der langsomt bedagede sig gjennem en 
ta u s  G a d e  a f  S o l d a t e r ,  der strakte sig heelt ud til K irkegaa r-  
den. D e  fem Qfficeerskister sattes hver i sin G r a v ,  men de 
A nd re  S i d e  om S i d e  i tvende storre udgravede -Rum. H v a d  
der i hojeste G r a d  maatte  svakke In d t ry k k e t  ved denne sto rar
tede B e g ra v e lse ,  v a r  B  ras ten  s  milelange T a l e ,  der  rigtignok 
holdtes paa  D a n s k ,  men med en saa skarp tydsk Accent og 
saa uheldigt valgte F o r d a n s k n in g e r ,  a t  selv F o r m u la r e n  ved 
Zordsp aakast  elfen blev en fremmed. E n g a n g  sagde h a n :  „L a de r  
o s  see hen p a a  deres E n d e ' o ,  det v a r  en dejlig E n d e ! "  —  
D e r t i l  omtalte  han ikke med et eneste O r d  den K a m p , hvori 

'"de vare faldne, den S a g ,  hvorfor  de bavde opoffret deres  L iv ,  
eller deres O f fe r  til F a d re la n d e t .  D e t  v a r  en uendelig G a a e n  
i det B r e d e  a f  almindelige og lose Trostefloskler,  som langt
fra  at gane til H je r te t ,  maatte  f rembringe Lede og M i s h a g .
E f te r  de tre  S a l v e r  spillede Musikkorpset:  , ,H v o  v e e d ,  hvor
n å r  mig er min E n d e ."  —  D e t  v a r  det eneste G r ib e n d e  ved 
hele Hojtideliigheden.

S o l d a t e n s  Liv i F e l ten  er en R a k k e  a f  O v e rga nge .  
F r a  Kirkegaarden fjorte  vi  lige til et Drikkegilde i Laubrüche- 
g a a r d , hvortil  de F r iv i l l ige  af forste k o m p a g n i  havde inviteret 
deres O ff icere r  og nogle A n d re .  E t  m un te r t  B a c h a n a l  med 
S a n g e ,  T a l e r  og B e re tn in g e r  om sidste B a ta i l l e  t rak  sig langt 
ud paa  A ften en ,  og Uniformiteten i de T i l s te d e v a re n d e s  V i l -  
kaar kastede et rask B a a n d  a f  In d e r l ig h e d  og Gemytl ighed
om de Forsam lede .
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Den 3 Itc M a i .

D a  jeg igaar  A f te s  gik f ra  det ypperlige Punschegilde,
gik jeg netop og talte med min Ledsager o m ,  at n a a r  man
ikke m v  mindet  derom, skulde m an  ikke t r o e ,  at  man ledede i 
K r i g s t i d e r . o g  v a r  mid t  paa  Sku ep ladsen .  D e t  er,  som om 
N a t u r e n  selv vilde spotte Menneskenes  daar l ige  K l o g t ,  der nu 
kun form aner  at  yttre sig gjennem blodige G j e r n in g e r ;  thi der 
cvigskjonne F r i  udfolder sin underfulde  P r a g t  t ro d s  de menne
skelige K am p e.  M e d e n s  R u in e rn e  ryge p a a  S u n d e v e d ,  bolger 
det hoie K o r n  paa  A l s ; m edens  V ed e t te rn e s  S ig n a lsk u d  lyde
fra  F e l tv a g t  til F e l tv a g t  p a a  den ene S i d e  S u n d e t ,  lyde N a t 
te rga lens  Kjcerlighedssange p a a  den a nden ,  og F r o e r n e s  O v æ k -  
ken er et he d t  Spektakkel.

V i  anvendte en D e e l  af v o r  F o r m i d d a g  til den in te res
sante Beskjaeftigelse, a t  betroe vore  Dræskofolk Hemmeligheden 
ved at  lave R o r æ g .  M a d e n  v a r  saavidt fæ rd ig ,  a t  vi om en 
halv  D ime kunde spise, da vi pludselig bleve elektriserede ved, 
a t  S ta b sh o rn is te n  red omkring og blæste A ppel .  O g  han 
blæste faa stærkt og gientog det faa ofte, a t  E n h v e r  skyndte sig 
i Dojet .  Klokken 1 2  forlode vi den ikke ro r te  M i d d a g s m a d  
og ilede ad forskjellige V e je  til A la rm plad sen .  —  H v o r h e n ? 
I n t e t  S v a r ,  I n g e n  vidste et O r d .  H e le  B a g a g e t ra in e t  v a r
med, vi skulde altsaa maaskee langvejs  bort .

S o ld a te n  m aa a ldr ig  sporge „ H v o r f o r ! "  —  G u d  b e v a re s !  
det er en H im m elsyn d ;  og fa lder  det O r d  ham engang ud a f
M u n d e n ,  maa han være g l a d ,  hv is  han blot faaer  et P a r
O j n e  som —  uh !  —  M a n  h o re r  S i g n a l e t ,  m oder  p a a  S t e 
det, seer til H o j r e ,  s laaer ud med venstre B e e n ,  og faa —  
M arsch —  M arsch ,  en to! —  en to !  men om det er til D o #  
den eller et godt O v a r t e e r ,  det kommer o s  ikke ved. N a a r  vi  
komme der,  faae vi det a t  vide.
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V i  gik til  H a v n e n .  T re d ie  G a n g  passerede vi B r o e n  
over A l s s u n d ,  og nu  vare  vi da visse p a a ,  at vi skulde liage 
p a a  F e l tv a g t  i det Sundevedske for at  s laaes  ved D a g g r y .  
M e n  vi passerede forbi Blokhuset  og bøjede ned til S  tkanden, 
hvor  „ H e k la "  —  den sorte D jæ v e l  —  laa ,  og vi gik ombord 
og saae den lille B i l l e  i h a n s  barske Ansigt .  M e n  kun tre 
C o m p ag n ie r  rum m edes  h e r ,  det fjerde kom med B a g a g e n  paa  
„ S k i r n e r " .  —  N u  udbrod det som en L ø b e i ld :  „ P r e u s s e r n e  
„ere  tagne fra  J y l l a n d  og ere i M id ten  af  S l e s v i g .  E n te n  
„skulle vi til F l e n s b o rg  og afskjcrre dem V e je n  eller til  A p e n -  
„ rade  og falde dem i R y g g e n .  —  «

V i  sejlede op ad det smukke A l s s u n d ,  der hist og her- 
v a r  garneret  med K a n o n b a a d e ,  men fik ikke T i d  til at see os  
meget om, da vi bleve kaldte ned i O ff ice re rn e s  M e s s e  fo r  at  
nyde noget meget bedre end R o r æ g .  Klokken 6  om tren t  kom
mer en M a t r o s  ned, letter paa  H a t ten  og melder ,  a t  vi havde 
passeret  B a r s o ,  og den vagthavende O sficeer  meddeelke os  n u ,  
a t  vi om li M i n u t t e r  vilde ligge fo r  Anker  i G jenn erb ug ten  
paa  S l e s v i g s  K y s t ,  to M i i l  N o r d  for A p e n ra d e .  V i  ilede 
Alle  paa  Dækket,  h v or  C om pag n ie rne  a lt  stode opstillede.

G j e n n e r b u g t e n  h a r  pa a  begge S i d e r  meget høje B a k 
ker, bevoxede med Lyng eller S k o v ,  og l igner meget F jo rd e n e  
paa  Ostsiden af  J y l l a n d .  P a a  dette smukke S t e d  oplivedes 
S c e n e n  ved T r o p p e rn e s  Landsætning i B a a d e ;  men saasnart  et 
E vm pa gn i  v a r  opstillet p a a  S t r a n d b r e d d e n ,  blev det strap kastet 
ud i en Blænkerkjede for at afstryge T e r r a in e t .  Ä ders t  inte
ressan t  v a r  det at folge d e n n e ,  der v a r  fo rbered t  p a a  hvert  
O jeb l ik  a t  see B e væ bnede  styrte frem f ra  en S k r æ n t  eller 
Hække. E g n e n  er overordentlig bakket, og i lang Linie saae 
m an  B læ n k e rn e  gaae p a r v i i s ,  snart  over S k r a a n in g e n  af en 
H ø j ,  snart  nede i en F o r d y b n i n g ,  snart  vadende gjennem det
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tøøje K o r n  og snart  banende sig eii V e j  gjennem de tætte 
H æ kker  eller krybende over G je rd e r .  M e n  medens K  jeden 
arbejdede sig videre ud i T e r r a i n e t ,  blev jeg stauende p a a  S p i d 
sen uf en bøj Bakke og overskuede Lundskubet med H ekla  i 
B a g g r u n d e n  og med S o l e n s  N e d g a n g  sor O j e .

P a a  denne sidste D a g  i M a i  M a n n e d  oplevede jeg et 
- E v e n t y r ,  idet jeg i et fremmed L an d  blev skilt fra mit  C o r p s  
og v a r  n æ r  falden i F je n d e n s  H æ n d e r .  S o m  nemlig de tre 
C o m p a g n ie r  trængte længere ind i Lander,  udspændte i en tem
melig lang Kjede, troede m an  en M i i l  forud at  høre K a n o n 
skud og a t  bemærke S tø v s k y e r ,  som as Cava ller i .  C o m pag -  
n i erne skulde da trække næ rm ere  sammen, og da jeg gik lige i 
C e n t ru m  as K jeden,  tilbød jeg mig at  gaae ud til  venstre F l ø j  
sor at overbringe første Com pagni  O r d r e n  tit a t  trække højere 
o p .  D a  jeg havde udsort  dette, vilde jeg vende tilbage til  a n 
det C om pag n i  og tilbød mig da a t  være  Vejviser  sor en P a 
t roui lle ,  der skulde føre en K r ig s fa n g e  til Obers ten .  M e n  da 
jeg,  skrånende over M a r k e r  og D a le ,  ilende op af B a k k er  og 
vadende gjennem Lyng og S a n d ,  efter en halv T im e  kom til 
det S t e d ,  hvor  jeg havde for ladt  a nde t  Com pagnie ,  v a r  dette 
n a tu r l igv i is  forsvundet. Klokken v a r  9  om Astenen,  M ø rk e t  
faldt  p a a ,  T e r r a i n e t  v a r  yderst bakket og besværligt,  og vi støde i 
e t  ubefjendt L and  med den O v e r b e v i i s n i n g ,  at  P re u s s e r n e  om 
sværmede os  i ubehagelig N æ rh e d .  D e t  v a r  slet ikke morsomt. 
D e  ti M a n d  med F a n g e n  va re  forpustede a f  den forcerede 
M a rsch  over B akkerne ,  og en bomstor S t e d f o r t r æ d e r ,  der ved 
a t  springe over en G r o f t  va r  falden i og bleven a ldeles gjen- 
nem blod t ,  begyndte at  brumme og sagde, at  jeg havde fø r t  dem 
p a a  Vildspor  ved Nattetimer.  J a ,  det veed G u d ,  jeg h a v d e ;  
men hvad v a r  herved at  g jore .  V i  spejdede fra  alle de om
liggende H ø j d e r ;  men der v a r  ingen J æ g e r e  a t  see. V i  ly ttede;
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men intet S i g n a l  kunde h o re s .  V i  begave o s  igjen pa a  V a n 
d r in g ;  men efter a tter  en T i m e s  F o r l o b  befandt vi os  p a a  det 
S t e d ,  hvorf ra  vi vare gaaede ud. V i  havde al tfan i h a lv 
anden T im e  faret  omkring i en Cirkel. T illykke t r a f  vi paa  
en anden forvildet P a t r o u i l l e  a f  vore F o l k ,  til hvilke mine ti 
M æ n d  sluttede s ig ;  men jeg v a r  faa udm atte t ,  a t  jeg ikke 
kunde gaae  længere,  og da jeg i to T i m e r  havde væ re t  skilt 
f ra  Corpfet  og ikke vidste, hvor  dette v a r  a t  soge, bankede jeg 
S o g n e fo g d en  i © fenn er  op og regvirerede en V o g n  til A pe n-  
ra de ,  hvorben jeg vidste, a t  fjerde C o m pag n i  v a r  ankommen paa  
S t i m e r ,  og hvor  jeg troede, a t  hele C o rp fe t  skulde indtræffe 
om N a t t e n .  T a  jeg faaledes ved N a t t e t id e r  k jorer henat) den 
ode V e j ,  komme to Cavallerister  farende hen imod min V o g n  
og standse den. M i n  G læ d e  v a r  g ræ ndse los ,  da  jeg gjen- 
kjendte vore H u sa ru n ifo rm e r  og de gamle rode  Landfeneei-  
chakoer. D e t  v a r  to svenske F r iv i l l ige  a f  H e g erm a n n -L in d e n -  
krones  R e g im en t ,  der f ra  A penrade  vare  sendte min O b e r s t  
imodc for at  melde h a m ,  a t  fjerde C o m p ag n i  laa  p a a  S k i e 
ner udenfor  A penrade  og ikke kunde landsæ t te s ,  da  E g n e n  
vrimlede a f  F r i sk a re r .  T e n  ene S v e n sk e r  omfavnede mig og 
sagde, at han vilde vedblive at  r ide ,  til han fandt  min O b e r s t ;  
men jeg besluttede at  indqvartere  mig hos  S o g n e fo g d e n  i G je n -  
n e r  og blive der N a t t e n  over. D e t  v a r  næsten ro rende  a t te r  
a t  træde ind hos  denne brave ,  dansksindede B o n d e .  Alle  
t rængte  de sig om mig og fade lige til K l .  1 2  fo r  at  sporge mig 
om de T an sk e ,  og da jeg endelig næsten segnede a f  M a th e d ,  
kom alle Folkene ligetil T jenestedrengen og rakte mig H a a n d e n  
og bode G o d  N a t .  T a g e n  i F o rv e je n  havde P r e u s s e r n e  taget 
2 0  forspændte V o g n e  der f ra  B y e n ,  og ikke een v a r  kommen 
tilbage.
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D e n  I .  J u n i (Christi H im m elfartsd ag).
F o r s t  K l .  8  vaagnede jest,  da de stakkels F o lk  syntes,  a t  

det v a r  S y n d  at vække mig. I m i d l e r t i d  havde de havl S p e j 
dere ude og underrettede mig om, a t  m it  Corps- om N a t t e n  
havde ligget i S o n d e rb a l le ,  kun een M i i l  fra  mig imod N o r d 
ost. D e  angave  mig Vejen saa tydeligt,  a t  jeg let troede at  
kunne sinde d e n ;  men da jeg skulde ind over en B i v e j ,  soer 
jeg a lter  vild ,  da disse fordømte høje H a k k e r  lang s  Vejene ikke 
tillode mig a t  oversee E g n e n .  U fortrøden skred jeg fremad, 
B akke  op og Bakke ned, og skjondt jeg a f  og til faae det dej
ligste Svejtser landskab gjennem H a kke rne ,  kunde jeg dog ikke 
næ gte ,  ut jeg helst vilde v a r e  i S o n d e rb a l le .  J e g  havde a tter  
gaaet og tosset om i over en T im e  uden at  mode et Menneske 
etter ojne et H u n s ,  og det begyndte a t  regne temmelig stärkt.  
V a n d e t  t r a n g te  ind i mine S k o v le r ,  der kun vare beregnede 
p a a  K jøb e n h a v n s  F l ise r ,  mine B e e n k la d e r  havde faaet m an g
foldige trekantede R i f t e r  ved at  t r a n g e  igjennem Tjørnehækkerne,  
K læ derne  sluttede, vaade som de va re ,  t a t  til K ro p p e n ,  mit A n 
sigt blodte a f  R i f t e r  og dryppede formelig t  af S v e d ,  og mine 
L aderhandsker  bleve som fidtede, da  de va re  vaade,  saa jeg ikke 
kunde holde mig fast ved N o g e t .  F o r u n d e r l ig t  nok bidroge alle 
disse smaa F a ta l i te te r  til a t  sat te  mig i et P e r le h u m e u r ,  og 
jeg ønskede inderligt ,  a t  jeg kunde jodle, saa fornøjet  v a r  jeg. 
L a n g t  om l a n g e  t ra f  jeg paa  et eensomt T eg lv æ rk ,  hvorf ra  jeg 
fik en Vejviser til  S o n d e r b a l l e ;  men begribeligt  v a r  Corpset 
om M o rg e n en  tidligt gaaet til H o p t ru p .  J e g  lod mig give en 
V o g n  hertil,  og efter en T i m e s  Kjorsel gjennem et overordent
l igt henrivende Landskab t ra f  jeg endelig en Vedetkjede a f  vore 
egne J a g e r e ,  kort efter v a r  jeg i H o p t ru p  K r o  samlet med 
vore  O ff ice re r ,  og —  dermed va r  den H is to r ie  ude.
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I  denne kjedelige K r o  maatte  vi t ilbringe flere skrækkelig 
lange T i m e r ,  kun diverterende os  med en A r t  M i d d a g s m a d  
under  F o r m  af  W g g e sø b e  og S m ø r r e b r ø d  og med S y n e t  af  
de ideligt ankommende O rd o n a n so s f ice re r ,  der  stedtes til hem
melig A u d ie n s  h o s  O bers ten  i K ro m a n d e n s  S o v e k a m m e r ,  i 
hvilken vi gjennem den a f  og til  aabnede T o r  kunde see O f f i 
cerer ivrig t  skrivende ved et fidtet M a d b o r d .  Ud paa  E f t e r 
middagen ankom en T e e l  a f  vo r  A v a n tg a rd e ,  hvortil  vi nu 
ho rte ,  og vort  C o rp s  marscherede d e rpaa  i C an tonem en t  i de 
omliggende B y e r .  M e d  en T e e l  a f  3die C o m pag n ie  kom jeg 
til a t  ligge i S t ø r r e  M a e s t r u p ,  vel en M i i l  S y d v e s t  f o r  
H a d e r s le v .

H e r  fik jeg et B e g re b  om den flesvigske B o n d e v e l 
s t a n d ,  hvorom man i S j æ l l a n d  vanskelig kan g jore  sig nogen 
Anskuelse.  V i  kom til a t  boe h o s  en formuende B o n d e ,  Z .  
K . ,  h v is  G a a r d  snarere lignede en lille H e r r e m a n d s .  B a a d e  
F o r h u s e t  og S ide lc rnge rne  vare n a tu r l igv i is  a f  godt G r u n d -  
m u u r  og med store R u d e r ,  og alle Ncerelserne vare  temmelig 
smagfuldt decorerede med Arabesker p a a  Vcrgge og L o f t ,  ud- 
skaarne D ø r k a r m e  og O l ie m a le r ie r  over T o r e n e .  M e u b le r n e  
va re  a f  blanktpoleret M a h o g n y ,  Kakkelovne til  6 0 — 8 0  R i g s 
bankdaler i alle S t u e r ,  lange hvide G a r d i n e r  fo r  V in d u ern e  
og de nydeligste Gjcestestuer med T hron seng e  og T oile tbo rde .  
Z  T agl ig s tuen  stod et kostbart S t u e u h r  med S lagv cc rk ,  og i 
det store Kjokken v a r  Skors tenen en stor Z e rn k o m fu r  med B a 
gerovn i. D a  Gjcrstevcerelserne bleve optagne a f  C api ta inen  og 
de andre O f f i c e r e r ,  blev jeg puttet  ind i lille L isb e th s  Vcerelse. 
D e t  v a r  en S m u l e  B o n d e to s  paa  '14 A a r ,  der havde et flint 
S y b o r d  med drejede F ø d d e r ,  R o sen træ er  i V in d u ern e  og D a 
maskes B e t r æ k  i sit B o u d o i r ,  som m angen kjobenhavnsk D a m e  
vilde være  meget velt ilfreds med. F i r e  O ff ice re r ,  en halv S n e e s
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F riv i l l ig e  og 3 6  M a n d  vare  her indqvarterede,  og efter R a n 
gen bleve vi soignerede ved tre  forstjellige T a f f le r .

' I  t r e  D a g e  boede vi hos  denne elegante B o n d e ;  thi
B o n d e  v a r  han t ro d s  al sin P r a g t .  F l e r e  S m a g lo s h e d e r  vid
nede om den udannede M a n d ,  og h a n s  S o n ,  en liden G a n g e r 
pi l t  paa  1 0  A a r ,  gik p a a  Drcctofler  med H u e n  p a a  i S t u e n  
og gloede som en S tu d e k a lv .  Alligevel  m aa  jeg indrømme, a t  
det var  en fornuft ig  og smuk K a r l ,  om hv is  H je r t e n s  M e n i n g  
m an  inaaskee kunde tvivle, ffjondt han behandlede os  med en 
m ag elos ,  maaskee overdreven Forekomm enhed.  V i  bleve t rac 
e re d e  pa a  det Kraftigs te  med uskummet S u p p e ,  hv is  O v e r f lad e  
a f  en halv D om m e  ho jt  kogende F i d t  sorud blev afskummet til 
H o n o r a t i o r e s ,  de r  derved omtrent  kom til a t  drikke sydende 
O l ie .  Vistnok m aa  S l e s v i g  vccre et fedt ,S ty kke  L a n d ,  om 
B e v æ r tn in g en  overalt  skeer ester samme M a a les to k ,  og der  er 
mange B o n d e r ,  der ikke staae tilbage for denne.

D e t  v a r  in te ressant  p a a  selve S t e d e t  at  faae O p l y s n i n g e r  
om de underfundige R æ ves trege r ,  hvormed G e rm a n i sm e n  i en 
lang Række a f  A a r  er bleven fremelsket her i S l e s v i g .  D e t  
er vel sandt, a t  mange a f  de fremforte  D a t a  vare mig be
t j e n t e  f ra  det M e g e t ,  der er skrevet om den T i n g ; men det
er dog noget ganske A nd et ,  n a a r  m an  staaer paa  den samme
J o r d b u n d ,  hvorom der t a l e s ,  og med sine egne O j n e  seer de 
K je n d sg je rn in g e r ,  svin ikke kunne sordolges.  J e g  maatte  be
undre  den snedige K lo g t ,  hvormed de Tydsksindede gjennem en 
saa lang Aarrcrkke conseqvent og sikkert, men langsomt og ener
gisk have arbejdet til et fast M a a l ;  saaledes —  for blot a t  
nævne eet Gxempel —  a t  der nu gives S t e d e r ,  hvor M æ n d  
p a a  5 0  A a r  tale D a nsk ,  men hvor  S ø n n e r n e  p a a  2 0  kun ville 
og kunne tale T ydsk ,  og hvor  lidet politisk m an  end sør h a r
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t æ r e t  dannet,  mægtigt m aae dog K inderne  glode af  H a r m e  
over dette Uvæsen, n a a r  m an  seer det for sine egne Ø j n e .

V i  befinde os  i G ru n d e n  ganske brav  ved denne lille F e 
rie h o s  omtalte B o n d e m a n d .  K a r le n e  opfylde troligen S o l 
da tens  to Hovedplig ter  p a a  en R a s td a g ,  nemlig „ so v e "  og 
„ sp ise" ,  hvormed de ideligt syslede, n a a r  de ikke skulde til 
A p p e l .  O m  Aftenen dandsede de med de slesvigske P i g e r  efter 
H ornb læ se ren s  V i o l ,  og det gik ogsaa meget godt. D e  F r iv i l l ig e  
holdt musikalske S a n g o v e lse r  hele D a g e n  igjennem i M a n d e n s  
store S a l ,  og Engelskmanden skrev engelske K r igssan ge  fo r  o s ,  
som han ganske alene maatte  synge, da vi kun havde E e n ,  der  
kunde E ngelsk ;  men til Gjengje ld kunde han ikke synge. O f f i 
cererne gjorde Afstikkere i O m eg n e n ,  og om Aftenen drak de 
sig et fornuftig t  lille G l a s  Punsch.

Dcn 4. J u n i .

V i  skulde lige til a t  gaae t i lbo rd s ,  da  de r  kom O r d r e  til 
O p b r u d .  E n  D ivis ion af 1ste og 3d ie  C o m p a g n i  skulde gaae 
til  A  p e n t  a de  for at  holde Forbindelsen aaben mellem H a v n e 
pladsen og et udenfor liggende D am p sk ib ,  og folgeligen droge 
vi a tter  gjennem det smukke Laadskab ned til G je n n e r .  H e r f r a  
begynder E g n e n  a t  blive f l a d ,  og store Lyngheder  og M o se r  
udstrakte sig lang s  Landevejen;  men —  P re u s s e r n e  vare ude 
af  J y l l a n d  og droge igjennem S l e s v i g ;  vi ,  der udgjorde  
A v a n tg a rd e n s  F o r t r o p ,  vendte Ansigtet  mod S y d ,  og T in g e n  
v a r  i sin R igt ighed .  D a  vi havde gaaet om tren t  M i i l  og 
kun vare en F je rd ing ve j  fra A pe nra de ,  kom tvende a f  vore egne 
O ff ice re r  os  imode, hvilke Aftenen i F o rv e je n  vare  ankomne 
hertil  f ra  K jobenhavn  i den F o r m e n in g ,  at  A pe nra de  va r  vo r .  
M e n  samme D a g s  M o rg e n  v a r  en betydelig Afdeling P r e u s 
sere galopperet ind i B y e n ,  saa de med L iv s fa re  maatte  redde
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sig ud paa nogle Skibe, da de bleve estersatte, og der blev 
fyret efter dein. N u ud paa Eftermiddagen var Byen arter 
rømmet af Tydskerne, og de vare vendte tilbage; men al deres 
Bagage var vcrk. Kort efter vendte vore udsendte Dragoner 
tilbage efter en Recognoscering omkring Byen og medbragte 
den Efterretning, at betydelige Masser Friskarefolk laae en 
Fjerdingvej fra os i Ries og Røde Kro, og da der tilmed 
intet Dampskib laa i Havnen, maatte vi „vende forkeert Front 
mod Fjenden", som Karlene sige, det er, vende Ncrsen omkring 
og traske den samme pene lille Vej tilbage. Seent ud paa 
Aftenen ankom vi atter til Gjenner, hvor Halvparten af F o l
kene i fuldstændig Oppakning fik Tilladelse til at sidde i en 
Lade og sove met) Gevceret i Haanden, medens den anden 
Halvdeel stod paa Feltvagt i et øsende Regnvejr, der varede 
hele Natten igjennem.

Den 5. Juni.
K l. 2£ om Morgenen bragte en Ordonnans os Ordre 

til øjeblikkelig Tilbagemarsch, øg da vi ikke behøvede at klrrde 
os paa, eftersom vi havde tilbragt Natten bevccbnede lige op 
til Teenderne, støde vi op paa samme T id , som den »pgaaende 
So l dannede et Par prægtige Regnbuer paa de endnu tegn# 
svangre Skyer, og styrede tilbage til vort gamle Qvarteer hos 
Z.K. i Nørre Maestrup. Medens vi Andre i Grunden sinaa- 
brummede over at have muntret vore Been met) denne Extra
tour paa 5— 6 M iil  til Apenrade, var vor Engelskmand hen
rykt over dette omflakkende og afvexlende Liv og udtømtc sig 
i idelige Lovtaler over vort yndige Danmark, som han med Liv 
og S ja l er hengiven. Hans behagelige Selskab og interes
sante Samtaler bleve. mangen en Gang en betydelig Adspredelse 
for os, og hans ufortrødne Tjenstvillighed og utrættelige God#

Sieet i gelten. 3
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modighed afhja lp  os  mange S a v n  under  M arsch ens  A nstren
gelser og Ubehageligheder.

J e g  styrtede natu r l igv i is  ind i lille L isb e th s  S e n g  og 
gav mig til a t  sove a f  yderste E vne .  M e n  S f j æ b n e n  havde 
nu  engang bestemt mig til peripatetiske H velser .  E s te r  to T i m e r s  
dybe S o v n  faner jeg O r d r e  til a t  gaae N o r d  V es t  paa  
tuet) 2d e t  og 4de  C o m pag n i ,  der skulde besætte nogle H uu lv e je  
i O m eg ne n  af T o r n i n g  og C h r is t iansda ls  M o l l e r .  F a r v e l  
M i d d a g s m a d !  F a r v e l  L isb e th !  N u  gaaer  jeg med 2d e t  C o m 
pagni  til T o r n i n g ,  og saa skal jeg til C h r is t ia nsda ls  O l ie m o l le !  
E f t e r  en god T i m e s  F o r l o b  kom jeg til T o r n i n g  M o l l e 
og blev i hojeste G r a d  overrasket ved S t e d e t s  y n d ig h e d .  H e r  
v a r  et S k o v p a r t i  med Vands t rom m e og S o e r ,  dejlige T a l e ,  
hoje- Bakk er ,  et gammelt T in g h u u s  og den store rode M o l l e r -  
gaard .  P a a  en betydelig H o j  fandt  m an  N u in e r  a f  et gam
melt S l o t ,  og p a a  T o p p e n  af denne stod en J æ g e r  og bevog
tede det blodrode D a n n e b r o g ,  medens S k o v e n s  H u u lv e je  gave 
G jen ly d  af B y g e lh o rn e n es  ejendommelige T o n e r .  T i d t  og ofte
ha r  jeg onsket at  kunne daguerreotypere de E g n e ,  jeg h a r  feet,
men intetsteds nicer end her ved T o r n i n g  M o l le .

G jennem  ufremkommelige S ko vve je  maatte  to K a r le  bære 
min B a g a g e  et godt S tykke  V e j  hen til den anden M o l l e ;  men 
da jeg endelig ksm d e r ,  —  saa v a r  der intet 4de C om pagni .  
J e g  erfoer d a ,  a t  en „li lle S t u n d s  G a a e n "  herfra  laa  en stor 
B o n d e g a a rd ,  der ogsaa hed C h r is t ia nsda l ,  og jeg begyndte da 
en ny V a n d r in g  herhen. Z o ,  ganske rig t ig !  4de C o m p .  laa  
h o s  den rige P .  B .  i C h r is t iansda l ,  og m an kunde have R e t  
i a t  u d b ry d e :  „ J a  der er godt at  v æ r e ! "

V a r  I .  K .  i N ø r r e  M a es t ru p  en formuende B o n d e ,  saa
v a r  h a n s  Sodskendebarn  P .  B .  i C h r i s t i a n s d a l  det endnu 
mere. G jennem  en bred Allee kjorte man op til den tegltakte
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G a a r d ,  og gjknnem den hvælvede P o r t  p a a  M id te n  a f  en hoj 
Læ nge  kom man ind i en stor G a a r d s p l a d s ,  hv is  M i d t e  p ry -  
dedes af en gron G r æ s p l a i n e ,  og i hvilken to engelske B u l 
dogger gjoede ud a f  et P a r  f t id ige  H undehuse .  E n  prægtig  
B lo m ste r f lo r  brammede i den store H a v e  med flangebugtede 
G a n g e ,  og et A ns trog  a f  Hyggelighed  v a r  udbredt  over V æ 
relserne. T e n  eneste D a t t e r ,  skjon A n n a ,  p a a  1 7  A a r  spillede 
F o r te p ia n o  og gik med B r u n e l s  S k o  og hvide S t r o m p e r ,  og 
det v a r  umulig t  andet  end a t  t r o e ,  a t  man v a r  hos  en P r o -  
v r i e t a i r ;  dog M a n d e n  kaldte sig selv en B o n d e ,  og som saa- 
dan tituleredes han a f  de O m b o en d e .  J e g  sagde til m in  K a r l :  
„ D e t  kan T u  fortælle ovre i H olbek  A m t ,  hvordan  P o n d e r n e  
l lave det i S l e s v i g " ;  men han svarede: „ N e j  jeg g jo r  ikke;  
fo r  de sige, det er L o g n ! "

J e g  gjorde et meget omhyggeligt  T o i le t te  og gik ned 
fo r  at  drikke Kaffe. N e to p  som jeg v a r  kommen udmærket 
tilsæde i den blode S o f a ,  da Kaffen duftede mig lifligt 
im o d e ,  og skjon A n n a s  K a g e r  flulde vederfares  deres R e t ,  
begyndte Capi ta inen  at  gjore  N a r  af  m i g ,  fordi  jeg havde 
g jo r t  en O m v e j  a f  henved en M i i l .  V i  begyndte da at  
snakke om de to C h r is t iansda le r  og a t  anstille B e t r a g t n i n 
ger og Undersogelser p a a  L a n d k o r t e t ,  og det viste sig 
da snart,  a t  jeg havde væ ret  p a a  det rigtige S t e d ,  men a t  hele 
fjerde C om pagni  v a r  g a a r t  galt .  O i e b l i k k e l i g e n  aabnede E a -  
pitainen V indu e t  og r a a b te :  „ I  G e v æ r ! "  og en halv T im e  
esler min Ankomst maatte  jeg fo r  fjerde G a n g  den T a g  bryde 
o p ,  forlade dette for tr in l ige  S t e d  og begive mig den selv 
samme Vej  tilbage igjen til O l ie m o l len .  S e e  det v a r  nu ret  
behageligt, især efter G a a r s d a g e n s  Excursion til Apen rade og 
det daarlige N a t teq v a r lee r  i G j e n n e r ,  og dobbelt in te ressan t  
blev T o u re n  d e rv e d ,  at  C ap i ta in en  meente a t  maatte  gjore en

3 *
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lide Omvej til Tørning Mode for at tale med andet Com- 
pagni.

Klokken var vel JO omtrent, da vi syngende ankom til 
C h r i s t i a n s d a l s  O l i e m ø l l e ,  hvor vi fandt det Compagni 
Jægere opftidet paa en skraa Bakke, som vi ftulde afløse. 
Ogsåa dette Parti var uendeligt skjønt, og Bandets Susen fra 
det høje Fald lød ligesaa romantisk i denne Skovdal som ved 
Førning Vandmøller.

Det er sandt, at det ydre Skue af Møllen var yderst til
talende; men det Indre svarede faa meget desto mindre til For
ventningerne. Berten var en complet Pebersvend, der som faa# 
dan ikke havde vidst at tilvejebringe det Hyggelige i sin Bolig. 
Her sandtes store, halvtomme Værelser uden Gardiner for 
Vinduerne, og daarlig var det kun bevendt med Nattelejerne. 
Gapitainen kom ved Lodtrækningen til at ligge paa en gammel 
Heftehaars Sofa med brugte Lagener og hullede Heftetæpper. 
Liig en af mine hellige Forfædre kom jeg paa en Nist, idet 
nemlig Bunden af min Seng bestod as vidt fra hinanden 
ft aa ende Drætremmer, hvorover der kun var lagt en enkelt, 
meget tynd Dyne, faaledes at jeg fuldkommen følte Mellem
rummene. Paa Gulvet var der redet en smal Søsterseng, i 
hvilken to Officerer skifteviis maatte hvile, medens den tredie 
fad i en A rt Lænestol i den anden Stue. Hele Antallet af 
den lille Vandmølles Gjæster beløb sig nemlig til fem Officerer 
og tohundrede Mand, faa Manden var lovlig undskyldt, fordi 
han ikke kunde byde os mere, end han havde.

Den fite Zum.

Tvende interessante Momenter af Feltlivet har denne 
Dag beriget min Erindring med. Det Første var en F r o 
kost under aaben Himmel. Tænk Eder, at vi ligge paa et
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afsides S t e d  i en stor S k o v ;  p a a  S k ra a n in g e n  af  en Bakke 
er B o r d e t  siirligen dcrkket mellem T rc re rn e ,  Luften er kjolig og 
sval .  S o m m e re n s  F r i f th e d  dufter  f ra  Lov og f ra  G r c r s ,  og 
m unier  F uglesang  gjenlyder fra  T rcr toppene.  N eden  for  Bakken 
ligger M o l l e n ,  J c rg e rn e  vade i M olleda m m ene ,  kraftige S a n g -  
stdmmer fremkalde Ekkoet f ra  det Tcrt te  af  S k o v e n ,  og P o -  
l idor spiller paa  en stor Accordium. N a tu ra lfo rp le jn ingen  laa 
p a a  F a d e n e  som delicat B o e u f ,  en W s t e  S a r d i n e r  svommede 
i O l i e ,  og ypperlig V i m  perlede i G la ssene .  D e r  var  ud 
bredt  noget saa overordentligt S m u k t  over og omkring det 
bele T a ffe l ,  noget saa F risk t  og H e r l i g t ,  som langt f ra  kan foles 
p a a  en T o u r  til D yrehaven .

I  en anden G en re  v a r  det A f t e  n s  m a a l  t i d ,  hvortil  
de F r iv i l l ig e  havde inviteret Officeerspersonale t .  N e to p  da L o 
kalet aldeles syntes at modarbejde T anken  om enhver Festl ighed,  
skulde der  holdes G ilde .  B i  fortes  ned i et forfaldent Badsker-  
h u u s ,  hvor  den indmurede Kjedel n a tu r l igv i is  optog den storste 
P l a d s .  M i d t  paa  S te e n b ro e n  stod et omvendt B ry g g e rk a r ,  
p a a  hv is  umiddelbare B u n d  F a d e t  med den ved vore G i ld e r  
a ld r ig  manglende B o e u f  v a r  a n b ra g t ;  men der  v a r  kun 5  T a l 
lerkener til 1 2  M a n d ,  og G la s se n e s  F o r r a a d  belob sig til 7 .  
Reglementerede B ordknive  og G a f l e r  kjendtes ikke; derimod be
hjalp man sig med et lille A n ta l  Lommeknive og T o lk e .  
B r o d e l  laa paa  B u n d e n  af  en S m o r b o t t e ,  og S a l t e t  i et 
S ty k k e  g raa t  P a p i i r .  P a a  G r u n d  a f  en absolut M a n g e l  p a a  
S t o l e  og Bcrnke sad man paa  F je rd in g e r  med slet ingen B u n d  
i nogen a f  E n d ern e  og skiftede undertiden S t i l l i n g ,  for at den 
skarpe K a n t  kunde virke p aa  forskjellige P u n k te r  af  Legemet. 
T re n d e  sadde paa  en vcrltevorn T o r v e k u r v ,  saaledes at n a a r  
den E n e  rejste s ig ,  faldt de Allesammen. Capitainen sad p a a  
T o r e n  til B adskerovnen ,  der v a r  anbrag t  p a a  tvende solide
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S ty k k e r  F a v n e b ræ n d e ;  men A n d re  maatte  sidde p a a  S k j o d e t  
a f  de bedst understottede. M a n  spiste med F i n g r e n e ,  dyppede 
i S a u c e n  paa  F a d e t  og klinkede med fladtrykte Bcrge re  af 
sort Læder.  E n  P r a a s  i en Bajonetskede udgjorde  B e l y s n i n 
g e n ,  der blev skjærrnet fo r  Lufttrækket gjennem det rudelose 
V in d u e  med N o g e t ,  der p r o f e c t o  lignede en K ark lud .  D e t  
yp per l ig s te  v a r ,  a t  O ff icererne  deeltoge i dette G i ld e  med M u n 
te rh e d ;  men jeg onskede inde r l ig t ,  a t  vi havde havt en S i 
m o n s e n  til a t  opfatte  dette originale Genrestykke,  i hvilket flere 
bekjendte K jobenhavnere  udgjorde  H ov ed f igu rerne .

Næ sten  hele Ugen igjennem havde vi a f  og til h o r t  K a 
nonskud S o n d e r  p a a ,  men da vi gjerne m aae  vente paa  Aviser  
f ra  K jobenhavn  fo r  a t  faae a t  v id e ,  hvad der foregaaer  ru n d t  
omkring o s ,  plejede vi gjerne at  sige: „ A a !  det er B i l l e ! "  —  
eller „det  er paa  S u n d e v e d ! "  J g a a r  for te  V i n d e n  os  S k u d 
dene hyppigere og stærkere,  og ved Appellen  i A f ten  oplæste 
Cap i ta in en  fo r  o s  B e re tn in g en  om den hæderlige K a m p  den 
5te  Z u n i ,  og det v a r  interessant a t  see, hvorledes  K ar lene  med 
spændt I n t e r e s s e  lyttede til  og lydeligen gave de res  T a n k e r  og 
Fø le l se r  tilkjende.

Dcn 7de Jun i.

D e t  ha r  væ ret  en fam eus  D a g ,  um aadelig  trættende og 
ærgerlig .

K l .  3  i N a t  bleve vi i al S t i l h e d  pu rred e  u d ,  da en 
O r d o n n a n s  havde brag t  Budskab  o m ,  a t  vore  to Com pagnier  
i  M a es t rup  vare  blevne angrebne og havde m aa tte t  trække sig 
t ilbage. V i  vare  nu  afskaarne og maatte  i I i lm a r s c h  og ad 
O m ve ie  søge til B je rn in g e  N ø j ,  hvor  Corpset  v a r ,  omtrent et 
P a r  M i l e  derfra .  D e t  v a r  en ubehagelig H is tor ie  a t  flulle r e 
t irere  N o r d  paa  og vide sig a ldeles assondret  f ra  al B i s t a n d ,
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og end niere forogedes v o r  uhyggelige S t e m n i n g  derved, a t  vi 
flere G a n g e  Vleve standsede as tililende S t a f e t t e r ,  svm bragte 
o s  O r d r e  om forandret  Marfchbestemmelse og forceret F r e m a d -  
i len.  T i l l i g e  modtoge vi efterhaanden B e re tn in g e r  o m ,  at de 
andre  Afdelinger  a f  A va n tga rde n  ligeledes havde vccret i Z ld e n ,  
men med betydeligt T a b  havde m aatte t  t ræ f fe  sig t ilbage. S e 
nere erfarede vi r i g t i g n o f ,  a t  endeel v a r  u sa n d t ;  men i O j e -  
bliffet  vidste vi iffc b e d re ,  og temmelig nedslaaede listede vi os  
frem ad S fo v s t i e r  og B iv e je ,  hvert  O i e b l i f  forberedte paa  ved 
cn O m d re jn in g  a f  V ejen  at  fee os  angrebne a f  cn overlegen 
S t y r f e .  T a u f e  vandrede K a r le n e  fremad uden S a n g  eller 
S a m t a l e ,  og P is ton rem m en  v a r  tagen a f  H a n e n ,  for a t  de 
oiebliffeligen funde fyre. T e t  v a r  den ubehageligste S t e m n i n g ,  
jeg endnu h a r  væ ret  i ;  thi ubefjendt  med hele S t i l l i n g e n  ind
sneg den T a n f e  sig uv i lkaa r l igen ,  a t  v i ,  afskaarne og pa a  en 
R e t i r a d e ,  da  F o l f e n e s  moralske K r a f t  er sunken, vilde finde 
en uhæderlig D o d .  E n  V e jv iser ,  de r  ad M a rks t ie r  skulde fore 
o s  til B je rn in g e  R o j ,  forte  os  v i l d ,  faa vi kom ganske n æ r  
til  C h r is t ia n s fe ld ,  og da vi efter et P a r  T i m e r s  Omflakken 
S y d  paa  endelig kom til B je rn in g e  R o j ,  v a r  Corpset forlængst 
draget  d e r f ra ,  og vi maatte  a t te r  samme V e j  tilbage for nu  at  
træffe de A n d re  N o r d  for Chris t iansfe ld .  T e r  va r  al R i m e 
lighed f o r ,  a t  v o r  B a g a g e  v a r  t a b t ,  da  V og nen  maatte  kjole 
om ad Landevejen gjennem H a d e r s le v ,  og da min K a r l  i M o r 
genens Hastværk havde medtaget min  T o rn y s te r  og B ro d p o se  
med B a g a g e n ,  ejede jeg ikke mere end det S æ t  K l æ d e r ,  jeg 
gik i. T e t  gjorde mig meest ondt for F o l k e n e ,  da  d e ,  lige 
siden vi kom paa  S l e s v i g s  G r u n d ,  hver N a t  havde maattet  
staae paa  F e l tv a g t  i R e g n  og B l æ s t ,  og S tø r s te p a r te n  havde 
ikke været  af K læ de rne ,  siden de tog f ra  S j æ l l a n d .  T e  F r i 
villige erfarede r ig t ignok ,  hvad det v a r  a t  være  S o l d a t ,  og
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bavde de turdet,  havde de vift gjerne kastet T o rn y s te r  og O p 
pakning for at  lette sig den uafbrudte  M arsch .  E nde lig ,  om 
F o rm id d a g e n  henad K l .  11  t i l ,  t r a f  vi vo r  A v a n tg a rd e  sam
let paa  en M a r k  N o r d  fo r  Chris t iansfe ld .  N i  havde marscheret 
siden K l .  3  om M o rg e n e n ,  altsaa i otte T i m e r ,  saa godt som 
uden et O jeb l ik s  H v i l e ,  og Alle  kastede sig ojeblikkeligen ned 
paa  J o r d e n ,  M a n g e  saa trcrtte, a t  t e  ikke engang kunde spise.

K n a p  en halv T im e  fik vi R o  til a t  ligge paa  denne
M a r k ,  saa maatte  vi a t ter  længere N o r d  p a a ,  da vi om N a t 
te n skulde veere i Kolding.  D e t  v a r  to M i i l  t i l ;  men havde 
vi  endda maattet  gaae den lige slagne L a n d e v e j ,  saa vilde det 
ikke have Været saa besværligt. M e n  tvert imod bleve J æ g e r n e  
kastede ud i K jeder ,  og jeg havde a lt  t idligere faaet  et B e g re b  
om, hvor trættende det er at  vandre  over plojede E n g e ,  M e r 
gelgrave, M o s e r ,  gjennem H e g n  og hoje K o r n m a r k e r ,  og ba
nende sig V e j  gjennem S k o v e n s  tykke Underkra t .  D e t  regnede 
n a tu r l ig v i is  a f  og til. F l e r e  K a r le  styrtede om af  M a ih e d ,  
og mangfoldige fik N æ seblod.  S e e n t  ud p a a  E fte rm iddagen
laa endelig A vantga rden  paa  de hoje B a k k e r  S y d  for K old ing ,  
med Udsigten over de prægtige  R u i n e r  a f  K o ld in g h u u s  og 
den smukke F j o r d .

V i  havde marscheret vistnok henved syv M i i l  uden at
faae synderlig H v i le  eller N o g e t  a t  spise; men vi mærkede 
s n a r t ,  a t  vi vare  komne til en ægte dansk B y  p a a  J y l l a n d s  
gjestfri J o r d b u n d .  Uhyre  S p a n d e ,  B o l t e r  og K u rv e  med 
varm  Middagsspise  bleve baarne ud til o s  f r a  Z n d v a a n e r n e  
i K o l d i n g .  T e r  v a r  G ry n s u p p e ,  R ise n g ro d ,  Medisterpolse,  
F rikasee  og mange andre  herlige S a g e r .  N æ ste n  hele vort  
C o r p s  blev bespiist paa  denne M a a d e .  og jeg kom ogsaa til 
a t  ligge paa  M a v e n  og stikke med en T ræskee i en P o t t e  
Svedskesupp e ,  ja  v a r  endog saa heldig a t  faae et tre T o m m e r
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l an g t  S tykke  M edis te rpølse ,  som jeg holdt  i den ene H a a n d ,  
m edens  jeg gnavede a f  B r ø d e t  i den anden. D e t  v a r  ner sten 
rorende  a t  see paa  en S n e e s  K a r l e ,  der paa  O p r a a b  o m : „ H v o  
der slet I n t e t  havde f a a e t ! "  stode i en K r e d s  med H a a n d e n  
ved H u e n  og stirrede med lcrngselsfulde B l ik  til en ny L ad 
ning S u p p e ,  der stod p a a  M a rk e n  midt i K re d se n ,  og som 
C api ta inen  skulde til a t  uddele til de F o r h u n g re d e .  —  K u n  
d e n .  der under  lignende O m stæ ndigheder  selv h a r  kastet sig 
over en Krukke med va rm  S p i s e ,  sormaaer at  bekomme V c r r -  
dien as denne de brave Koldingenseres Gjccstfrihed.

D en  8be J u n i.
D a  vi idag holdt R a s td ag  her i K o l d i n g ,  saae jeg mig 

lidt om i den yndige O m e g n  og ilede n a tu r l igv i is  strap op til  
R u  i n e r n e  a s K  o l d i n g h u u s .  D i s se  prcrgtige R u i n e r ,  de 
største D a n m a r k  ejer, fremstode som bekjendt som saadanne for 
kun 4 0  A a r  siden, da S l o t t e t  under  P r i n d s  B e rn a d o t t e s  R c r r -  
vccrelse blev odelagt ved en V a a d e s i l d ,  som m an tilskrev de 
vagtgjorende S p a n i e r e .  E n d n u  staaer det H a lv e  a f  K j a m p e -  
t a a r u e t ,  p a a  hv is  T in d e  S leenkjermpen H a n n ib a l  vakler p a a  
svage F o d d e r .  T a g e n e  ere sjunkne i G r u u s ;  men de tykke og 
høje M u r e  ville endnu i nogen T i d  trodse V e j r e t s  I n d f l y 
delse,  ihvorvel den søndre F l ø j  temmelig er afvegen f ra  den 
lodrette S t i l l i n g  og er bleven understøttet  med B je lke r .  I  
G a ard sp la d se n  seer man S p o r e t  a f  S p r in g v a n d e t  og P o r t -  
taa rnene  med deres  sammenstyrtede V in d e l t r a p p e r ;  men u n d e r  
Kjcrm petaarnet  f indes endnu ubeskadigede de dybe Kjeldere,  
som b a re  R a v n  efter den svenske K o n g  M a g n u s ,  der  her skal 
have siddet sangen. O m k r in g  i Kirken havde P r e u s s e r n e  for
eviget deres R a v n e  med R ø d k r id t  p a a  de ødelagte P i l l e r .  
M a n  h a r  sagt m i g ,  a t  disse D a n m a r k s  R u i n e r  langt skulle
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overgaae flere af Tydsklands, og vist er det, at man gjennem 
de store Slotsvinduer har cn prægtig Udsigt udover Byen og 
dens Haver til den ene Side, og over Fjorden til den anden.

Te  gamle Staldbygninger ere omdannede til et kongeligt 
S tu tte r i; men istedetfor Fuldblodshingste ligger der nu 40 Land
soldater i hver Baas, og et uendeligt Liv rører sig i den mæg
tige Gaard. Husarer, Jægere, Infanterister, Dragoner og A r- 
tillerister gaae i en summende Vrimmel imellem hinanden; 
lange Rækker af Heste staae bundne t i l  hinanden, hele Stabler 
af Saddeltøjer, Brødbunker, Geværpyramider, Krudtkarrer fin
des overalt og danne et broget B illed. Paa et Sted uddeel- 
tes der Fourage, paa et andet holdtes Lønningsparade, S ta 
fetter galopperede frem og tilbage, og alle mulige danske D ia 
lekter summede mellem hinanden. Det var virkelig et liv lig t 
S yn , som jeg stod og gottede mig over, da Aftensolen kastede 
sine sidste Straaler gjennem Ruinen og oplyste Scenen.

Den 9de Juni.

Zmorges tid ligt K l. 4 maatte vi forlade vore gode Sen
ge for at rykke ud i B i v o u a k  foran Kolding. Det var før
ste Gang, at der var anviist hele vort Corps et Ovarteer 
under aaben Himmel, og jeg var nysgjerrig efter at see, hvor
dan det gik til.

Neppe vare to Compagnier blevne opstillede i en uhyre 
Halvtreds som Vedetter og Piquetter omkring os, og et tredie 
opmarscheret i flagfærdig Tilstand under Gevæ r, førend det 
fjerde Compagnies Mandskab fik travlt med at oprejse Løvhyt
ter as endeel fældede Hegn, som Sapeurerne havde omhugget, 
for at Landevejen kunde beskydes fra et opkastet Batteri. 
Uden nogen bestemt Orden opstod saaledes en heel lille B y  af 
grønnende Skuur eller Hytter, paa forskjellig Maade decorerede
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in ed krigeriske A t t r i b u t e s  og ved H j æ l p  nf H a l m ,  M n n t t e r  og 
£ 2 vif te ,  eller hvad man kunde faae fat  p a a ,  bestræbte man sig 
fo r  at  gjore disse improviserede V a an in g sh u se  faa tætte  og 
smagfulde fom muligt.  M e u b le m e m e t  bestod a f  et K nippe  
H a l m ,  der blev udbredt paa  J o r d e n  og skulde forestille en 
velredt  S e n g ; en T o rn y s te r  blev H ov ed pude n ,  og Fe ltkappen  
udgjorde  det famlede I n d b e g r e b  a f  S e n g k læ d er .  D e n  ftørste 
D e e l  af  D a g e n  øvede m an  sig i a t  sove i sit ny L o g i ; men af  
og til blev man inviteret  ind i N a b o h y t t e rn e ,  der efter E je re n  
opkaldtes „ V i l h e l m s r o " ,  „ M a t h i a s h o u f e "  eller „ I o h n b o r g «  
og der trakteret rned Flefkesteg, Chocolade eller forte P ø l s e r , '  
a l t  eftersom de respektive O p p a s s e re  kunde t ilvejebringe V a re rn e .  
K a r le n e  laae gjerne fom slagtede S v i i n  øg sov. F l e r e  af 
B y e n s  D a m e r  fom om E fte rm id d ag en  ud fo r  a t  besee denne 
B i v o u a k - L e j r ,  og det v a r  øgfaa et ganske interessant S y n .  
S a a l a n g t  O i e t  naaede, faae man alle H ø j  o er besatte med a a r -  
v a a g n e - S k i l d v a g t e r  med G e v æ r e t  i A rm e n .  I n d e n  for  denne 
store K re d s  laae J æ g e r e  og I n f a n t e r i s t e r  i røde  og grønne  
K ly n g e r .  Art i l lerihestene,  ligesom D ra g o n e rn e s  og H u s a r e r 
n e s  stode bundne i lange N a d e r  til  udspændte T o u g e ,  der 
skulde forestille S p i i l b o m m e ,  og B a g a g e v o g n en e  vare  kjørte 
sammen i en A r t  V o g n b o rg ,  bag B a t t e r ie t .  —  V e d  S o l n e d 
gang  skete P ro v ia n t fo rd e l in g e n ,  og m an  faae da foran hvert  
C o m p ag n i  en V o g n f j æ l ,  hvorpaa  vældige M a s s e r  dampende 
Oxesteg blev sonderskaaret med Hirschfængere  og D o l k e ,  og 
store Vadskerkjedler med kogende K jodsuppe  stode ved S i d e n .  
—  K o r t  efter a t  S o l e n  havde fo r lad t  H im m e lb u e n ,  fors tum
mede S o l d a te r sa n g e n e ,  og den enkelte O m v a n d re n d e  t r a f  kun 
sovende G ru p p e r .
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Den lOfce J uni.
K l. 3  havde jeg bedet S k ild v a g ten  kalde paa m ig , da jeg  

v ild e  see S o le n  staae op . E nd n u  kjcrmpede M orgen d æ m rin gen  
med N a t t e n ,  da jeg hævede m it H o v ed  fra  m it sim ple L eje  
og satte m ig overende paa H alm en  for at kaste et O je  om kring  
m ig . N a tten  havde væ ret smuk; men jeg var dog stærkt for
frossen , især paa den S i d e ,  der havde ligget o v erst, og D u g 
gen var falden faa b ety d e lig , at V an d et lob i store D r a a b e r  
ned fra min K askjetskygge, og vædede T o r n y ste r en , hvorpaa  
m it H oved  havde hvilet. O v e r a l t ,  hvor jeg faae h e n , laae  

'  blege Skikkelser og sov, og M a rk en , hvorpaa jeg gik, udgjorde  
saaledes en stor S o ster sen g  fe r  flere hundrede m odige M en n e 
sker. D e t  var m ig en V ederqvæ gelse at faae væ det m it A n 
sigt i en S m u le  V a n d ,  der stod i en S p a n d ,  hvori der den 
foregaaende A ften  havde væ ret nm alt B r æ n d e v iin ,  og senere 
faae jeg dette spirituøse V a n d  b live  afbenyttet a f K arlene  t il 
samme B r u g  faa ofte , indtil det ikke var at skjelne fra  B læ k .
E n  S lu r k  V iin  af m in F eltflaske var m in M o r g e n th e e , og
m edens S o le n  blodrod hævede sig frem i den tætte M o r g e n -  
taage , ilede jeg med P ib e n  i M u n d en  omkring med hastige 
S k r id i ,  begjerligt opsam lende enhver varm ende S o ls t r a a le ,  in d 
til jeg efter en lille  T im e s  F o r lo b  havde opnaaet en god  
T em peratu r  ved den liv ligere  C irkulation a f B lo d e t .  L idt efter  
lidt begyndte der nu at komme R ø r e  i L ejren , da de forskjel-
lige  A flø sn in g er  bleve purrede ud og marscherede ud i T a a -
g e n , m edens flere og flere forkommede Sk ikkelser rejste sig a s  
H a lm en . E n d elig  ankom nogle afskyelige K o n er  med K o g ea p -  
p arater, og for en S k il l in g  Lybsk drak v i efterhaanden a f  den  
samme S p o ls k a a l en infernalsk D r ik  a f C ich o r ie , som jeg ikke 
kunde faae til at fo r lig es  med min tid ligere sunkne M o r g e n -  
slurk.



45

O m t r e n t  ved M id d a g s t id e r  bleve Vi overraskede ved a t  
see den ene Troppestyrke efter den anden a t  ankomme p a a  vo r  
S a m l i n g s p l a d s ,  og vi anede, a t  man havde N o g e t  for.  J e g  
a n to g ,  a t  det omtrent v a r  en 1 0 , 0 0 0  M a n d ,  der defilerede 
forbi  o s ,  og det havde noget scrrdeles O p l iv en de  ved sig, a t  
see disse mange danske T r o p p e r  samlede p a a  eet S t e d  og i B e 
greb med at  trccffe mod S y d .  A d  forskjellige V eje  gled hele 
M a s s e n  fremad,  og saavidt O j e t  kunde ra k k e ,  saae m an de 
blinkende B a jo n e t t e r ,  eller D r a g o n e rn e s  H je lm e ,  eller de morke- 
rode  Art i l leris ter  i lange R a k k e r  skride frem paa  Landevejene. 
Ud paa  E fte rm iddagen drog vo rt  C o r p s  ind i den overmaade 
reenlige B y ,  C h r i s t i a n s f e l d ,  hvor  de medlidende S o s t r e  be- 
v a r te d e  et heelt C om pagni  pelo tonviis  i den klostermassige 
S p ises tu e ,  der v a r  belagt med S t e e n f l i s e r ;  men Officere rne  
t rak  de a f  med i deres egne Celler ,  hvor  de gave dem Kaffe 
og sode K a g er .  D e  viste o s  omkring i deres  B edestue ,  deres  
S o v e s a l  v.s.v. og vare  meget forekommende, skjondt B y e n  h a r  
O r d  fo r  at  v a r e  mere tydsk- end dansksindet.

F r a  nu  af  og til naste  D a g s  M i d d a g  havde vi en a f  de 
drojeste T o u r e ,  som vi endnu havde overstaaet.  V i  vidste, a t  
F r i s k a re r  og J n s u r g e n te r  sva rm ede  mellem Chris t iansfe ld  og 
H a d e r s l e v ,  og der v a r  ingen S p o r g s m a a l  om , a t  vi jo gik 
p a a  J a g t  etter dem. S t r a x  som vi,  K l .  7  o m tren t ,  havde 
fo r lad t  B y e n ,  overfaldt os  en osende P lad sk reg n ,  der efter kort 
T i d s  F o r l o b  ikke efterlod to r  T r a a d  paa  os .  J e g  blev beor
dret  til a t  ledsage tvende C o m pag n ie r ,  d e r  skulde eftersoge en 
S k o v  i nogen Afstand,  og uden i ringeste M a a d e  a t  lade, som 
om R e g n en  kom os ved, tradskede vi forst gjennem hoje R u g 
marker,  hvor de vaade V ip p e r  floge os  vin L aa ren e ,  og da  vi 
d e rpaa  havde naaet  S k o v e n ,  anvendte vi tre  stive Klokketimer 
p a a  at gjennemsoge denne pa a  kryds og paa  tvers .  N a a r  m an
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ikke selv h a r  været  med, g j e r  man sig vanskelig et B e g re b  om 
dette F o re ta g e n d e s  Ubehagelighed. Udspændt i lange K jed e r  
listede m an sig lyd los  over den slibrige, lerede J o r d ,  der n a -  
tu r l ig v i i s  hang i tykke K lu m p e r  ved F o d d e r n e ;  M o r k e t  v a r  
a ldeles ind traad t ,  og hvert  O jeb l ik  rendte  m an  med P a n 
den mod et T r æ  og slog sig skammelig t ;  m an  kunde ikke see 
sin nærmeste S i d e m a n d ,  og kun O ff ic e re rn e s  sagte P i b e n  an
gav a f  og til  Re tn ingen .  D e t  v a r  næsten med t i lbageholdt 
A a n d e d ræ t ,  at  m an  arbejdede sig f rem ,  og hver usædvanlig L y d  
anspændte vo r  yderste O pm æ rksom hed ,  og R e g n e n  vedblev a t  
pladske paa  B lad en e .  J o  det kunde m an  rigtignok kalde a t  
lege R o v e re  i S k o v .  V e d  M i d n a t  v a r  m an  fæ rd ig  med G je n -  
nemsogelsen, og vi maatte  finde os  i a t  blive, hvor  vi va re ,  til  
M o rg e n e n s  A n b ru d .  M i n e  S t o v l e r  pi in te  mig frygteligen og 
vare  tilmed revnede (m in  O p p a s s e r  v a r  P o k k e r  i V o ld  med 
B a g a g e n ) ;  jeg v a r  vexelviis bleven v a rm  a f  Anstrengelse og 
kold a f  R e g n e n ,  og n u ,  jeg havde stauet et O v a r t e e r ,  klapprede 
T æ n d e rn e  i M u n d e n  p a a  mig. Z  h v o r  sovnig jeg end v a r ,  
især ester sidste R a t  i B ivo uak en  og M a rsch en  f ra  K o ld ing  
idag,  kunde jeg dog ikke beqvemme mig til  a t  lægge mig paa  den 
opblodte J o r d ,  saaledes som de stakkels K a r l e ,  der havde v a a -  
get og aset gansie anderledes end jeg, og det g jos  i mig a t  
see dem kaste sig p la t  ned blot for a t  komme til a t  sove. E n 
gelskmanden og jeg besluttede d a ,  med E a p i ta in e n s  S a m ty k k e ,  
at tye til  et lille S k o v lo b e r h u u s  noget  inde i S k o v e n ,  og p a a  
V e jen  hertil bleve vi hvert O jeb l ik  ubehageligen op skræmmede 
a f  vore  egne S k i ld v a g te r s  A n r a a b .  U m idde lba rt  efter her te  
vi gjerne H a n e n  knække paa  G e v æ re t ,  og skyndte vi vs  ikke a t  
sige F e l t ra a b e t ,  vare  vi i N a t t e n s  M u l m  uden V ide re  blevne 
nedskudte a f  vore Egne .  K l .  1 om tren t  bankede vi M a n d e n  
o p ;  han tændte L y s  og beredede et stort B a a l  p a a  S k o rs te ne n ,
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ved hvilket m in  Cantinesoldat blev sat til  a t  t e r re  vore K l æ d e r ;  
men Engelskmanden og jeg kastede os  ha lv  asklcrdte i en a f
skyelig Alkove med Utoj i og bleve i O r d e t s  sandeste F o r s t a n d  
bedækkede med P j a l t e r  og K lude ,  der lugtede fælt.  A ld r ig  
havde jeg t roe t  det m ulig t ,  a t  jeg godvilligen havde indladt mig 
p a a  faa megen Væmmelighed.

D e n  11. Z u n i (P in ts e S o n d a g ) .
V i  havde ikke sovet to T i m e r ,  da  en J æ g e r  stod ved min 

S e n g  og meldte mig f ra  C ap i ta in en ,  at  der v a r  faldet flere 
S k u d  foran  o s ,  og at  jeg ojeblikkeligen m aatte  komme, da han 
m aatte  begive sig hen til Hovedstyrken. J e g  foer i K læ derne  
som besat, men kunde ikke faae mine endnu halvvaade S t o v l e r  
p a a ,  der  vare  krympede ind ved I l d e n .  J e g  trak H u d e n  a f  
mine F i n g r e ,  medens S v e d e n  sprang mig ud a f  P a n d e n .  N o k  
en J æ g e r  og en tredie kom fo r  a t  hente o s ;  det v a r  den 
yderste T i d ;  thi nu horte jeg selv S k u d d e n e .  Ende lig  fik jeg 
S t o v l e n  p a a ,  næsten grædende a f  A rr ig skab ,  og lob til  C a p i -  
tainen ,  der med sit Com pagni  stod halv dode a f  K ulde  som 
fæle S p o g e ls e r .  S o m  vi vandrede f rem ad ,  t r a f  vi p a a  flere 
A fde l inger  a f  v o r t  C o rp s ,  der havde t i lbrag t  N a t t e n  ligesom 
vi ,  men paa  M a r k e r  og i G  ro f ter.  Hvilke  Skikkelser jeg dog 
f a a e ! O m t r e n t  en halv M i i l  S y d  fo r  Chris t iansfe ld  samledes 
flere B a ta i l lo n e r  og opstilledes strax i A ng reb s l in ie ,  der fo r 
sigtigt t rængte  frem ad i T e r r a i n  et. K l .  6  faldt  der S k u d  ude 
i K jeden,  og nu horte man dem hvert  Ø jeb l ik  plaffe ru n d t  om
kring o s ;  men der ,  hvor jeg gik, v a r  det um ulig t  pa a  G r u n d  
a f  de hoje H æ kker  at see A nd et  end hist oa her en flygtende 
kort Skikkelse og N o g en  af et afskudt G e v æ r .  E n g a n g  faae 
jeg E n  falde og blive slæbt bo rt  p a a  A m bulancebaaren  under 
L æ gens  Escorte .  E n  D ragon hes t  havde faa et en K ug le  tve rs
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jgjennem H a lse n ,  og det v a r  en enorm M a s s e  B l o d ,  der væl« 
dede u d ,  medens K a r le n  holdt fo r  O bers ten  og med H a an d en  
til H je lm e n  aflagde sin N a p p o r t .  Under  bestandig T ir a i l l e r e n  
t rængte  vi frem ad,  og benved K l .  8  faldt  vel det sidste S k u d  
i min N æ rh e d .  S a g t e n s  havde Z n su rg en te rne  og F r iska rern e  
taget  B e n e n e  med sig. V o r t  C o r p s  fik ikke Lejlighed til  at 
udvikle sig, men fulgte efter i sluttede Co lonner .

H v a d  der f ra  nu af og til henved M i d d a g s t id e r  passerede, 
ligesom igjennem hvilke E g n e  vi droge frem, er det mig næsten 
en Umulighed at  sige;  thi fra det O jeb l ik  a f ,  a t  Sku ddene  
ophorte ,  hensank S to r s te p a r te n  a f  o s  i en apathisk T il s ta n d ,  i 
hvilken hele O m verdenen  v a r  o s  ganske l igegyldig. S o m  villie- 
lose Redskaber fulgte vi M a s s e n  ganske mekanisk,  gik, n a a r  
denne gik, og stod, n a a r  denne stod. J e g  vandrede  faa at  sige 
sovende, idet jeg svinglede til begge S i d e r  og stodte an mod 
de ligesaa sovndrukne F o lk ,  og neppe blev der commanderet 
H o ld t  for at  eftersoge et H u u s  eller S l i g t ,  faa sank jeg sam
men og sov ojeblikkeligen, hvad enten jeg v a r  falden i en 
T jornehække eller i et udkjort  H ju lsp o r  paa  V e je n .  J e g  havde 
e t  dunkelc B e g r e b  om , at  vi droge mod S y d ;  men jeg syntes 
ogsaa, a t  der v a r  N o g e t ,  der mindede mig om, a t  jeg v a r  
sulten.

T id l ig  p a a  E fte rm iddagen  stod jeg med hele B r ig a d e n  
fo ran  H a d e r s l e v ,  i hvilken B y  vi med flyvende F a n e r  og 
klingende S p i l  holdt vort  I n d t o g  forste P in ts e d a g  ad  den n o r 
dre P o r t ,  faa T i m e r  efter at  F jen d ern e  vare  re ti rerede  ud af 
den sondre.

T il l igemed en C apita in  og tvende O ff icere r  blev jeg ind
kvartere t  hos  en formuende Apotheker C — burg  p a a  H jo r t e a p o -  
theket, hvor vi næsten havde det herskabeligt. D e r  v a r  en 
L u x u s  og S m a g  udbredt  over de store V æ re lse r ,  som for tjener
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ut kaldes udsogt, og fo r t  efter vo r  Ankomst sattes vi  til  et r ig t  
T a f fe l ,  m edens V e r te n  prcrsiderede med den hofligste og meest 
forekommende Anstand a f  V e rd e n .  M e n  vi mærkede snart,  a t  
han v a r  en ccgte V i ld tydsker ,  hvad han  da  ogsaa aabenhjer tigen 
tilstod. H a n  tiltalede os  forst pa a  T y d sk ;  men da  der  svaredes 
paa  D ansk ,  drejede han strax om. D e t  v a r  den forste G a n g ,  
nt jeg horte  en ægte S le sv ig h o ls te n e r  demonstrere over det n a 
tionale S t r i d s s p o r g s m a a l ,  og jeg blev som himmelfalden ved at  
hore  ham tale paa  en saadan M a a d e ,  som om deres  S a g  var
den ene re tfærdige.  H a n  talte med en saadan O v e rbe v i isn ing  
og S ikke rhed ,  med en saadan R o l ig h e d  i S te m m e n  og B e 
sindighed i Udtrykket, tit h a n s  V re d e  m aatte  forekomme E n h v e r  
som ædel og re tfæ rd ig ,  og man kunde ikke et Ojebl ik tvivle 
om , a t  han jo flottede sig fuldt og fast p a a  sin O verbev i isn ing .  
M e n  med a lt  dette v a r  det dog positivt falske K jendsg je rn inger ,  
som han fremstillede, og A l t  blev med en mærkværdig G e lau f ig -  
hed fremstillet fra  en a ldeles v ra n g  S i d e .  M a n  maatte  fo r
melig forbauses  over at  see dem tage T in g en e  p a a  den M a a d e ,  
og jeg kunde ikke ande t  end beundre A g i ta to re rn es  S n i ld h e d  og 
Overlegenhed  i at besnakke Fo lk .  V i  fire Danske bekjæmpede 
ham pa a  det I v r i g s t e ;  men jeg t i lstaaer,  a t  vi ikke forte D i s 
kussionen med den besindige R o lighed  som h a n ,  hvad man fo r
resten kunde tilgive os  ved M in d e t  om det Lumpengesindel,  som 
vi samme D a g  havde kjæmpet m ed ,  og ved T an k en  om de 
mange U re tfæ rd igheder ,  som vi havde væ re t  O jen v id n e r  til . 
S a a l e d e s  havde vi p a a  vo r  M arsch  f ra  K old ing  modt  m ang
foldige slesvigske B o n d e rk a r le ,  der  flygtede N o r d  p a a ,  eftersom 
F r iska re rn e  om N a t t e n  overfald t dem i deres  S e n g e  og forte 
dem bagbundne paa  V o g n e  ligesom S l a g t e q v æ g  til R e n d s b o r g ,  
hvor  de maatte  trække i preussiske U niformer.  Apothekeren taug 
efterhaanden aldeles stille, ingenlunde fordi han v a r  overbeviist,

L i v e t  t F e l t e n .  a
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men kun ov erm ande t;  men betænker man nu ,  at  Han under hele 
denne ubehagelige S c e n e  alligevel vedblev at opfylde den meest 
forekommende V æ r t s  P l i g t e r ,  ffjcrnfcde i G lassene  og bod om
kring, faa vil m an  fatte den underlige Beklemthed ,  der i det 
Ringeste  greb mig.

M e n  endnu væ rre  blev det, da han efter B o r d e t  udbad 
sig, a t  h a n s  K one  maatte  servere Kaffen for os.

V i  fo r te s  op i en S a l ,  der v a r  ganske dejlig. Udenfor 
de aabnede B u e v in d u e r  v a r  der A l ta n e r  a f  stobt J e r n ,  h v orf ra  
D u f te n  af prægtige  B lo m s te r  strommede ind i Værelset .  Kos t 
bare Kobberstik hang p a a  V æ g g e n e ;  Bogskabe og F i g u r e r  as 
T e r r a  c o t t a  og B i s c u i t  stvde run dt  omkring, og elastiske D i 
vaner  indbyde til behagelig H v i le .  M e d e n s  det p a a  den ene 
S i d e  v a r  en sand Nydelse  a tter  at leve blandt  kultiverede M e n 
nesker, hvor en u n g ,  net K one  gjorde H o n n e u r s  med det da n 
nede L ivs  rolige A nstand ,  blev man paa  den anden S i d e  strå
ledes t irre t  ved hendes koldblodige, bidende S p o t ,  a t  det kostede 
M o je  at  beherske sig. M e d  et galant  S m i i l  rakte hun Kaffen 
og spu rg te :

„ W i e  Viele  haben S i e  bei M a es t ru p  ve r lo ren ,  wohl ein 
fünfzig M a n n ? "

V i  levnede na tu r l igv i is  F r iska rerne  ikke W r e  for en S k i l 
ling og forklarede F o r ræ d e r i e t .

„ Z a ,  der C api ta in  v. Bracklow hat sich ö f te r s  durch sei
nen verwegenen M u t h  großen  R u h m  eingelegt. E r  ist fast 
tollkühn."

D e t  kogte i o s ,  og Off icere rne  gave hende det glatte L ag .
„ A b e r  bei H o p t r u p " ,  sagde hu n ,  medens hun ro l ig t  ro r te  

om i fin K o p  og bojede H ovedet  til S i d e n  med et skjelmsk 
S m i i l ,  „ver lo ren  S i e  ja  zehn K a n o n e n ;  d a s  m u ß  doch sehr 
unangenehm fü r  S i e  sein."
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C a p i ta in en  kom i fin H ede  til a t  tutl te  en stor K o p  Kaffe 
over den D a m a sk e s  D u g ,  hvorved det underliggende kostbare 
T æ p p e  vistnok odelagdes .  Uden at  for træ ffe  en M i n e  eller 
saameget som fee efter O de læ gge lfen ,  sagde hun spogende:

„ E s  kommt von g a r  zu großem  E i fe r .  Glückliches D ä 
nem ark !  der solche K r ie g e r  besitzt."

Z e g  knækkede m in  fine H a v a n n a h -C e ru t  og bad hende om 
T il la d e lse  til a t  fjerne mig, da jeg trængte  til  H vi le .  H u n  
gjorde  mig opmærksom p a a ,  at  jeg skulde have den L E re  at  
hvile i den S e n g ,  fom sidst havde optaget H a n s  H o jhed  P r i n d -  
sen a f  N o e r .  Z e g  bukkede og tænkte: G i d  du v a r  h æ n g t ;  men 
kort efter forglemte jeg i S o v n e n s  A rm e  baade N e n n e r  og F j e n 
d e r ,  medens jeg blideligen blev vippet op og ned p a a  P r in d s e -  
sengens elastiske F je d r e .

E n  heel Uge ha r  jeg hav t  O p h o ld  her  i H a d e r s l e v ,  
nemlig fra  1 2 — 1 7 d e  J u n i ,  og kan for  m in  P a r t  ikke klage, 
da  jeg hos m in  Apotheker dagligen er bleven forsynet p a a  det 
Sp lendides te  baade med V a a d t  og D o r t  og T y n d t  og T yk t .  
H a n  holder sig borte  f ra  o s  og sysler  om i sit Apothek med 
K o n e n  puttet ind i sit E o n t o i r ,  medens han ganske hav over
ladt  o s  fine D a g ligv æ re lse r ,  hv or  vi blive beværtede paa  det 
B e ds te  uben at  ntaatte betale en S o s l i n g  derfor .  P a a  en 
M a a d e  er det ubehageligt  nok faaledes a t  blive behandlede som 
dominerende H e r r e r  i h a n s  H u u s  og a t  gaae og gloe paa  h in 
anden font H u n d e  og K a t t e ;  thi vi indskrænke vs  blot til kolde 
H of l ighedsbev iser ,  og al C onversat ion  er stiltiende banlyst. V i  
spise stedse alene og faae ikke engang F r u e n  at  see ved Kaffe
bordet.

F o r fa a v id t  h a r  jeg det a lt faa  re t  godt og uendeligt bedre
4«
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end O fficererne og F o lkene ; thi to C om pagnier m aae hver an 
den D a g  paa F eltvag t i og udenfor B y e n  og gjennemgaae 
allehaande Besværligheder. J e g  gaaer omkring og spadserer i 
den nærmeste O m egn, beseer B y e n , sover, spiser, skriver og 
læser, og n aar jeg slet ingen T in g  gider bestille, faa lader jeg 
A pothekerens store Kjæmpespilledaase ufortrøden gjort* M usik 
fo r mig.

B y e n  e r  e r k l æ r e t  i B e l e j r i n g s t i l s t a n d  og heelt 
omsluttet a f Vedetkjeder. B ro en  over F jo rd en  er barrikaderet, 
og langs B y e n s  sondre G rændse er der en sammenhængende 
Række Løbegrave, F o rstan dsn ing er med Skandsekurve og E sp in - 
golbatterier. D e  nærmeste H use ved P o r te n  have B eb oern e  
m aattet forlade, V induerne ere aftagne og S an d p o se r lagte 
istedet, eller de ere tilmurede og forsynede med lange S k y d e 
huller. D e t I n d r e  af disse Huse er aldeles blottet fo r alle 
M eub ler og indrettet til V agtstuer med H alm  p aa G ulvene . 
P a a  T orvene og i R æ rbeden a f P o r te n  ligge R a t  og D a g  
hele Com pagnier lejrede paa S teen b ro en , og I n g e n  m aa fo r
lade B yen  uden nøjagtig V isitation og P a s  fra C om m andanten. 
E th v e rt B re v  bliver brækket og læst af V agt-C om m andeuren  
eller afleveret til O vergeneralen . D e t er komisk nok at see, a t 
alle M alkep igerne, som skulle udenfor B y e n , stadigen blive 
eskorterede af en J æ g e r  med skarpladt G evæ r under A rm e n ; 
men som oftest har han P ig en  under den anden A rm . S e lv  
en S m u le  T o s ,  der stal ud og sælge S m aasnapse og h aard - 
kogte W g  til Forposterne, faaer en saadan Ledsager med 6 0  
P a tro n e r .

E n  A ften var jeg paa H a d e r s l e v  K i r k e g a a r d ,  der 
h ar en fjelden smuk Beliggenhed med Udsigt over F jo rd en  og 
den betydelige H aderslevdam . M a n  viste mig den F æ lle sg ra v , 
hvori de sex ved H op trup  faldne D rag o n e r samt en J æ g e r  vare
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- levne  -egravede.  E n  T e e l  hvidklædte danfte  P i g e r  havde 
fulgt  de med D a n n e b ro g  og K randse  behængte K is te r ,  og syv 
P r e u s s e r e ,  der som Rekonvalescenter netop vare  i B y e n ,  fulgte 
l igeledes. T a  P rc rs ten  i et P a r  O r d  p a a  Tydsk  havde 
e r ind re t  dem om, at disse vare  faldne for deres F æ d re n e la n d ,  
ud brod  P re u s s e r n e ,  Alle  som E e n ,  i G r a a d  og bejamrede de
r e s  Sk jcrbne  a t  skulle deeltage i denne sorgelige K r ig .  E n  
lille T a m b o u rd re n g ,  som jeg havde seet i K o ld ing ,  stod og v a n 
dede de mange B lo m s te r  paa  G ra v e n .  H a n  havde væ ret  med 
i alle S l a g e n e .  J e g  sagde til ham :

„ E r  D u  nu  forneje t  ov er ,  a t  D u  a tter  vender N æ se n  
mod S y d ? "

„ Z a ,  hvad skal m an  sige til d e t , "  svarede S t u m p e n ,  „ n u  
m aa  m an  jo begynde for f ra  igjen med de S l y n g l e r . "

D e n  i 6de J u n i  antog jeg, at D a g e n  skulde hengaae som 
de foregaacnde, og havde alt udsendt en O bse rv a t io n sp a t ro u i l le ,  
de r  skulde recognoscere T e r r a i n e t  om A pothekerens  Kjokken for 
a t  indhente gastronomiske O p ly s n in g e r  angaaende A rm e e n s  F o r 
plejningsvæsen. R a p p o r t e rn e  lode meget gunstige og omtalte 
adskillige K o lo n n e r  J o r d b æ r  samt en D e e l  nedlagde K y l l in g e r ,  
hv is  A n t a l  imidlert id  ikke p a a  det N øjag tigs te  kunde an g iv es ,  
da  de qvindrlige F o rp o s te r  ved B a r r ik a d e r n e  til  Kjokkenind- 
gangen ikke tillode nogen videre F re m træ n g e n  i dette touperede 
T e r r a i n ,  t rods  de D anskes  modige A ng reb .  Allerede begyndte 
Lugten af - ra n k e t  S m o r  at  g jennemtrænge A lm o sp h æ ren ,  og 
Lyden a f  en vel vedligeholdt I l d  lovede et va rm t  og vakkert 
E n g a g e m e n t ,  da A l la rm tro m m e n  gik gjennem G a d e r n e ,  og alle 
S l a g s  H ornblæ se re  vg T ro m p e te re  rendte paa  hinanden for  a t  
blæse Appel .

A l t  hvad d e r  ba r  U n i f o r m ,  blev elektriseret ved disse 
T o n e r  og siod kort efter opstillet i H o v e d g a d e n ; men efter 5



54

stive T i m e r s  O p h o ld  i den brændende M id d a g sh e d e  p a a  G a d e n  
meldtes der,  a t  det v a r  b l i n d  A l l a r m ,  og hver gik a tter  
til  S i t .

N a a r  jeg tænker mig om, saa er det dog i G ru n d e n  fo r
underlige  F o r h o l d ,  jeg befinder mig i. H v e m  skulde fo r  to 
M a a n e d e r  siden have sagt m ig ,  a t  jeg nu  skulde gaae som en 
M a t a d o r  omkring i et af  de rigeste H u se  i H a d e r s l e v ,  med en 
sortskjægget Z e n s  ved min D o r  og H u s e ts  rette E je re  ad ly 
dende mit  mindste V ink ,  forend det neppe er ud ta lt .  M a n d e n  
og K on en  sidde i et lille K a m in e r  ud til G a a r d e n ; men jeg 
ligger og daser paa  en blod K a n ap e  med svære S i lkeqvas te r ,  
med et P a r  forgyldte K o p p e r  paa  D iv a n s b o rd e t  og et B æ g e r  
med ægte H a v an n a c ig a re r  fo ran  mig. D e t  er en va rm  S o m 
mereftermiddag.  L in d en  bevæger sagteligen T r æ e r n e s  B l a d e  
udenfor mine V i n d u e r ;  gjennem de aabne F l o jd o r e  seer jeg 
S o l e n  skinne ind paa  F l ise rne  i Vestibulen ,  præ gt ige  S l y n g 
p lan te r  hænge i kunstige H æ n g e p o t te r  mellem de kostbare G a r 
diner  og udbrede en erotisk D u f t  i S t u e n .  J e g  h a r  nylig 
rejst mig f ra  et vakkert T a ffe l  og sidder hensunken i t n u s  B e 
undring  af et præ gt ig t  L ithographi  as S c o p i n ,  der  forestiller 
Afskedsscenen mellem P a u l  og V i rg in ie ,  og blode M e lo d ie r  fra  
den anden S i d e  Vestibulen lulle m ig  i en drommende  H a l v 
s lummer. O g  hvilken N o l le  spiller jeg saa i dette T a b l e a u ?  
J e g  er en fremmed Z n d g v a r te r in g  i en F je n d e s  H u u s  — nej,  
det er dog a lt for  besynderligt a t  tænke sig.

D e n  s i d s t e  A f t e n ,  jeg v a r  i H a d e r s l e v ,  blev jeg ind- 
buden til et G i ld e  af nogle F r iv i l l ige .  E f t e r  T appens tregen  
skal hver M e n ig  være i sit O v a r t e e r ,  og E n h v e r ,  de r  t ræffes 
p a a  G a d en  ester K l .  9 £ ,  bliver t il ta lt .  M e d e n s  T ro m m e rn e  
drejede om i en anden G a d e ,  bojede jeg ind i en B a g g a a r d  i 
en Udkant as B y e n ,  hvor S e lskabe t  samledes i en H a v e ,  der
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var fjernt nok beliggende, til at nogen forbudt Tone kunde 
slippe udenfor disse Enemærker, og her fadde vi nok fa a luunt 
om et Ragoutfad, der indeholdt afbrændt Rodbiin. Det er 
ikke forftc Gang, at jeg undertiden ved disfe inilitaire Smaa- 
gilder i et fremmed Land har mærket en vis melankolsk Aand
hvile over de fyldte Glas. Det er, som naar de stakkels Haand-
værksjvende fjernt fra Hjemstavnen sidde omkring Julegrøden 
og lade Tankerne ile hen til deres ,(tjære. E t saadant O je- 
blik indtraadte ogfaa her engang, og vi bade en lille F riv illig , 
der havde en fmuk Tenorstemme, om at synge os en Solosang. 
Fo r otte Dage siden var hans B rodér, der havde været F r i
v illig  ved et andet Jægercorps, dod paa Augustenborg af et 
Skud i Hovedet. Hans bløde Stemme bævrede da i Aften
luften og bragte Strengene i vort In d re  til at d irre ; men
neppe var han færdig, før han brast i Graad og udbrød:

„N a a r jeg synger den Sang, maa jeg altid tænke paa
min Broder. Han sang faa dejlig Second dertil! "

V i følte os meget bevægede, greb Glassene og ønskede, 
at vi snart maatte faae Lejlighed til at hævne hans Broder.

Den 18de Juli.

Jeg kan hverken sige, at jeg blev glad eller bedrøvet, da 
vi Klokken 6 øm Morgenen vaktes ved Ordren o tn øjeblikke
lig en at trække Nord paa. Jeg havde det godt, hvor jeg var; 
men dog længtes jeg efter Forandring.

Paa højre Side af den Vej, som fra Haderslev fører
Nord paa, gaaer der en bred Fodsti, der fører ind til et Lyst- 
anlæg niet> mange Hvilesteder og Udsigter over Haderslev B y  
og Dam. Gjennem denne Lund kommer man ind i en lille 
Skov, der gjerne kan betragtes som en umiddelbar Fortsættelse
af Lystanlæggene; thi brede Gange med mange Bænke og Lyst-
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huse lobe overa lt  mellem T r æ e r n e ,  og hele S k o v e n  staaer paa  
en bakket J o r d b u n d ,  saa Hovedlandevejen snart  ligger temmelig 
hojt ,  snart bugter sig gjennem dybe T a l e .

H e r  gik jeg alene mellem T r æ e r n e  og glædede mig over 
den skjonne E g n ,  medens jeg i Afstand saae de forskjellige E o -  
lonner trække henad Landevejen og horte  de lystige O psange  af 
S o l d a te r n e .

O p a d  T a g e n  naaede vi vo r t  E an to n n em e n t ,  to N i l e  N o r d  
for H a d e r s le v ,  og med en Afdel ing J æ g e r e  og to O ff ice re r  
blev jeg henviist til T a a r n i n g  V a n d m o  l l  e fo r  der a t  blive 
indqvarteret .  —  Z  dette velsignede L an d  S l e s v i g ,  hv or  Bakker 
og T a l e  idelig afvexle med Lunde og M a r k e r ,  findes mange 
A n e r  og Bække, der hist og her danne smaa na tu r l ige  V a n d 
fa ld ;  men de fleste M o l l e r  ere de r fo r  ogsaa V a n d m o l le r  og 
have som ostest en yndig Beliggenhed .  Ligesom dette gjaldt 
om M o lle rn e  ved T e r n i n g  og C h r is t ia n sd a l ,  saaledes v a r  det 
ogsaa et sandt vedervvægende S y n  efter flere T i m e r s  M arsch 
i S o lh e d e n  ad den stærkt stovende Landevej  a t  faae O j e  pa a  
T a a r n i n g  rode M olleby gn ing  mellem de gro nne  T r æ e r ,  der  om- 
siuttede den brede M o l le d a m  som et spejlblankt B a s in .  D e  
spraglede B lo m s te r  og den store G lasku g le  i H a v e n ,  G i t t e r 
porten ,  det summende V a n d h ju l ,  7  n og D u e r n e ,  A l t  
dannede et ro l ig t  og hyggeligt T i l f lu g tss ted ,  i h v is  stille F r e d  
man ikke skulde have troet ,  a t  K r i g e n s  barske H a a n d  havde 
turde t  gjore saa forstyrrende I n d g r e b .

I  ti T a g e  boede vi paa  dette rolige S t e d ,  dog saaledes, 
a t  vi hver tredie T a g  maatte  trække ned til H a d e r s l e v  for a t  
gjore Forposttjeneste der i 2 4  T i m e r .  T e t  v a r  jo rigtignok 
en kjon lille Spadse reve j  a f  to M i i l ,  vi havde mellem v o r t  
-Qvartecr og V agts tedet ;  men det er uu  a ldr ig  v æ rd  a t  tale om 
saadanne B a g a te l le r .

^
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L o r  V e r t  her  i M o t t e n  er den danske S tc rn derdcp ine rede ,  
H u u s f o g d e n ,  H r .  S t a a t ,  h v is  N a v n  jeg ikke tager i B e tæ n k 
n ing  med Agtelse at  nævne,  da h a n s  P a t r i o t i s m e  noksom er 
bekjendt, d re ls  ved hans  rastlose Bes træ be lse r  som S t i f t e r  og 
B e s ty re r  as den nationale F e s t  p a a  S ka m linge ba nke n ,  deels ved 
de uerstattelige O po ffre lfe r ,  han ha r  g jo r t ,  og som nu  ere endte 
m ed, at  han som landflygtig M a n d  lever f jernt f ra  H u n s  og 
H j e m ,  medens Tydskerne skalte og vakte med h a n s  E je n d o m  og 
systematisk arbejde paa  h a n s  totale R u i n .

E n h v e r  dansk F æ d re la n d s v e n ,  der kjender H r .  S t a a t s  
S k j æ b n e ,  kan ikke andet end beklage, a t  han for  sin T roskab  
m od L and  og Konge næsten h a r  m aa tte t  offre hele sin hu us l ige  
V e lfæ rd .  M e n  hvad der a ldrig kan erstattes h a m ,  er den 
R æ kke  a f  M r g r e l s e r  og S o r g e r ,  som ubarm hjer t igen  er t ilføjet  
h a m ,  og som smerteligen er t ræ ng t  ind midt i hans  F a m i l i e l iv s  
I n d r e .  A l t  n u  h a r  ha r  han tvende G a n g e  maattet  flygte fo r  
de fremtrængende F j e n d e r ,  og un der  h a n s  Fravæ relse  er h a n s  
H u  u s  og G a a r d  bleven besat a f  S o l d a t e r ,  og gjentagne H u u s -  
undersogelser ere blevne foretagne paa  en meget inhuman M a a d e .  
M e  ubierne ere blevne gjennemsogte f ra  overst til nederst,  og 
ikke en P l e t  a f  H use t  eller M o l l e n  er undsluppen det r a n d 
sagende O j e ,  der leder efter P a p i r e r ,  L a a b e n  og G u d  veed 
hvad. S e x  S k i ld v a g te r  med skarpladte G e v æ r e r  stode N a t  og 
D a g  paa  P o s t  omkring i det I n d r e  as H use t ,  og i B e g y n 
delsen bleve alle H u se ts  F o l k ,  selv F a m i l i e n ,  k a l d t e  op  t r e  
G a n g e  o m  N a t t e n  f o r  a t  e f t e r t æ l l e s ,  om I n g e n  havde 
fjernet sig f ra  M o l l e n ,  og da  m an  I n t e t  fandt,  forte  m an  
d a n s  ældste S o n  med sig og kastede ham i et T y v e h u l .  
S e e  dette er dog temmelig meget og endda ikke det M inds te  
eller det V æ rste .

T o  D a g e  efter vo r  Ankomst her til M o l l e n  bleve vi a t te r
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opskræmmede om N u t te n  K l .  2  og (ane samlede lit ed hele B r i 
gaden paa  A larm pladsen ved S e g g e lu n d .  D e t  er i G ru n d e n  
slet ikke behageligt saaledes ved N attet imer at  blive reven ud af 
S o v n e n  ved det R a a b :  „ F je n d e n  er d e r ! "  og faa i stedetfor 
virkelig at  komme i E n gagem en t  a t  ligge en 5 — 6  T i m e r  paa  
en M a r k  uden saameget som at faae en K o p  K affe  med en 
K  ryd erbolle til. D e t  v a r  blot nogle F r i h e r r e r ,  der havde g jor t  
sig vigtige i lang Asstand, og A fdelingerne  bleve a tter  d imitte
rede med Undtagelse af to k o m p a g n ie r  a f  vore  J æ g e r e ,  der 
trak paa  V a g t  til  H a d e r s le v ,  hvorhen jeg maattc  folge dem.

D a  jeg a t te r  kom tilbage til D a a r n i n g ,  opfordrede min 
V æ r t  mig til a t  tage med ham i W g t  til C h r i s t i a n s f e l d ,  
h vor  H o v e d q v  a r t e r e t  for næ rvæ rende  T i d  opholdt  sig. J e g  
spurgte h a n s  slesvigske B o n d e k a r l ,  om hvorlang t  de r  v a r  derti l ,  
og han svarede:

„ W e n n  han kommer aae den sost F o u e r  ( V e j )  o bojer 
H a n d ,  dre jer  han om æ belt '  K o r n  til æ h 'V e jn s t r ,  og om en 
knap V ier te ls tu nds  G a a e n  h a r 'n  æ  B o j ! — "

N u  vidste jeg altsaa B e sk e d ; forresten v a r  der kun en 
F je rd ing ve j  til.

I  denne klosterlig düstre B y  med L indealleer i alle G a 
derne v a r  der et L iv ,  der i hoj G r a d  kontrasterede m e d H e r n -  
hu tternes  sædvanlige stille S y s s e l .  S o m  bekjendt er det en 
S o s te rm en ighed ,  der vistnok i mange Henseender ha r  priselige 
V e d tæ g te r  og Skikke. I  B ro d re h u se t ,  hvor  E n h v e r  m aa  leve 
as sine H æ n d e r s  G je rn in g e r ,  dannes  en D e e l  M i s s io n a i r e r ,  der 
sendes til G r ö n la n d  og andre S t e d e r .  I  S o s te rh u se t  er man 
ligeledes meget flittig, og her findes S o s t r e  f ra  hele S k a n d i 
navien samt fra  E n g la n d  og Tydsk land.  J e g  spurgte en jydsk 
B o ndep ige  a f  M enigheden  om, hvori  H e rn h u t t e rn e s  N e l ig io n s -  
dyrkelse v a r  forskjellig fra  den lutherske, og hun s v a r e d e : „ V i
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holde o s  ligefrem til den augsburgske C o n fe ss io n ."  D e n  S k ik ,  
<it en B r o d e r ,  der att raaede en K on e ,  fik denne ved L odtræ k
n ing  blandt  de giftefærdige M o e r ,  er nok betydeligen modifiee- 
re t ,  saaledes at  det just ikke saa ganske er det blinde Lykketræf, 
der  i saa Henseende alene r a a d e r ;  dog t ro e r  jeg, a t  det saa 
temmelig er Loddet,  der vælger,  n a a r  en fraværende M i s s i o 
n a i r  sender B u d  til H use t  og reqvirerer sig en K one.  Z  den 
hervæ rende  for tr inl ige  Opdragelsesans ta l t  for D re n g e  og P i g e r  
f inder man B o r n  fra  vidtforskjellige E g n e  og Lande.

S o m  sagt, Klosterduften v a r  fo r træ ng t  a f  Larm en fra  
klirrende S p o r e r ,  ras tende  S a b l e r ,  H este trav  og G e væ rgreb .  
D e t  v a r  godt at  see, at  man v a r  ved H o v e d q v a r te r e t ;  thi en 
M a s s e  a f  danske, svenske og norske U nifo rm er  ilede frem og 
t i lbage  imellem hinanden, og her saae man D r a g t e r ,  om hv is  
T i lvæ re lse  i den danske A rm ee  m an  ingen Anelse havde havt .  
O g  hvert  O jeb l ik  faldt  m an  over en a f  sine gamle Bekjendte  
eller meget gode V e n n e r ,  som m an  troede sad i værdig 91 o og 
M a g  i en Pigeskole i K jobenhavn  og informerede i 9!eligion 
eller v a r  beskjæftiget med ganske andre fredelige S y s l e r  end 
den buldrende M a r t i s .  S a a  horte  m an :

„ E r  D u  d e r ?  —  og D u ?  —  men hvad P okker  D u  
ogsaa —  og N y h o lm  —  og S i n g e l b e r g ,  h a !  h a !  gamle 
D r e n g  er bleven Feltpostmester —  hvad er det for E n ,  han 
der med B u x e r n e ? —  nej, fee T u ,  der er en G u i d e —  slaaer 
han ved I n t e n d a n t u r e n ?  —  hvad skal de S t j e r n e r  forestil le? 
o.s.v. o.s.v.

M e d e n s  man saaledes stod omkring S p r in g v a n d e t  paa  T o r 
vet og morede sig, spillede G a r d e n s  M u sikco rp s  yndelige M e 
lodier og P o lk a e r  p a a  en af  de indhegnede gronne P l a i n e r  
fo ran  Sosterhuse t.  B r o d r e n e  skulle blæse meget godt p a a  B a 
sun og divertere sig om S o n d a g e n  i en nærliggende Lund  med
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lang trukne C h ora lm elod ier, m edens F ru e n tim m e rn e  gaae i P a s 
gang med de res  hvide H u e r ,  som ho s de U gifte  ere forsynede 
med rode H a g eb aa n d , m edens de i W g tesk a b e t In d v ie d e  bæ re 
T ro sk a b e n s b laa  F a rv e  p aa  de res  H a g eb aa n d . M e n  nu  disse 
hersens pro fan e  T o n e r ,  som med en magisk K ra f t  frem b rag te  
en besynderlig U ro i K ro p p e n , det v a r  dog noget forskrækkeligt 
N o g e t. O v e ra lt  saae m an dem staaende i K ly n g er og tittende  
frem  bag h in an d en s S k u ld re  gjennem  V in d u e rn e ; men de kunde 
um ulig t væ re stille ; faa trippede de, og faa rokkede de, saa bleve 
de rode i H o v ed erne , og saa stode de stille, —  men saa be
gyndte de ig jen . S e lv  de gam le T o -o g -H a lv f je rd se r  —  (m a n  
b liv er meget gam m el i S o s te rh u se l)  —  sade og rystede i T a k t  
med H ovederne ligesom en chinesisk P a g o d e  med en H a ls  p aa  
S t a a l t r a a d ,  hv o rtil der er a n b rag t en G ib sk lu m p  fo r L igevæ g
ten s  S k y ld ,  og saa saae de saa inderlig  glade og ve ltil
fredse ud.

M in  V e r t  havde N o g e t a t tale om m ed G e n e ra l  S c h le p 
p eg re ll, og vi kjorte da gjennem  det ene P a r t i  skjonnere end 
det andet ned til en G a a rd ,  der hed C a th rin e ru h e  e ller C h ris tin e 
ruh e  eller saadant N o g e t, tæ t S y d  fo r C h ris tia n sfe ld . O g sa a  
her fik m an i samme O jeb lik  sorskjellige S i d e r  a f  F e lt l iv e t  a t 
see. T e n  tydskfindede E je r  havde fo rlad t G a a rd e n , og Z n d -  
qvartering en  fik Lov til a t hjælpe sig selv, om den vilde have 
N o g et. I  V estibulen t ra f  vi en A rtille rio tfice er og en S t a b s -  
capitain  staaende med opsmogede S k jo r te æ rm e r  og ro rend e  om 
m ed en uhyre  T ræ slo v  i en stor I e r n g r y d e ,  hvorover en B e l l -  
m an n s G ejst syntes a t svæve. D e r  skulde altsaa  væ re  G ild e  ho s  
G e n era len . I  den smagfulde H a v esa l, som m an havde fo r
synet med de bedste M e u b le r , m an kunde fo re  sam m en allevegne 
f ra  i H u se t, v a r  S e lsk ab e t a f  henved en S n e e s  O ff ic e re r ,  
hv o rib land t flere svenske og norske i danske U n ifo rm e r, fo rsa m le t;
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m en m id t  imellem dem gik G e n era len  meb fit herlige aabne 
A nsig t  og fremkaldte en ugeneert  S t e m n i n g  ved den godmo
dige V e n l ig h e d ,  hvormed han t iltalede E n h v e r  og rakte dem 
H a a n d e n .  J g j e n n e m  de aabne F l o jd o r e  faae man ind i en 
kjon lille S a l o n ,  der a ldeles v a r  blottet sor M e u b le r  med Und
tagelse a f  to umalede T r æ b o r d e ,  hvorved et P a r  S ta b s o f f ic e r e r  
sadde med P e n n e  og Vestik over P a p i r e r  og Landkort  og a r 
bejdede meb den meest uforstyrrelige N o  og A lv o r .  H e le  G u l 
vet i denne S a l  v a r  bedækket a f  et O v a r l e e r  ho jt  H a v r e ,  
h v o rp a a  en Husaroff iceer laa  og snorksov p a a  en N y t te rk a p p e ,  
med alle mulige T e g n  p a a  et nylig t  t i lbagelagt  besværligt  N id t .  
N u  begyndte N y b o r g  Iæ g e r m u s ik c o rp s  a t  spille hjemlige M e 
lodier udenfor H a ves tuev in duerne ,  og snart  dannede vi A lle  
en b roge t  B es tron ing  p a a  det gronne G ræ s te p p e  med G e nera len  
i M id te n .  M e n  jeg veed no k ,  at  mig morede det meget a t  
be tragte  dette uvante Liv.

T a  vi kort efter a tter  vandrede op og ned ad G a d ern e  i 
C h r is t ians fe ld  for at hore T appens tregen  a f  et fuldt Orchester ,  
t r a f  jeg en a f  vore O ff icere r  med tvende nydelige P i g e r  under  
A r m e n .  D e  havde moderne H a t t e  p a a ,  fine K jo le r  og glatte 
H andske r  og vare i det H ele  uhyre  elegante. T i l  min F o r 
undr ing  horte j e g ,  at det v a r  to B o n d e r p i g e r  f ra  N a b o l a v e t ,  
der med deres J n d q v a r t e r in g  vare  kjorte herop for at  hore  M u 
siken, og da jeg senere kjorte hjem m ed dem paa  deres  V o g n ,  
fik jeg ret  Lejlighed til at iagttage den store Forsk je l ,  som finder 
S t e d  mellem B o nde rp ige rne  i S j æ l l a n d  og dem i S l e s v i g .  
I n g e b o r g  og Kirstine inviterede mig til a t  aflægge dem en 
Vis i t ,  hvad jeg besluttede ærligen a t  holde.

H v a d  der især g jor  Fe l t l ive t  saa p ik a n t ,  er denne idelige 
Afvcxling og den O m stæ nd ighe d ,  a t  m an  a lt id m aa  være fo r 
beredt pa a  i næste Øjeblik at  gaae imod hvad det skal være.
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F o r sa a v id t  fan  m an  s ige ,  at  S o l d a t e n s  Lid i Fe lten  og M a 
trosens ombord hade en vis  Liighed med h inanden ,  og a t  m an  
m aa  tilskride F orho lden e  den S v r g l o s h e d  til a t  gribe og nyde 
O jeb l ikke t ,  der charak te r is ie r  begge, ligesom ogsaa den seldbe- 
didste R o l ig h e d ,  hdvrmed de gaae F a r e n  imode, medens E e n s sv r -  
m ig h e d ' f je d e r  dem begge. —  S k j o n d t  di saaledes i alle M a a -  
de r  hade det fo r tr in l ig t  hos  vo r  udmærkede danske V a -v t , faa 
blider T id e n  os  dog lang. M a n  spadserer i M o l l e r e n s  smukke 
A n læ g  ded V a n d e t  eller d r ive r  om uden M a a l  i S ko ve ne  og 
kaster sig ned paa  R y g g e n ,  medens man med O jn eu e  solger de 
gdiddrende S m a a f u g l e  mellem B l a d e n e ;  eller m an  gaaer ned 
i Melkekjælderen for at drikke sod M e l k ;  eller man ansli ller 
philosophiske B e t r a g tn in g e r  oder M o lleh ju le t s  O m sv ingn ing e r ,  
lader den rode H u n d  lobe A p p o r t  efter en P i n d ,  fanger ifleng 
en a f  M o l l e r e n s  S m a a g l u t t e r  —  (M a n d e n  ha r  f o r  O i e -  
b l i k k e t  1 2  B o r n )  —  sætter dem p a a  S k jo d e t  og sy n g e r : 
„ S k j æ r e ,  f t jæ re  H a v r e ! "  eller man gaaer ned og seer til 
L ieutenant  v. M . ,  der for to T i m e r  siden gik ud for at  fange 
O t t e r ,  og finder ham sovende ved S i d e n  as en omvæltet  
Melkt-stol og i fuldkommen Uvidenhed o m ,  a t  en stakkels lille 
S k a l l e  for en hald T im e  siden h a r  sprællet sig ihjel p a a  K r o 
gen, da han ikke vilde trække op. I k k e  langt f ra  M o lle n  l igger 
f t  ho j t  P u n k t ,  hvor m an  oste g a ae r  op for a t  nyde Udsigten. 
T h i  under  (§ns  F o d d e r  seer m an  en m unter  lille A a  at r i s le  
mellem S k r æ n te rn e  ned til  T a p s  M o l l e ;  længere oppe l igger 
H o j f ta m lin g  og Ltllebelt ;  men mod Vest h a r  m an  C h r is t ia ns 
feld ,  og run d t  om seer m an  K i rk e rn e ,  der alle ere forsynede 
med spidse, fiirkautede blaae T a a r n e ,  som titte frem som 
E re m i th y t te r  mellem T ræ to p p en e .  —  Begribe l ige»  besoger m a n  
hinanden i O m eg n e n  og gaae r  f. E x .  til F a u s t r u p  fo r  at drikke 
Pu n sch  med I n g e b o r g  og K i r s t in e ,  der om H ve rda ge n  lave
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dagen g aae  med hvide S t r o m p e r  og fiin H a t .  E l l e r  m an  op- 
soger en dansksindet B o n d e  og fjovev i h a n s  gentile E qvipage  
til Ska in lingebanken  og andre  S t e d e r .  S a a l e d e s  henglider 
T id e n ,  og da vi a ldrig hore det mindste til S k u d  eller F æ g t 
n ing ,  bilde vi o s  in d ,  at vi have F e r i e  og ligge p a a  L andet ,  
og dele den almindelige T r o ,  at  vi have Vaabenstilstand til 
den 2 8 d e ,  skjondt I n g e n  kan begribe, h v orfo r .  A t  vi imidler- 
lertid med Laengsel oppebie den 2 8 d e ,  er a fg jo r t ,  og det gaaer  
med K a r le n e  ligesom med B o r n ,  der  laenges efter deres 
F o d s e l s d a g ;  de tælle D a g e n e  og s ige : „ N u  er der 6  —
5  —  4  D a g e  til den 2 8 d e . "

Z e g  vil heller ikke gjore en R o v e rk u le  af  mit  H je r te  og 
nægte,  a t  det jo fo rnø je t  mig hver tredie D a g  at m ar  schere 
gjennein den smukke E g n  ned til H a d e r s le v  og smaasnakke med 
A p o th e k e re n s ,  rigtignok vildtydske, men alligevel nette og unge 
K one.  V i  stille gjerne K l .  4  om M o r g e n e n ,  afmarschere K l .  5  
og bede i Lunden ved T o m a s h u u s ,  hvor  vi gjerne mode nogle 
K a r le ,  de r  vandre  omkring med de res  „ B u t t e l e r "  (Leerdunke)  
p a a  Landevejen og sælge noget rod t  N o g e t ,  som de kalde V i  in, 
skjondt S m a g e n  paa  en v i s  M a a d e  m inder  om Lam pespir i tus  
og Blysukker.  B r æ n d e v i in  drikkes her  meget lidt a f  ho s  B o n #  
derne. L id t  fo r  K l .  8  h a r  jeg gjerne den Forno je lse  at  see 
F r u e n s  rodstribede M orgenkjo le  ved K a f feb o rd e t ,  og kort efter 
fornyer jeg a tter  B e ke nd tska be t  med H u s e ts  samtlige Lokali
t e t e r ,  ligesra den smukke H a n n e  i Kjokkenkjelderen til  de t o r 
rede Kameelblomster paa  L o f t e t ,  f ra  Apothekets  H o v e d v a n d s -  
slaske til P r indsesengen ,  Lysthusene, Guldfiskene, M a le r ie rn e  og 
Spilledaasen .

D a  vi efter en stiltiende O vereenskom st  altid undgik at  
tale out T a g e n s  P o l i t i k ,  kom vi til  a t  staae p a a  en temmelig
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behagelig F o d  Med h in a n d e n ;  men tilsidst gik N a t u r e n  dog 
over  Optug te lsen .  D e t  v a r  den sidste M o r g e n ,  jeg havde min 
F o d  i H a d e r s l e v ;  da kom vi ganske uforvarende til  a t  tale om 
K r ig s fa n g e rn e s  B e h a n d l in g  paa  begge S i d e r  og geraadede de r
ved i en saa heftig S t r i d ,  a t  jeg a ldr ig  mindes  at  have væ ret  
saa ivrig paastaaelig mod en D a m e  og heller ikke veed a t  være  
bleven saaledes maltracteret  a f  et F ru e n t im m e r .  O g  hun er 
D a t t e r  a f  en R i tm e s te r ,  der  i mange A a r  h a r  staaet i dansk 
T jeneste!  M i n  Affection for hende sank betydeligt under  N u l 
punktet ,  og da jeg uden videre R o re l s e  vendte denne B y  R y g 
gen, bad jeg vo r  H e r r e  befrie mig f ra  nogensinde liere at  
maatte  do je et Udbrud a f  den siesvig -  holsteenske F a n a t i s m e  og 
N a t io n a lh a d .

. D a  vi a tter  kom til M o l l e n ,  taug G a a rd h u n d e n  sti lle;  
P i g e r n e  vare fo r svund ne ,  D o r n e n e  usy n lige .  M a n d e n  ikke til  
a t  see ,  og D u e rn e  lagde hojtideligen H ovedet  p a a  S i d e n  af  
H a lse n  og blinkede med det ene O æ .  V o r e  udsendte S p e jd e r e  
vendte tilbage paa  Taaspidserne  og betroede o s  med sagte 
S t e m m e ,  at n y s  v a r  F a m i l ie n  bleven foregel  med et nyt  Lem 
a f  M enneskeheden ,  og a t  Begyndelsen  til det ande t  D u s in  va r  
g ru nd lag t .  Under saadanne Omstændigheder kunde vi ikke A n 
det end bede denne patriotiske M a n d  undskylde N æ rv æ r e l se n  a f  
o s  3 6  ubudne F a d d e re .

S a m m e  D a g  v a r  bestemt til flere ægteskabelige A r r a n g e 
menter.  V i  holdt nemlig B r y l l u p  i C om pagnie t .  E n  a f  O f 
f icererne ,  hv is  T ro lovede  boede i S l e s v i g ,  havde  i K joben-  
havn forsynet sig med et K o n g e b re v ,  som han a l t id  gik med i 
Lom m en for strap at  have det ved H a a n d e n .  D a  vi gik fra  
H a d e r s le v  idag, saae vi en V o g n  komme til o s ,  h v o rp a a  h a n s  
Elskede v a r  undsluppen Tydskernes  Forpos te r .  H a n  bad da  om
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T illad e lse  til  a t troede lidt ud a f k o m p ag n ie t, lod V og nen  dreje 
ind paa  en B i t 'e j ,  og en halo T im e s  T id  efter f je rte  han
hjem  med sin unge K one. —  D e t synes m ig no k , m an kan
kalde a t g ribe  ø jeb likke t.

D e n  saa (ængfclfiilfrt ventede 2 8 d e  Z u n i  kom og gik, 
men uden a t der passerede o s  andet M in d e v a rd ig t ,  end at v i 
til F ro k o st bleve delikaterede med nogle fo rtrin lig e  R e je r ,  som 
m an paa  T ydsk  kalder „ P o r r e n " .

D en 29de Ju n i.

V i onskede F o ra n d r in g , e h  b i e n !  vi fik den.
O m tre n t o ed M id d a g s tid e r , just som vi skulde til a t nyde

et festligt M a a ltid ,  hvortil A d ju tan te n  og F le re  vare  indbudne, 
fik vi E fte rre tn in g  o m , a t A flø sn in g e n  i H a d e rs le v  den fore# 
gaaende N a t  mellem den 2 8 d e  og 2 9 d e  Z u n i  v a r  bleven a n 
grebet, og a t K am pen  fo rtsa ttes  e n d n u , hvorom  adskillige K a 
nonskud, som V inden  bragte o s  S y d  f ra ,  end m ere overbeviste 
o s . D e t  v a r  v irk e lig t, som om et elektrisk S t o d  foer gjen- 
netn o s  A lle , og la n g e  førend  der v a r  kommen O rd re  til O p 
b ru d , v a r A lt  p a ra t . Z  det lystigste Lune satte O fficere rne  sig 
tilb o rd s  og klinkede p a a ,  a t de dog sn a rt m aatte  komme m ed, 
alene bekymrede fo r , a t S k jeb n en  a tte r  skulde v a re  saa ugunstig a t 
forholde dem den la n g e  a ttraaede L ejlighed. M e n  ude i G a a r 
den v a r  der lu tte r  L iv og Lystighed b lan d t F o lkene . D e  loe, 
de sang, eftersaae F a n g h a t te n  og prøvede L adn ingen med L ade- 
stokken; m an h ø rte  kun eet eneste O nske ud ta lt. —  S e e  dette 
er ikke poetisk F ic t io n , det er den rene S a n d h e d , som jeg selv 
h a r  v a re t  O jenv id nc  til. U endeligen g lad ede  det m ig a t see 
denne S tem n in g  h o s  Folkene kort fø rend  et forven te t S l a g ,  og 
der er vist M a n g e ,  som ville bevidne m ine O rd .  J e g  følte 
m ig stolt a f a t h ø re  til den danske, tap p re  N a tio n , og jeg følte

L iv et i  F e lt e n . 5
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den samme Agtelse fo r den danske S o l d a t ,  som vore F jen d er 
havde ydet ham .

Im id le r t id  gik T id e n , og endnu kom der ingen O rd re  til 
Afm arsch. J e g  h a r tidt m aattet lee hjertelige» over den M a ad e , 
h v orpaa  de to O ff ic e re r , jeg boede sammen m e d , og jeg fo r
beredte os til den forestaaende K a m p , hvorom  der ikke lod til 
a t v a re  T v iv l.  I  den gastronomiske V elbehageligheds T i l 
stand , hvori vi efter et fo r tr in lig t M a a ltid  befandt o s ,  laae vi 
fuldkommen udrustede med P is to le r  og D olke hver ovenpaa fin 
S e n g  og lyttede til de fjerne D r ø n ,  som a f og til h o rte s . 
P a a  en S t o l  uden for S e n g e n  stod en K op  K affe, og med en 
lang P ib e  i M u n d en  laa  jeg og lcrsie i P o u l  M o lle r s  fo r
trin lig e  N ov elle  om » D e n  krøllede F r i t s " ,  og disse humoristiske 
S k ild r in g e r  aftvang  mig en saa voldsom L a t te r ,  a t jeg m agtte 
udstøde klagende T o n e r  over m it M e llem g u lv s  ubelejlige B e -  
vcegelser, saa mine S ta ld b ro d re  troede, jeg v a r  d a a rlig , og vilde 
med M a g t  tylde mine egne D ra a b e r  i mig.

L ang t om lan g e  ankom O r d r e n :  » T i l  B r ig a d e n s  A la rm 
p la d s ! "  og K l. 5  stvde vi d e r ,  A lt  hvad der h ø rte  til 5 te  
B r ig a d e . M e n  her bleve vi ogsaa staaende. B ø n d e rn e  bragte 
o s  R y g te r  om , a t H a d ers le v  stod i B r a n d ,  og a t m an fyrede 
ind i G aderne  med K a n o n e r ;  men vi kunde in te t rø d t S k j a r  
opdage p a a  H im m elen. T ra g o n -O rd o n a n se r  med hvide S lø j f e r  
paa  den venstre S k u ld e r  fore frem  og tilbage i alle m ulige R e t 
n inger. G eneralen  og O bersterne  modtoge sm aa L ap p er P a 
p ir  med B ly a n ts sk rif t p a a , lagde S e d le n  paa  H esten s  H a ls  og 
lode D ra g o n en  a tte r ride bo rt. V i  andre gik og spejdede om 
kring for at faae N o g et a t v ide ; men O bersterne  sagde I n t e t ,  
og vi sagde heller ikke N o g e t. Klokken blev 8  —  9  — 1 0 ,  og 
v i bleve staaend e, hvor vi stode. E n h v e r  begyndte da saa 
sm aat at tænke paa  et behageligt N a tte le je , m en i Virkelig-
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Heden at træ ffe A nstalter til et meget ubehagelig t. D e t  havde 
a f og til regnet i S m a a b y g e r , men nu  begyndte det a t drysse 
m ere jevn t, og da der kun v a r een B o n d e g a a rd  i N æ rh ed en , 
v a r  det en uomstodelig S a n d h e d , a t F olkene der ikke kunde levere 
H a lm  til Leje fo r en heel B r ig a d e . Z e g  v a r  saa heldig a t 
faae tilegnet mig C antinehestens F o d e rsæ k , der v a r halv t fyldt 
m ed H a v re ,  og denne tjente mig til U nderdyne, der rigtignok 
v a r  noget fo r kort. M i t  H ov ed  hvilede p a a  M edicinkassen, 
p a a  hvilken m in S æ lsk in d s  T o rn y s te r skulde forestille en E d d e r-  
d u u n s  H ovedpude, og over mine B e e n  laa  P aksad delen . O v e r 
læ gen blev inviteret til a t ligge i O b e rs te n s  H a lm , og da han 
rejste sig fra  m in S i d e ,  bemærkede jeg med ta u s  G læ d e , a t 
han  glemte at medtage et dejlig t S ty k k e  V o rd u g , som jeg lumske- 
ligen tilegnede mig og svøbte om m it H o v ed . D e t  v a r  en stor 
D e lic e ;  thi jeg fandt dxt yderst ubehagelig t a ltid  a t faae det 
O r e  fy ld t med R e g n v an d , der laa  ø v e rs t, og det h jalp  ikke 
synderlig t, a t jeg tilstoppede dem med C h a rp i. S n a r t  begyndte 
S ø v n e n  a t udbrede sig over al m in K r o p ,  og jeg stod i B e 
greb med blideligen a t indslum re ved den L y d , som de store 
R e g n d ra a b e r foraarsagede ved pladskende a t falde ned p a a  V ox - 
duget lige over m it A nsig t, der vel v a r  nogenlunde tø r t ,  men 
blussede a f den H ed e, som m in A ande  frem brag te  under D æ k 
ket. M e n  denne Lyd og denne H ede b rag te  m ig fo rund erlig t nok 
til a t tænke paa  en A sten , da jeg v a r  sm uttet ind i N r .  1 2  i 
anden E ta g e  a f det kongelige T h e a te r , fo r i et meget behageligt 
S e lskab  a t lytte til M a d . S c h rö d e r-D e v r ie n ts  S te m m e , og en- 
deligen sov jeg ind i den F o rm e n in g , a t jeg bivaanede en O p 
førelse af N o rm a . Z e g  laa  p aa  det O vers te  a f en S k r a a n in g ; 
m en neden under mig lød allevegne fra  en fo rv irre t S u m m e n  
a f de m ange S o ld a te r ,  som sang og snakkede fo r ikke' a t falde 
i S ø v n  paa den fugtige J o r d .
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Dcn 30tc J u n i.
M e d  eit m ærkværdig V edholdenhed sov jeg faa sødeligen 

hele N a tte n  ig jennem , det vil da sige til K l. 3 .  V æ rft  v a r 
det rig tignok, a t  jeg kun kunde ligge p a a  den ene S i d e ,  idet A lt  
v a r  opstillet saaledes, a t det fa ld t om kuld, n a a r  jeg prøvede 
p a a  a t indtage en anden S t i l l in g .  V ed  det om talte  Klokkeslet 
blev jeg vækket derved, a t en a f  O ffice re rn e , d e r godm odigen 
vilde kalde p aa  m ig , gav sig til a t ride tv e rs  over m in M a v e , 
—  jeg v a r  nemlig med uhyre F o rsig tig hed  kommen til a t ligge 
p a a  R y g g en . S a a d a n  en O p v aa g n e n  er m ere end uhyggelig. 
M a n  vaag ner fortum let op og søger a t orien tere  sig, hvor det 
e r , m an befinder sig. S k u d d ren d e  af K ulde  staaer m an op, 
d ing ler med bøjede K n æ  og faster dum m e B lik  om kring sig.
T æ n d ern e  klappre i M u n d e n , O jn en e  ere sam m enklistrede, H a a 
re t sam m enfiltret, og A nsigtet er blegt. M a n  e r kold p a a  den 
S i d e ,  d e r sidst v a r  vaad , men a f  og til fa re r  en isnende Felier#  
gysen gjennem hele Legemet. T o  T in g  ønsker m an høfligen , 
og det er en S k a a l  V a n d  til a t vadske sig i, og en v arm  K op  
K affe  med en K ryderbo lle  t i l ; men meget resigneret lader m an  sig 
nøje med Ø nsket. S e e  dette v a r  nu  ogsaa et yp perlig t S u j e t  
fo r en G e n re m a le r, en saadan tidlig  M o rg e n  efter en C am pe
rin g  under aaben H im m el. S o le n  v a r  endnu ikke staaet op.
R e g n en  v a r  vel standset; men en stærk T a a g e  hvilede over
J o r d e n ,  og V a n d e t drev ned a f H u e rn e  og hang i store D r a a -  
ber i S k jæ g e t. V a r  m an ikke selv faa forkom m en, vilde det 
vistnok m angen en G an g  isne  E n  i H je r te t  a t see disse for# 
skjellige G ru p p e r  a f  F o lk  og H este, som taalm odigen  m aatte  
finde sig i de ubehagelige N a tu rfo rh o ld . E t  S t e d  faae jeg 
s a a le d e s 'e n  D ra g o n , en udm æ rket smuk K a r l ,  liggende p aa
R y g g e n  p la t ned paa  J o rd e n  og sove med T ø jle n  viklet om
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den h ø jre  H a a n d , og den stakkels H est stod tilsolet med ludende 
H o v ed  og nedhængende A re n  og sov ved S id e n  af ham . I  
ti T im e r  havde han ikke væ ret a f S a d le n ,  m en ideligen jaget 
frem  og tilbage som O rd o n a n s .

K o r t  efter m in O p v aag n en  udbred te  der sig en yderlig  
F orstem thed  over hele B r ig a d e n , da E fte rre tn in g en  o m , hvad 
der v a r  p assere t i den korte N a ts  3 — 4  T im e r ,  blev a lm inde- 
ligen bekjendt. H a d e rs le v , sagde m an , v a r  rom m et af de 
D a n s k e ; W ran g e l og H alke tt vare opbrudte  med hele F o rb u n d s -  
A rm een  for a t træ nge os tilbage og sogte nu  a t om gaae vo r 
ho jre  F l o j .  E ndsk jondt de i S a g e n s  virkelige S a m m e n h æ n g  
U indviede um uligen kunde bedomme v o r S t i l l in g ,  eller hvad der 
v a r  hensigtsm æ ssigt a t foretage, onskede dog A lle  at m aa tte  g jore 
re t F r o n t  im od F je n d e n ;  men desvæ rre  saae v i, a t m an ivæ rk
satte tilbagegaaende B evæ gelser. F o lkene , der n a tu r lig v iis  kun 
adlvde dereS um iddelbare S te m n in g , knurrede ganske lydeligen, 
og som sædvanligen bebrejdede de A n fø re rn e , a t de ej vilde 
lade dem gaae lø s . » .N e j! n a a r  b lo t B i l le  m aa tte , som han 
vilde, og saa K rig sm in isteren  selv m aatte  fø re  o s  frem , saa vilde 
P ib e n  faae en anden L y d ."  D isse  og lignende W r in g e r  fa ld t 
ru n d t omkring o s .

E fte rh aan d en  afgik den ene B a ta il lo n  efter den anden i 
forskjellige R e tn in g e r ;  tilsidst v a r  v o rt C o rp s  alene tilbage paa  
M a rk e n  mellem S e g g e lu n d  og B ø g e sk o v ; men K l. 4  fik vi 
endelig ogsaa O r d r e  til a t trække N o r d  paa  som en D eel af 
B a g tro p p en .

T au se  og nedslagne vandrede vi henad den opkjorte og 
fortram prde  Landevej og æltede i S ø l e t  til op over A nklerne. 
Ik k e  eet v ittig t Z n d fa ld ,  ikke een S a n g  h ø rte s  fra  disse kjække 
A nsig ter, som T a g e n  iforvejen havde straa le t a f  G læ d e , da det 
gik im od F je n d e n . E n  stadselig Kalesche kom kjørende fra  H a -
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derslev  V ejen . K u n  en enkelt D a m e , en ganske ung P ig e  med 
bekymret M in e  og kun halv rejseklædt, sad i V o g n en , men p aa  
hver S id e  red en Ledsager. D e n  E n e ,  der saae ud til a t 
vccre noget mere end en simpel E sc o r te ,  lagde sin H a a n d  paa  
V og ndo ren  og talte  beständigen trostende til hende, m edens hun 
sky og beklemt kjorte gjennem vore G eledder. D e t  v a r a tte r  
en dansksindet D a m e , som m idt i N a tte n s  U ro og fo r fæ rd e lse  
havde m aattet flye fra  sit Fæ dreneh jem  for de frem træ ngende 
F je n d e r . —  D a  vi va re  komne p aa  H ø jd en  a f T a a rn in g  M o lte , 
fik jeg O rd re  til a t folge et C o m pag n i, der skulde drage over 
M o llen  og træ nge frem  ad en S id e v e j. T r o d s  den tidlige 
M o rg e n  fandt vi M o lle re n , h a n s  S o n  og ældste D a tte r  alle
rede i K læ derne  og angstfulde over hvad der vilde ffee. K onen 
laa  meget syg efter den nylig overstandne B a rse lse n g ; men 
M a n d e n  saae sig dog nødsaget til a tte r  a t flyg te, saasnart F je n 
derne næ rm ede sig. V i  havde det sørgelige H v e rv  a t u n d er
rette  ham  herom , og det v a r  virkelig bedrøvelig t a t fee ham strax 
give O rd re  til a t spænde for og lave sig til fo r a t  fo rlade  sin hele 
F a m ilie  p aa  ubestemt T id  og lade den syge K one og de m ange 
P ig e b ø rn  ubeskyttede mod de barske F je n d e r . N u  fald t S k u d 
dene fra  B læ nkerkjederne tæ t ved M ø lle n  paa  den anden S id e  
a f  B æ kken. D e t  v a r  den højeste T i d ;  han og S ø n n e n  sade 
p aa  V og nen , og kun den ældste D a tte r  stod ved S id e n  og rakte 
A rm ene mod den stakkels F a d e r ,  der i mork B ek y m rin g  m aatte  
fo rlade  A lt.  D en n e  Afskedsscene v a r  gribende. Z n g e n , syntes 
jeg , havde som jeg væ ret V idne  til de Lidelser og O ffre , som 
den S tæ n d erd ep u te red e , M o lle r  S t a a l ,  havde b rag t sit F æ d re n e 
land , og jeg følte , a t hver dansk P a t r i o t  stod i G jæ ld  til ham . 
Længe stod jeg bag et T r æ  og stirrede ned i G a a rd e n , hvor 
selv G aard h u n d en  logrede til Assked fo r sin H e r r e ;  men først 
da han r a a b te :  „ K jø r  t i l ! "  og H estene fore b o rt, form anede
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jeg a t lo sriv e  mig fra  S y n e t  a f  den forladte  P ig e  og a t ile 
efter det lang t forudinarscherte C o m pagni.

A d den samme V e j,  som jeg fo r  2  T a g e  siden havde t il 
bagelagt p aa  en smuk V o g n  fo r a t g jore  en F o rn o je lses to u r til 
H ojskam ling , m aatte  v i nu paa  R e tira d en  træ ffe  os  tilbag e, og 
over A lle rb y , H ejlsm in d e  og S lu g te n  ved H ejlskov m aatte  vi 
bestandig træ ffe  N o rd  efter, ideligen gjennem vædede af R e g n -  
ilinger, og p aa  den befjendte besværlige M a a d e  som B læ n k e r-  
kjede iv e rs  gjennem S k o v e , M a rk e r, L eergrave og M o se r. 
M in  G u d !  bvor v a r  jeg træ t. F o r s t  henad K l. 9  t il  fif vi 
Lov til a t faste o s  en halv T im e  i H v iil  p aa  en M a r k ;  men 
forresten vandrede vi næsten uafb ru d t med yderst korte P u s te 
ru m , lige til vi K l . 1 om M id d ag en  naaede K o l d i n g .  D o g  
v a r  denne venlige B y  ikke v o rt blivende O ph o ldssted . Uden 
S ta n d s n in g  marscherede vi heelt igjennem  B y e n ,  og forst da vi 
naaede B akkerne N o rd e n  fo r samme, blev der g jo rt H ov ed hv iil. 
D e t  v a r om tren t 9  samfulde T im e r ,  a t vi havde van d re t om
kring , uden a t have saaet A nd et a t spise end nogle skimlede 
R ugbeskojter, som p a a  A larm pladsen  laae udbredte paa  J o r d e n  
p a a  en Feltkappe. S id e n  K l .  6  om M o rg e n en  havde vi ikke 
h o rt S k u d  i vo r um iddelbare  N æ rh e d ;  men paa  F lo je n  ud 
imod Vest dundrede K anon erne  a f  og til.

V e je n , der f ra  K o ld ing  lober N o rd  p a a , g aaer i en B u e  
mellem tvende hoje B a k k er, h v is  S k ra a n in g e r  nu  a ldeles vare  
bedækkede med M ili ta ire ,  der efter d e res  V a a b e n a rte r  laae lej
rede hver i sit F e l t .  Z  nogen A fstand  saae det ud , som om 
B akkerne  vare beklædte med et stort T e p p e , hv orpaa  de for# 
skjellige K olon ner dannede ro d e , g ro nne  og b laae Q v a d r a te r ,  
og i G ru nden  v a r  det et liv lig t S y n .  T o g  v a r  der ikke m e
get L iv i M asse rn e . T e  laae og snorksov imellem B en en e  og 
under A rm ene p a a  hinanden uden m indste O m so rg  fo r det P l a -
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stiske eller S o m m e lig e ; ja  ikke engang M ageligheden  brod m an 
sig om. E s te r  en god T im e s  F o r lo b  v a r Legem ets forste F o r 
nodenhed bleven tilfredsstillet ved en kraftig S o v n ;  nu faae 
m an  hist og her H ovederne dukke op a f  M a sse n  og kaste ra n d 
sagende B lik  ned i M adposerne e ller sam les om M ark e ten d er
vognene. D e t  er virkelig et heelt S k u esp il a t  vandre  gjennem 
saadanne M a s s e r  og ister ovenpaa en saadan D a g .  E n  M aengde 
E nkeltheder, som ojeblikkeligen forfriske S in d e t ,  bortdunste strax 
a f E r in d r in g e n ; n u n  forst længe efte r, n a a r  m an b liver m indet 
ved S y n e t  a f noget L ignende, u d bryd er m a n : „ J a !  saaledes 
kan jeg huste engang i F e lte n  jeg laa  p a a  en Bakke N o rd  fo r 
K o ld in g , . . .  o .stv ."  E n  M usketeer a f 1 2 te  B a ta il lo n  horte 
hjemme i K o ld in g ; men da I n g e n  m aatte  fo rlade  P le t te n  og 
gaae ned i B y e n ,  v a r K onen kommen op til ham med noget 
M a d . D e t  v a r  ganske dejlig t a t see denne stovede L andsoldat 
sidde p aa  sin T o rn y s te r med en hv id h aa re t G lu t  p a a  hvert K n æ , 
m edens K onen trancherede en Flccskekage p aa  en Leertallerken 
mellem M a n d e n s  B e e n , og puttede ham det ene S ty k k e  M g g e -  
m ad i M u n d e n  ester det A ndet. D a  h a n s  B a ta il lo n  rykkede 
b o rt, kom hver anden K a r l  a f den A fd e lin g , hvortil W g te -  
m anden ho rte , og lagde sit B r o d  ned for K o n en s  F o d d e r , og 
jeg talte  saaledes 2 0  K a m isb ro d  opstablede fo r den nedslaaede 
K on e. O ,  gid jeg dog havde kunnet t e g n e ! —  E t  andet S te d  
faae jeg en K a r l  ligge p a a  M a v e n  og skrive p a a  sin T o rn y s te r , 
dette uskatteerlige M e u b e l, der baade er Klcedeskah, H ovedpude 
og S k r iv e rb o rd  m . in.

„ H v a d  skriver D u  d e r? "  spurgte jeg.
„ A a ,  det er blot m in D a g b o g , som jeg vil læse fo r mine 

B o r n ,  n a a r  jeg kommer h jem ."
E f te r  tre  T im e r s  H v iil  m aa tte  vi a tte r  tage F o d en  i 

H a an d en  for a t marschere videre.
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N u  t'u re  vi da p aa  uomtvistelig dansk G r u n d ;  vi traa d te  
p a a  J y l la n d s  B a n k e r ,  og snart skulde vi m æ rfe  C h aractee r- 
sorskjellen mellem S le s v ig  og J y l la n d .  T a  Vi vandrede henad 
den brede Landevej, som se re r ned til R ib e ,  kunde vi see disse 
h e je  B a n k e r  stue ud over begge P ro v in d se r , og det v a r  i he j 
G ra d  slaaende a t bemærke, hvorledes en saa skarp B e g ræ n d s -  
n ingslin ie  sondrede to saa fo rstjellige Landskaber fra  h inanden. 
T e n  golde B e lg e fo rm atio n  strakte sine u h y re , negne B a n k er 
op mod N o r d ;  intet T r æ ,  ingen B u sk , ingen H æ kker eller 
G je rd e r vare  a t see. M e n  lige p a a  G ræ ndseskjellet slaae disse 
lange og brede S a n d b e lg e r  et P a r  dybe T b e rd a le , i h v is  Leje 
K o ld ingaa  r i s le r  mod O s t , m edens K ongeaaen  skynder sig i 
modsat R e tn in g  mod V est. M e n  her er de t, som om B e lg e r 
n es  M a g t  ved disse sidste K ra f ty ttr in g e r  er b ru d t og nu  mod
S y d  opleser sig i smaa B r æ n d in g e r ;  thi mod S y d ,  ind i 
S le s v ig ,  ft ii ae her de m indre B akk er og H e je  tn ed deres smi
lende U nderkrat og L unde, med d e re s  heje  H æ kker og rige , 
g renne M a rk e r . H e r  dvæ ler O je t  ved de store m alede B e n -  
dergaarde af G ru n d m u u r med store R u d e r ;  hist seer m an ov er
a lt lave B y g n in g e r  as B in d in g sv æ rk  med rede  T verb jæ lk er. 
M o d  S y d  knejse de venlige blaae  T a a rn e  op over T ræ e rn e , 
mod N o rd  staae K irkerne med fiirkantede K lokketaarne og trapp e- 
sormige U dbygninger p a a  de negne B a n k e r . F o rs tje lle n  er her 
pa a  G ræ ndseskjellet p aafa ld en d e , og jeg næ gter ikke, a t m it
B lik  dvælede længst imod S y d .  D e t  gik m ig næsten som de
ti Gngelskmænd i P e re g rin e  P ick le , som, forviste f ra  de res  
F æ d re n e lan d , dagligen gik ned til den franske K yst, fo r ac see 
over la  m a n c h e  til det skjonne L a n d , som de ikke Vidste, om 
de længere tu rde  kalde deres eget.

O m tre n t en M ii l  V est fo r  K o ld ing  gjorde vi endeligen 
H o ld t, og tvende k o m p ag n ie r bleve indqvarterede  i den lille
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B o n d e b y , E j  s i r u p ,  m edens de andre tvende havde den F o r 
nøjelse strax a t komme paa F e ltv a g t fo r a t besætte nogle O v e r 
gange over A a e n , der ud g jo r T o ld g ræ ndsen . H id in d til ,  h o s  de 
T ydske havde vi det g o d t;  vi levede he rlig t, og jo m ere tydsk- 
findet, jo bedre B e v æ rtn in g en . M e n  nu  fik T o n e n  en anden 
F a rv e .  Z  enhver B o n d e g a a rd , vi kom ind i, hed d e t: „ H e r re 
g u d ! er det de D a n sk e ! —  saa komme da T ydskerne b a g e fte r."  
M e g e t smigrende fo r o s . M e n  her er næsten I n t e t  a t faae a t 
sp ise; de sige, de have I n t e t ,  og hvad enten det n u  er sandt 
eller ej, saa er det en kummerlig B e v æ rtn in g , ind til N a tu r a l -  
fo rp le jn ingen kan komme istand. Im id le r t id  skal jeg dog sove 
i en S e n g  i N a t ;  men da det b liver selvanden m ed den lange 
E n g læ n d e r , indseer je g ,  hvad det b liver fo r et L e je ;  thi han 
ligger n a tu rlig v iis  med H ovedet i det ene H jø rn e  og B e n en e  i 
det andet, ligesom en D iag o n a l i K ræ fte rn e s  P a ra l le lo g ra m , 
og jeg faaer da a t pu tte  m ig ned i en a f de afskaarne T r i 
a n g le r, for der a t ligge krum . G o d  N a t ,  B o r n !

I  T id s ru m m e t fra  den 1 — 1 5 . J u l i  have vi væ ret 
skilte fra  hele den civiliserede V erden  og ligget p a a  F o r p o s t  
i E j s t r u p .

I  B egyndelsen  v a r  det g ruelig  d rø jt a t væ nne sig til 
dette L iv , som i G ru n d e n  ikke kunde gjøre F o rd r in g  p a a  a t 
kaldes in teressan t. T e  første D a g e  v a r  det o s  endogsaa vanske
lig t a t faae N o g e t a t spise, hvad der dog unæ gtelig  h o re r til 
L iv e ts  B ehage ligheder, og henvendte m an sig til K on en  med de 
O r d :  „ H a r  I  B r o d ? "  svarede h u n : N e j!  —  „ S m ø r ? "  —  
N e j ! —  „ M g ? "  —  N e j!  —  „ M æ lk ? "  —  N e j ! —  „ D e t  
v a r  som P ok k er, hvad h a r I  d a ? "  —  V i  h a r ette N o n e t!
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D erncrst bette Locale med u jæ vn t Leergulv og S p in d e lv æ v  
i V in d u e rn e , det v a r  ikke som hos de slesvigske S e lv e je re . I  
sm aa lave V æ re lse r, hvori endog jeg , d e r  knap holder mine 0 0 ^  
p aa  S o k k ern e , m agelige« kan lægge begge m ine flade H æ n d e r 
op p a a  det um alede B je lkelo ft, ere a lles lag s M o b ilie r  og S k ra m -  
le rie r stablede ovenpaa hinanden. H e r  staae store, blaam alede 
K ister med Je rn b e s la g  og rode R o se r  som T in ta llerkener, 
enorm e B ilæ g g ero v n e  med M essingkugle r p aa  og In sk r ip tio n e n : 
S o li  D e o  G lo r ia ,  m assive D ragk ister og stærke B o rd e , S to le  
a f forskjellige K onstruktioner og G a rn v in d e r  a f heelt besynder
lig t Udseende. O g  paa V æ ggene hænge ligeledes forskjelligt 
S t o f ,  som m an i de a ltfo r  ledige T im e r  gaaer og studerer p aa  
og underkaster en skarp K ritik . Z e g  v il blot henvise til M a r -  
s trands og M o n n ie s 's  M a le r ie r  as danske B o n d e rg a a rd e , og 
m an kan deraf tænke sig, hvo r m orsom t det er a t skulle have 
stadigt O p h o ld  p a a  saadanne S te d e r ,  især n a a r  m an har andre 
B e g re b e r  om det H yggelige.

D e r ti l  regnede det uafb ru d t de fem forste D a g e , vi vare 
her. D e t forbod sig a f sig selv a t træ de udenfor R u m m et, 
m an vegeterede i , og m an stod da i hele T im e r  og stirrede 
gjennem  de sm aa R u d e r  p aa  R e g n en , der strømmede ned paa  
de glade M ll in g e r  i H ju lspo rene  og G adek jæ re t. Z e g  kan alle 
S k ild e rie rn e  u d en ad ; jeg h a r  saaet a t v ide, hvad den og den 
I n d re tn in g  paa V æ ggen  bruges t i l ;  jeg h a r  regelm æssig hver 
D a g  spiist m it gode F a d  B o g h vedegrod , afvexlende med sod M æ lk  
og tyk M æ lk , ry g e r  et F je rd in g s p u n d  T o b ak  p aa  lo D a g e  og 
drikker en stor M æ n g d e  smaa b itte K o p p e r K affe med G ru m s  
i. Læse enten g ider m an ikke, eller kan m an ikke, og a f F o r 
tvivlelse kryber m an  ind i Alkoven a f m uggent lugtende M u u r -  
steen, denne P lan tesko le  fo r m u n tre , hoppende D y r ,  som er det
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E neste , h v o ra f her er O v e rflo d , m edens m an u d b ry d er: G u d , 
hv or her er kjedeligt! kjedeligt! fjed tiiijt!

O g  vil m an faa til A fvexling gaae ud til F o lkene , hvilket 
B ille d e  frem stiller sig da her. Z  den lille S t u e  ved S id e n  
a f  det R u m , hvor jeg residerer, sidde, staae, ligge og krybe 
m ere end 3 0  M ennesker. D e  spille K o r t  om F o rm id d ag en , 
ryge D obak til 4  ß . K ardusen , v røvle og skjcrndes i M u nden  
pa a  h inanden , spytte paa  G u lv e t, synge V ise r og æde Fleske- 
b rod . A tm vsphæ ren er næsten bleven et fast Legeme a f alle 
de m ange S l a g s  D u n ste r, som her stige op , ikke a t  tale om 
de uddam pende K a m isfra k k e r, der skulle to r re s  over O v n en . 
G u lv e t er slib rig t a f F u g tig h ed  og S m u d s ;  enten glider m an 
ud met) F o d e n , eller ogsaa smadsker det seigt, hvergang m an 
lo fte r  B e n e t, —  og her ligger D a tte re n  i H u se t i et lille 
Dæ ggeskab og stønner as K oldseber.

Im id le r t id  m aa jeg dog tilstaae , a t ihvor tr iv ie lt end dette 
L iv  e r, saa have dog v i, d e r leve un der D a g , det fom ftnaa 
P r in d s e r  i S a m m e n lig n in g  med de stakkels F o lk , saavel M enige  
som O ffic e re r  og F r iv i ll ig e , der i dette H u n d e v ejr N a t  og D a g  
m aae ligge under aaben H im m el p a a  F e ltv a g t. D e t  er med 
N o d  og neppe, a t de kunne faae H a lm  ud i d e res  im prov i
serede B a ra k k e r ;  sccdvanligen m aae de selv gaae om kring i L a 
derne og bem ægtige sig S t r a a e t ;  thi B ø n d e rn e  ville ikke ud 
med det. N a a r  de faa ikke staae p a a  P o s t ,  krybe de ind i 
disse luftige  H y tte r ,  d e r n a tu rlig v iis  ikke kunne skjærme for 
R e g n  og B læ s t , og som form edelst den stærke A fbenyttelse snart 
blive fyldte med U tø j. E f te r  2 4  T im e r s  F o r lo b  blive de a f
løste og komme hjem , det vil sige, de gaae ind i en B o n d e -  
g a a rd , der h a r over 1 0 0  M a n d  i J n d q v a r te r in g , og lede sig 
en beqvem P l a d s  op et S te d  i en Lo eller L ade. N æ ste  T a g  
komme de p a a  V a g t  igjen. D en n e  Levem aade fan  n a tu r lig v iis
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mindst tiltale f a  a b  a n n e  F riv illig e , der gaae omkring med den 
T an ke : „ A f  mig selv har jeg tilbudt m it B lo d  for Landets 
F o rsv a r ; men derfor skal jeg ikke behandles værre end en 
H u n d !"  S a n d e lig !  den F riv illig e , der med M unterhed og
B eredvillighed h ar M od  og K ra ft til at udholde disse F e l t
livets stnaa og store Elendigheder T a g  ud og D ag  ind, fo r
tjener lang t mere sine F oresattes og A lles  Agtelse end den, der 
i vild B erserkergang i K am pens Ø jeblik stormer mod F a re n . 
D e r  er mange as de mindre A andsdannede, der ikke have be- 
døm t deres M o d  fra  denne S id e ,  og disse have hverken selv været 
tilfredse, eller kunnet erhverve sig deres F oresa ttes  T ilfredshed.

B i  ligge paa F o rpo st, det inf sige, vi udgjore den yderste 
Række V ag te r, der beständigen staae med Blikket fæstet hen- 
imod den K an t, hvor Fjenden fæ rdes, fo r a t kunne underrette 
vor A rm ee om enhver mistænkelig Bevægelse. N a tu r lig v iis  
m aa der holdes skarpt Udkig, og Tjenesten er besværlig. T e ,  
der ikke staae paa P o s t, maae stedse være færdige paa mindste 
V ink, og In g e n  tø r forlade sin G aa rd  over 2 0 0  S k r id t uden 
indhentet T illadelse. D e t hændes heller ikke faa sjeldent, at 
man midt om N a tte n , eller som man om D agen  allerbedst er 
i G ang  med et eller andet S tykke A rbejde, pludseligen bliver 
opskræmmet af S ig n a lh o rn e ts  Lyd og med aandeløs T rav lhed  
styrter hen paa A larm pladsen. M en  ofte er det kun e tV aa d e - 
skud, som er faldet ude i Vedetkjeden. —  E t  ængsteligt G e
myt staaer ganske alene paa P o s t i en mørk S k o v  ved N atte - 
tider og stirrer og titter ind mellem Buskene. N a a r  en vissen 
G reen falder ned, opflammes hans P h a n tas t, og strax seer han 
en blodig D rag o n  flyve gjennem Luften over T oppen af Under
krattet. E lle r en lille G ræ shoppe giver et P ip ,  og —  især
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hvis den Klejnmodige er æsthetisk dannet og har læst »D en  sidste 
M ohikaner" af Cooper —  han forestiller sig den lumske F jende 
glidende som en S n o g  paa B ug en  i det vunde G ræ s , eller som 
en P a w n e e -In d ia n e r , der med K niven i M unden  sniger sig hen 
for at skalpere den eensomme S k ild v a g t;  han erindrer sin P l ig t ,  
husker, at hele den danske Arm ee stoler paa hans A arvaagen- 
hed ; med sikker H aand  lægger han an og skyder en G raasteen 
eller en T ræ stub .

M a n  fortalte saaledes forleden en lille H is to r ie , som 
etsteds skulde vcere p asse re t; men jeg er ganske sikkert den Forste 
til at erklære den for nedrig Bagvaskelse.

E t  ungt bevæbnet M andfolk horte, at det puslede i Hvede- 
vipperne foran ham ; han faae A rene bevæge sig og havde nu 
en til V ished  grændsende F orm odning  o m , a t det var en 
P re u sse r.

„ H o ld t!  —  hvem d e r? "  —
I n t e t  S v a r .  .
»O m kring ! —  E n  M and  frem uden V a a b e n !"  —
I n t e t  S v a r .
„ F e ltr a a b ! "  —
I n te t  S v a r .
„F e ltraa b ! siger jeg, eller jeg skyder ved G ud  i H im 

lens R ig e !"
I n t e t  S v a r .
„ S a a  d o ,  F o r ræ d e r! "  —  P u f !  — D e r  ligger han. 

M edens han lader igjen, kommer en A fdeling af P iqvetten  hen 
til ham. H an  sorsikkrer, at han h ar skudt en P reu sse r.

„ L e t  var bestemt en B e rlin e r , fo r da han dode, sukkede 
h an : „Ach! mein M e r J v t t ! " "

P atrou illen  træ nger uforfærdet hen til S te d e t og finder
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der aldeles rigtigen svoinmende i fit B l o d  og endnu ganske 
va rm  —  en S t o r k .

M a n  plejer  just ikke at tiltroe den danske B o nde ka r l  hu
moristisk L u n e ,  og dog h a r  jeg m angen en G a n g  hjertelige» 
maattet  lee over en og anden rask K n o s ,  som ved sit m untre  
V i d  satte Liv i hele Pe lo to n en .  D e r  v a r  en K a r l ,  der hed 
S m i d s t r u p ,  som v a r  uudtommelig i at gjore Lojer og finde 
p a a  N a r res t re g e r .  Gik  vi paa  M a rsc h e n ,  sang han altid for ,  
og ud af det runde  Ansigt smiilte d a  et S k je lm e r i ,  der lokkede 
de A n d re  til M unte rhed .  A f  komisk V irkn ing  v a r  saaledes 
Afsyngelsen a f  h a n s  nationale B o n d e v i s e r ,  under hvilke E n  
sang forste S t r o f e ,  hvorpaa de A n d re  med kraftig S t e m m e  
fa ld t  ind i et C h v r  a f  malebariske O r d ,  hvis  B e ty d n in g  man 
vanskelig skulde fatte. S o m  for E x em p el :

M i n  Fader  var cn Bondemand,
C h o r .  Kurn tej filej sto m e h !

H a n  drog sig om faa vidt i Land.
C h v r .  Kum lej filej sto m e h !

Hurra mi böy frameele  

Kum lej filej sto m e h !

E l l e r  en anden S a n g ,  hvori der skildres en ulykkelig B o n d e 
piges K jc r r l ig h e d :

H un lagde sig i Groesset ned,
C h o r .  H a a !  S t a a  mit  Lam!

O g  led af Elstovs Bitterhed.
C h o r .  S t a a  mit Lam, staa bi.

H ur ra ,  H urra ,  H urra ,
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Staa mit Lam.
Hurra, lad Rullen gaae!

Staa mit Larn, staa bi.

Under vort Ophold her blev et Compagni en Tag deta- 
scheret paa Feltvagt cn Miilsvej fnt Stabsqvarteret. T e t gik 
tungt i det dybe Sand, Solen brændte varmt, og Tornystren 
trykkede. Da var det atter Smidstrup, der forestillede det 
opmuntrende Element. Snart borte man hans hyppige Mund
held: „D er er Humeur Karle! —  nu en Sang!" —  og den 
gamle Tamboursang: „Im m er langsam voran, immer langsam 
voran!" — oplivede font sædvanlig Gemytterne. —  Ankomne 
til Paaby, hvor det faldt os ligesaa vanskeligt at faae Noget 
at spise som i den anden Landsby, begyndte det at smaaregne, 
og Folkene laae og kjedede sig bag en Pilehække. T il Tids
fordriv lavede de Flojter af Pilebark, Tudehorn og Hoboer af 
Ror og Skarntyde, og da Smidstrup endelig havde construeret 
cn A rt Klarinet af en udhulet Hyldepind, der blev forsynet 
med en vibrerende Tunge, samlede og opstillede han alle Musi
kanterne, og med en stor afhugget Green i den anden Haand 
vandrede han majestætisk som en Regimentstambour i Spidsen 
for Toget og opforte til almindelig Moro en selsom A rt Vagt
parade. — En saadan Karl i Felten er Guld værd, som en 
gammel Capitajn engang sagde; thi han udover en fordeelagtig 
Indflydelse paa alle sine Omgivelser.

Imidlertid er det dog ganske vist, at Feltlivet ejer 
mange flygtige Momenter, der ved deres Skjonhed maae tiltale 
og fornoje Tilskueren. Alene det L iv , som en Zndqvartering
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of over 1 0 0  Mand fremkalder i det In d re  af en Bondegaard, 
er det nok værd at skjamke et P a r Ojeblik.

Seer man fra Bondens Forstuedør ud i hans rummelige 
Gaard, moder Blikket i Midten af samme en Mængde Gevær- 
pyramider, i hvis Midte den rode Lvarteerfane er plantet. 
Langs Væggene hænge Dekoreringer af alle mulige krigerske 
Attributer, som Sabler, R ifle r, Feltflasker, der i Aftensolen 
glimre som Drophæer. Cvmpagnikokken staaer med opsmogede 
Skjorteærmer og vadsker Kjod ud ved Bronden, og ved Siden 
af ham sidder en militate Feltskomager i en aaben D o r og 
fooler Kam issko. Nogle af Folkene ere beskjæftigede med den 
idelige Pudsning af Lædertoj, Andre spille K link opad en 
(Stalddør, Nogle fjase med P igerne; men Andre, der nylig 
ere komne fra Bagt, sove i sorgløs Ro paa Halmen, og atter 
Andre staae med Piben i Munden og beundre Biernes urolige 
Færdsel omkring Staderne og kalde Dronningen en „H a ti" . —  
Gjennem den aabentstaaende P o rt seer man Nogle staae uden
for og udpompe Geværer, medens de nok fao gemytligen over
sprøjte hinanden med dette Krudtvand. L idt længere hen paa 
Marken holdes Lønningsparade ved Siden af Bagagevognen, 
hvorfra Foureren uddeler Naturalsorplejningen.

Efterat jeg en smuk Eftermiddag havde dvælet nogle D je- 
blik ved Betragtningen af dette B illede, gjorde jeg i Aften
skumringen en herlig Spadseregang paa Skrænterne af de høje 
Banker, som fra Zyllandssiden begrændse den brede Tverdal, 
i  hvis Dyb Koldingaa bugter sig i lunefulde Snoninger. 
Landskabet her er meget smukt; thi medens Bakkerne paa den 
modsatte Side krumme sig ned til Dalen i bløde og afrundede 
Buelinier og afvexlende frembyde Synet af gule Kornmarker, 
grønne Skove og venlige Huse, vise de sig mod Nord som 
nøgne, lyngklædte Banker, der undertiden stige temmelig stejlt

Liret i Zelten. fi
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ned til den tidligere F lodseng, undertiden ved fordum s mcrgtige 
N a tu rk ra fte r  ere revne fra  hinanden i dybe og skarpe R ev n er.
—  M a n g e , der rejse til det sachsiske Schweitz og komme fo r
tryllede tilb ag e , have vist neppe nogen Ahnelse om de mange 
skjonne Landskaber, som vort tjæ re D anm ark  indslu tter. —  P a a  
T oppen  as S kræ nte rn e stode O bservations V e d e tte r , og alt 
som M orket faldt p aa , hævede de sig som vældige G em sejægere, 
der stode lænede til deres G evæ rer. V ed hver P o s t  blev jeg 
a n r a a b t ;  men da jeg efter afgivet F e ltra ab  passerede videre 
bag dem, v ar det komisk a t see dem strax igjen a t g jore F ro n t  
imod S le sv ig sk an ten , og da honorere ud i Luften fo r et M e n 
neske, der gik bag deres R y g ; men saaledes byder T jenesten.
—  F r a  en enestaaende B rin k  saae jeg ned i en lille B je rg -  
kjedel eller H u u lv e j, hvad man nu vil kalde det, hvor T h r u s -  
bro ep slagen over en bredere D eel a f  A aen. H e r  havde en 
F e ltv a g t o pfort deres B a ra k k e r; men foran samme stod M a n d 
skabet netop opstille t, og de V ejle J æ g e re  med et hvidt K o rs  
i et rod t V indsyet paa venstre A rm , kom i rask M arsch ned 
ad S kraan ing en  til A flosn ing .

D e t var im idlertid blevet seent, M aanen  begyndte a t hæve 
sig, og jeg v ar paa H jem vejen. P a a  en smuk P le t  kastede 
jeg mig et O jeblik ned og betragtede D am p en e, som stege op 
af Engene. E n  tæ t ,  hvid T ange omsluttede et lille K ra t  i 
T osten  foran m ig ; kun det O berste af T ræ erne -ragede fr it op 
over T a a g e n , og M aanen  kastede et S o lvskjæ r over B lad en e . 
P a a  den modsatte T o p  stode T ræ erne  i fuldkommen S ky g ge 
og viste sig som sorte, truende -M asser med skarpe O m rid s  paa 
den blaa N attehim m el. P ludselig  horer jeg T o n e rn e  a f  en 
G u ita r re ,  og tvende Fruentim m erstem m er hævede sig i Luften. 
J e g  turde knap troe mine egne O r e n ; men S a n g e n  vedblev, 
og S tren g en e  lod. S a g te  listede jeg mig langs en Hække hen
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til S t e d e t  og bestrcrbte m ig for a t kigge ind imellem B la d e n e . 
D e t  ly k k e d e s ; jeg skimtede F o ld e rn e  a f  en lyserod K jo le  og 
troede a t  bem ærke O m ridsene a f  en Ovindeskikkelse. M e d  
ydersle F o rsig tig h ed  fo r|ø g te  jeg rned tilbageho ld t A an d ed ræ t a t 
bøje nogle G re n e  tilside fo r a t udspejde, hvilken S k jo n h ed  der 
havde fo rv ild e t sig ud i denne E g n ,  og i T ank ern e  spekule
rede jeg a lt  p a a  M id le r  til a t blive præ sen teret fo r F a m ilie n . 
M e n  netop fom jeg skulde g jore  et d ristig t T a g  ind i G r e 
nene , aabn edes H av ed ø ren , og en M a n d  traad te  hen im od m ig . 
S o m  en slukøret T y v  rejste jeg mig iilfom t og antog den 
uskyldigste M in e  a f  V erd en . D a  hø rer jeg m ig tilta le  ved 
N a v n ,  og en S te m m e , f y i  jeg syntes a t skulle kjende, sp u rg te :

" M e n  hvad P o k k e r!  E r  D e  ogfaa m ed? L igger D e  her 
i B y e n ? "

D e t  v a r  en gam m el R e g e n sk a m e ra t, som jeg mindst 
drøm te  om a t skulle finde her p a a  J y l l a n d s  G ræ ndse .

—  S i ig  m ig , spurgte jeg, hvad v a r  det fo r en D a m e , der 
sang inde i H a v e n ? —

„ D e t  v a r  m in K jæ re s te , hun boer h e r ;  men see ind til 
m ig engang ."

—  T a k !  det skal jeg. M e n  undskyld, jeg h a r  tra v lt. —

F o ru n d e r l ig t  nok skulde jeg her m in des om gam le N e 
gens. F o r  første G a n g  siden m in A fre jse  kom jeg til a t 
læ nges efter K jø b e n h a v n ,  efter T iv o li  og alle de velklædte 
D a m e r. J e g  henfald t i D rø m m e r ie r ,  og m edens jeg vandrede 
lan g s  en B o g hv edem ark , oversp rang T an k en  alle R u m ,  og det 
v a r  m ig , som fjø rtc  jeg p aa  en K affem ølle  henad S tra n d v e je n . 
M a a n e n  skinnede, og B ø lg e rn e  skvulpede. V ed  S id e n  a f  V ejen  
vandrede en K lynge H aand væ rkssvende  og istemmede en fiir- 
stemmig S a n g ,  og F y r e t  f ra  T rek o n  er skinnede tydelig t fo r

(i*
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m it O je . Ubegribeligt Var bet m ig , hvorledes Virkeligheden 
greb ind i mine P h a n ta s ie r ;  thi hvormeget jeg end skjærpede 
mine S a n d s e r , saa horte jeg tydelig en fiirstemmig S a n g ,  som 
jeg engang havde glædet mig over i C ha rlo tten lu n d , hvor en 
H aandvæ rker - S an gfo ren in g  havde lejrel s ig , og B link fy ret 
tæ ndtes og slukkedes regelmæssigt. E ndelig besindede jeg mig 
og gjenkjendte E gnen.

A d en O m vej v ar jeg kommen til P iq u e tte n s  F e ltv a g t, 
og hvad jeg antog for T rekoners F y r  var V agtilden . N u  
forst blev jeg opmærksom paa S cenen  foran mig.

E n  prægtig V agtild  brændte paa M arken  og sendte snart 
sine rode T u n g e r højt op i V e j r e t s  snart slikkede disse opad 
S id e rn e  paa de sorte Feltkjed ler, hvori der kogtes B o u illo n . 
Z  den stille A ften hævede sig lige lodret en R og so jle , der fo r
oven bugnede ud som en bred K rone, liig et P im e træ . Under
tiden traadte enkelte F olk  foran I ld e n  og viste sig da font 
sorte S p ø g e ls e r ; men n aar disse Kokkesvende gik bag I l d e n ,  
fald t F lam m ernes S tr a a le r  paa deres rode S o ld a te r tro je r  og 
oplyste dem fuldkommen, medens de syslede omkring K jedlen 
med Tilberedelserne til deres natlige M a a ltid . I  nogen A f
stand tændtes nok et P a r  B a a l ,  der faae ud som A aleb lus.

L e t  var et Com pagni af den frivillige kjobenhavnske B a 
ta illo n , der v ar kommen paa F e ltv a g t, og nu knnde jeg fo r
klare mig den fiirstemmige S a n g . E n  stor M æ n gd e af denne 
B a ta illo n  F riv illig e  ere nemlig kjobenhavnske H aandværkssvende, 
og det er meget muligt, a t det netop er en D eel af de samme, 
som jeg havde hort i E harlo tten lund . Im id le r t id  v a r deres 
S a n g  i den stille S o m m ern a t a f næsten gribende V irk n in g ; 
tbi de sang ganske fo rtrin lig , og A rie r  font „ G u r r e "  —  » M o - 
dersm aa l"  —  »Unge G jenbyrds L iv "  v ar det længe siden, jeg 
havde h o r t , og tilmed a f  et saa godt Orchester. D e r  var
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især cet Nummer, som tog sig sårdeles godt ud. En Person, 
som de kaldte Spiegelberg —  hvilket vidnede om, at disse 
Soldater havde læst Schillers „R o vere ", og at de havde et 
dunkelt Begreb om deres egen nuværende Betydning —  udforte 
ganske alene et Tenorparti, i hvilket hans ret klare og blode 
Stemme bevægede sig i lange, melodiske Toner.

F ra  en Snees Mennesker rundt omkring ham hævede sig 
i et langt raskere Tempo et Accompagnement, der kun bestod 
as fire Toner uden O rd , der afvexlende hævede sig til et 
stærkt fo rte  og derpaa atter sank til et svagt p iano. Det 
gjorde virkelig et ganske særegent In d try k , at hore denne en
kelte klagende Tenorstemme, der ligesom legede over et Hav af 
kraftigt brusende og aftagende Stemmer, og da Partiet blev 
ypperligt udfort, og Stemmerne vare godt sammensungne, hæ
vede det Hele sig til en sand Kunstpræstation.

Denne A ften, tilbragt i en af Landets me est afsideslig
gende Egne, er en af de smukkeste, jeg under hele Feltlivet 
har nydt.

Den Kibc Juli (Sondaq).
Generalerne Hedemann og Wrangell have i denne T id  

daglige Sammenkomster paa en Gaard, Bellevue, tæt udenfor 
Kolding. Hvorvidt de ere komne med Underhandlingerne, skal 
jeg lade være usagt; men da vi igaar fik Baabenstil stand paa 
tre Tage, havde jeg den Fornojelse idag at blive sendt afsted 
med en Beenbrudspatient for at aflevere samme i Nejle.

M an fortæller almindelige« i Jy lland, at Preusserne un
der deres Ophold her vare aldeles begejstrede over Landets 
Skjonhed. M an havde i de tydsksindede Dele af Hertugdom
merne fortalt dem, at saavel det nordlige Slesvig som Jylland 
var et fattigt, nogent Land, at Bonderne levede forkuede og
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elendige, og at  A l t  Vau J a m m e r l ig h e d .  M e n  da nu P re u s s e r n e  
selv fom og l'aae ni ed deres egne Ø j n e ,  faae den almindelige 
Velstand og vore smukke Landskaber ,  faldt B i n d e t  f ra  deres 
Ø j n e ,  og de harm edes over det platte B e d ra g e r i .  S t r a x  paa  
Greendsen havde de jo og "aa Kold ing  med dets  p ræ gtige  R u in e r ,  
og f ra  T a g e t  a f  P a v i l lo n e n  i Consul W i s  s i n g s  nydelige 
A n læ g  uden for B y e n ,  aftegnede flere O f f ice re r  dagligen K o l 
d ings  Beliggenhed .  E n d  mere bleve de overraskede, jo længere 
de kom f r e m , ' o g  E g n e  som T i r s b æ k ,  Ve jle  og G re jsd a le n  
m aae ogsaa have havt noget særdeles tiltalende for de til B e r 
l in s  uskjonne O m e g n  vante P re u s se r e .  A l t  viste sig i et langt  
skjonnere L y s  end i deres Hjem stavn.

D e t te  bidrog til  a t  fremme deres F o rb i t t r e lse  mod S l e s -  
Vigholstenerne, hv is  O m g a n g  de skyede indtil den G r a d ,  a t  de 
vendte dem R y g g e n ,  n a a r  de bleve tiltalte a f  dem. F r i sk a -  
rcrne vilde de ikke see for deres  Ø j n e ,  og n a a r  disse vilde 
t rænge ind i Husene ,  v a r  det tilstrækkeligt a t  s ige ,  a t  de r  v a r  
P r e u s s e r e  tilstede, faa flygtede de over H a l s  og H oved .

P a a  den anden S i d e  viste P re u s s e r n e  p a a  mangfoldige 
M a a d e r  deres  Velvilt ie  mod de Danske ,  og hvorsomhelst de r  h a r  
væ re t  preussisk J n d q v a r t e r i n g ,  for tæ lles  en M æ n g d e  Anekdoter 
herom. —  D a  Alexandergarden en D a g  v a r  p a a  M arschen  til 
F re d e r ic ia ,  kom der undervejs C o n t rao rd re ,  og da der komman
deredes „ o m k r in g " ,  udbrode Alle  i skingrende H u r r a r a a b  t ro d s  
de Øvers tbefa lendes  F o r b u d .  —  E n  preussisk O ff ice e r ,  de r  laa 
indqvarteret  i det Syd l ig s te  af  J y l l a n d ,  brod fin E m bedseed  og 
betroede V e r te n  hemmeligt,  a t  der v a r  kommet O r d r e  til næste 
D a g  at f ra tage  de i N æ rh e d en  boende L and m æ nd  en D e e l  
a f  deres O v æ g  og Heste,  og fik ham til om N a t t e n  at drive  
K re a tu re rn e  over G ræ ndsen  ind i det S lesv igske .  —  P r e u s 
serne fik det let med at  græde, og jeg vilde ikke troe det,  der-
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som jeg ikke havde hort det faa mange G ange og yaa faa
mange S te d e r . T a  de droge ud a f J y l la n d ,  skete det ikke
uden en tung Afsked og med taarevcedede B lik ,  og M a n g e  bade 
indstændigen om en venlig M odtagelse, naar de under andre 
F o rh o ld  kom igjen. —  D e t  er dog i Grunden pudseerligt nok 
at hore J y d e rn e  tale med en faa eenstemmig V e lv illie  om deres 
F jender. S e lv  B onderne kaldte dem : „meget omgjængelige og 
slet ikke urim elige, undtagen med K affe , fo r det kunde de drikke 
en styrtendes H oben a f" .

J e g  beder undskylde denne lille  D igression om P re u s 
serne, der trak mig bort fra  V ejen  til V e jle .

N a a r  man forste G ang  nærmer sig V e j l e ,  spejder O je t  
forgjæves efter at opdage de forste S p o r  af B y e n . M a n  
kommer t il  P e te rs h o lm , en smuk H erregaard  i Næ rheden, og 
Kudsken siger: » N u  er der neppe en F jerd ingvei t il B y e n " ;  
men endnu ojner man hverken hvide Skorstene, rode D age  
eller B y e n s  K irk e ta a rn ; men man kjorer blot op til M o lle n , 
og pludselig seer man B y e n  neden for sine Fodder.

V e jle  ligger i en D a l  paa en meget bred , men endnu 
længere E n g , der er faa flad og lige, som om den var bleven 
planeret efter V atterpas  og L ineal. M o d  N o rd  og S y d  er 
T a le n  skjærmet for ublide V in d e  af en Række maleriske, skov
klædte B a n k e r , mod Vest strækker den sig langt ind i Landet 
mellem B ankerne hen til G re jsd a len ; men mod O st seer man 
Dampskibe og Farto jer i den lange F jo r d ,  der, indesluttet a f 
hcje, pittoreske K yster, lober ud i Kattegattet.

In d fa tte t  a f  disse smilende O m give lser,  ligger B y e n  i 
M id te n  a f den udstrakte H o s le tte , og fra  Toppen a f Bakkerne 
seer den ud som en lille Nosenbouquet, der er omslynget af
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i mangfoldige S l y n g n in g e r  p a a  den grønne  E n g .  Ve jle  seer 
saa lille u d ,  men saa uudsigelig net. M a n  skulde syn es ,  at  
m an  f ra  B a n k ern e  S o n d e n  for  B y e n  kunde kaste en S t e e n  i 
en vandret  Linie over p a a  de modsatte H ø j e ,  og a t  den vilde 
gaae et P a r  A len  over K lokketaarne t;  men baadc B y e n  og 
D a le n  ere bredere,  end man formoder.

S a a v e l  Kunsten som N a tu r e n  have behandlet denne skjonne 
P l e t  med Forkjccrlighed. K jo r e r  m an  f ra  M o l l e n  ned til B y e n ,  
seenker Landevejen sig i en stor Halvcirkel  ned ad B a k k e rn e ;  
men under  dette Lob h a r  den paa  hver S i d e  tvende betydelige 
G r a n p l a n ta g e r ,  der i regelmcrssige F i i rk a n te r  ere grupperede 
saaledes l igeoverfor h in a n d e n ,  at  de frie A a b n i n g e r ,  der danne 
M e llem ru m m ene ,  udgjort* en K o r sv e j .  S t i g e r  m an  a f  V og nen  
og gaaer den kortere V e j  gjennem disse G ra n sk o v e ,  fo res  man 
ad brede S pa dse reg ang e  lang s  stejle K los te r ,  forbi U dhugn ing er  
op til T e r r a s s e r ,  f r a  hvis  Rcrkvcrrk man ha r  den skjonneste 
Udsigt. P a a  velvalgte S t e d e r  er der  bensar Bcenke fo r  den 
S p a d se ren d e ,  og nette Lysthuse ligge halvskjulte mellem de morke- 
g ronne  G r a n e r .  P a a  B akk ern es  nederste S k r a a n i n g  ga ae r  man 
forbi  et siirligt H aveanlcrg  og t ræ der  da ud paa  den flade E ng .

M a n  burde altid komme til en fremmed B y  en S o n d a g  
E f te rm id d a g ,  n a a r  det er godt V e j r ;  thi da hviler H v e r d a g s 
l ivets  t ravle Virksomhed. F o lk  spadsere pyntede p a a  G a d e n ,  
og S m a a p i g e r n e  have S o n d a g s h u m e u r e t  paa .  I  det mindste 
følte jeg mig meget sondagsstemt,  da jeg vandrede hen ad de 
velbrolagte G a d e r ,  der endog have brede F l ise r  og F v r t o g s r e t ,  
og Husene med deres store R u d e r  og omtren t  e nsform ige  H ø jd e  
forekom mig nettere og mere regelmcrssige end enhver K jobs tads  
i S jce l land .  N e ppe  havde jeg d e r fo r  faaet m in  P a t i e n t  ind 
p a a  F e l t la sa re t te t ,  h v o r t i l ,  ligesom i H a d e r s le v  og K o ld in g ,
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B y e n s  K lubsal var bleven anvendt, og faaet mig anviist et 
N a tte q v a rte e r , sorend jeg atter stræbte efter at komme ud i 
E gn en . D a  jeg spurgte min V e r tin d e :

„A d  hvad K an t skal jeg gaae for a t finde en smuk U dsigt?" 
svarede hun mig ganske phlegmatisk:

„ H v o r  D e  v il" .
D æ t udenfor N o rre p o rt bemærkede jeg i nogen Asstand 

paa venstre S id e  a f Landevejen et stort D annebrogsflag  imel
lem D ræ e rn e , og didhen styrede jeæ forst mine S k r id t. J e g  
befandt mig i B r o d r e n e  9 3 o e g h *  A n l æ g  paa S k ra a n in -  
gen as en Bakke, der var bevoxet med frodige B og etræ er. I  
M id ten  af dette Lystparti knejsede en smagfuld lille P a v illo n , 
som det taknemmelige M inde havde opkaldt efter en ædel M a n d , 
W o r s a a e ,  der i sin T id  havde erhvervet sig B y e n s  Agtelse 
og V elvillie. M e n  nedenfor denne fandtes B ede med p ran 
gende B lo m ste r , P la in e r  med T im o th e ig ræ s , en G ro tte , hvis 
In d g a n g  v ar prydet med en K rand s a f de store blegrode K vn - 
chylier, som man seer omkring B edene i Alleenberg H a v e , og 
fra  den store F lagstang  viftede det fjært* D annebrog  ligesaa 
stolt, som da det i Jnv as io n s tid en  bredte sin rode D u g  for de 
sorbittrede S lesv igho ls tenere , hvem det var forbudt ar antaste 
det himmelfaldne B a n n e r.

F r a  F oden  af denne jevnt nedstigende S k raa n in g  udbreder 
sig a tte r en stor S le t t e ,  der tidligere havde tjent til Exerceer- 
p lad s for V ejle F rik o rp s . D ette var her blevet indovet as de 
2 2  brave J æ g e re  a f det flesvigske J æ g e rc o rp s , som havde 
nægtet at aflægge H yldingseden til H ertugen  og under m oj- 
sommelige F a re r  og Besværligheder vare flygtede N o rd  p aa fo r 
a t stille sig i de Danskes N æ f fer, skjondt In g e n  af dem kunde 
mere Dansk end de reglementerede K om m andovrd. N u  v ar den 
H oldeplads for A rtille rie ts  B a g a g e tra in , og tæ t ved hinanden
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st ode de store lukkede R ustvogne  i lange Rækker ved S i d e n  af 
E spingolba tter ierne ,  og Sk i ld vag te rne  vandrede frem og tilbage 
i dette F r e d e n s  S k j o d .

O pkjorselen f ra  Vejleda len  til den N o r d  fo r  liggende H ø j -  
flette er et a f  de skjonneste P u n k te r ,  man kan toenke sig. D e n  
gule Landevej slynger sig her i uregelmæssige S l a n g e b u g t n i n 
ger mellem lutter  g rønne  Om give lser .  F r a  den hø jre  S i d e  a f  
V e jen  hæve sig høje B a k k er ,  der ere bevvxede med den tætteste 
Bøgeskov ,  hv is  enkelte O m n i e r  ere faa snorlige og faa høje,  
saa man skulde t r o e ,  n r  N a tu r e n  her havde ladet afdrejede 
M a s te t ræ e r  opvoxe a f  J o r d e n .  M e n  pa a  den anden S i d e  a f  
V e jen  løber en lang J o r d v o l d ,  der befly tter  den S p a d se re n d e  
f ra  a t  styrte ned i en dyb D a l .  D e n n e  er  imidlert id  ligeledes 
bevoxet med høje B ø g e t ræ e r ,  hv is  T o p p e  komme til a t  ligge i 
lige H ø jd e  med Landeve jen ,  og lader m an  nu  O j e t  løbe hen 
over denne bølgedannede F l a d e  a f  afrundede T r æ t o p p e ,  hæver 
Blikket sig efterhaanden a tter  til en anseelig H ø j d e ,  idet S k o 
ven strækker sig lang t  hen over de modstaaende B a n k e r .  —  
D e n n e  prægtige  H u u l v e j ,  der i m il i ta i r  Henseende vistnok m aa  
væ re  a f  vigtig B e liggenhed ,  egnede sig ret  til S k u e p la d s  for en 
malerisk F æ g tn in g .  S æ t ,  at en fjendtlig C o lo nne  skulde fo r 
cere Ops t ign ingen  ad Landeve jen ,  og lad talr ige  T i r a i l l e u r e r  
staae p a a  alle fremspringende S k r æ n t e r  og lang s  S k r a a n in g e r n e .  
Lad  T ro m m e rn e  hvirvle,  T ro m p e te rn e  skingre. B ø s s e r n e  knalde, 
Hestene stejle, og en hvid K r u d td a m p  hænge svævende mellem 
T r æ t o p p e n e ,  og stil saa en B a ta i l l e m a le r  p a a  et sikkert S t e d  
udenfor K u g le rn e s  H v in e n ,  og man vil faae et p ræ g t ig t  M a le r i .

. M ø d i g  p a a  hvert  et L em , men lykkelig i S i n d e t  øvenpaa 
den nydelsesrige D a g ,  t raadte  jeg først seent ud p a a  Astenen 
ind i det mig anviste Q v a r t e e r ,  h v o r  jeg blev behandlet  med 
den største Venlighed øg Forekommenhed.  Hvilken m ærkværdig
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Forsk je l  p a a  B ehand l in gen  her og i H a d e r s l e v .  T e rn e d e  v a r  
d e t . f a a  flint og mahogni) i alle R e tn in g e r ,  og man blev op -  
v a r te t  med en P u n k t l ig h e d ,  som va r  man H e r tu g e n  selv. H e r  
derimod forhøjede den godhjertede Venlighed B e ty dn inge n  a f  
den mindste O p m æ rksom he d ,  og skjondt personlig ukjendt a f  
A l l e ,  kunde man paa  enhver T i n g  fo le ,  a t  Folkene sagde til  
sig selv:  » D e t  er E n  a f  vore E g n e " .  J e g  t i lbragte saaledes 
en behagelig T im e  i F a m i l i e n s  M i d t e ,  som om jeg længe 
havde kjendt den.

E n  lille His tor ie  fan  jeg ikke undlade at  fortælle for at  
v i se ,  hvorledes Slesv igho ls tenerne  havde (og  have r imeligv iis  
endnu) deres  H jæ lpere  run d t  om i Landet .  —  T a  det i de t id
ligste F o r a a r s m a a n e d e r  første G a n g  ry g te d e s ,  a t  en bevæbnet 
M a s s e  O p r ø r e r e  t rængte op mød B y e n ,  gik A l la rm tro m m e n ,  
og alle B o r g e r n e  med en S k a r e  bevæbnede B ø n d e r  droge dem 
imøde. E n  M i i l  S ø n d e n  for  B y e n  kommer en B o nde ka r l  
jagende til Hest  imod dem og t i l raaber  saavel disse,  som senere 
Z n d v a a n e r n e  i selve B y e n ,  a t  det v a r  6 0 0  F o r b r y d e r e ,  der 
vare  udbrudte  i R e n d s b u r g ,  men at  de t rængte  længere Vest 
p a a .  M a n  forandrede M a rsc h e n ,  inen f a n d t ,  a t  det H e le  v a r  
usandt.  E n  Tydsksindet i N æ rh e d en  havde a ltfaa  lovet p a a  
givet V ink  at  fjerne B o r g e r n e  f ra  de vigtige F o r sv a rsp u n k te r ,  
der  dække A dgangen  til hele den ovenfor liggende store H ø j 
slette;  men det mistydede S i g n a l  fordærvede P l a n e n .

Den 17t>e Ju li.

Allerede ,ft(. 4  om M o rg e n e n  forlod jeg min bløde S e n g  
for a t  nyde N a t u r e n .  J e g  veed ikke, h v o ra f  det k o m ,  a t  jeg 
flere G a n g e  kom til a t  spørge mig selv,  hv orfo r  ikke C hris t i 
ansfe ld  i al sin stille N o  udøvede samme In d f ly d e ls e  p a a  mig 
som dette S t e d .  N e j !  a ld r ig !  der er noget Q v a l m t  ved
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dens R o ,  og det baade ,  n a a r  man tan k e r  paa  de stille G a d e r ,  
de ftnaa fiirkantede Lysthuse oven paa  hinanden og Luunhe.den 
i de velkittede B o l ig e r .  Chris t iansfe ld  minder mig snarere om 
et yderligt reent C a n a r ie  -  F u g le b u u r  med g rø n t  P a p i r  over, 
hvori  man giver D y re n e  haardkogte W g g e b lo m m e r  at spise.

P a a  Hjemvejen faldt jeg ind paa  S t o  r s l a  g t e r i  e t .  H v o  
skulde vel t ro e t ,  at  det kunde v a r e  morsomt a t  kigge ind i en 
P o r t ,  hvor man slaaer S t u d e  fo r  P a n d e n .  O g  dog m aa  jag. 
t i lstaae, at der v a r  noget I n t e r e s s a n t  ved at see disse H u u s h o ld -  
n ings-A nliggender  blive udovede i det 6 te r re .  F e m  vg tyve 
fede O x e r  m aae her dagligen udgyde deres B l o d  i F a d r e n e -  
landets  Tjeneste ,  og uhyre K jodm asse r  hange  i militairisk ord
nede R a k k e r  la n g s  V a g g e n e  i et tilstedende større R u m .  F o r 
uden det T il ta lende i B e trag tn in g en  af enhver større Virksom
hed, faaer  denne endnu et saregent S v i n g ,  n a a r  man ta n k e r  
sig, at  det er en heel A rm e e s  S p isekam m er,  m an  h a r  for O je .  
S e l v  de blodige S v e n d e  ere S o l d a t e r  med F e l th u e r  og den 
danske Cocarde ,  vg der er A ppel  i alle B e v a g e l s e r n e ,  som de 
M i l i t a i r e  sige.

S e l v  det Allerhelligste undergaaer  F o ra n d r in g e r  i denne 
T i d .  K i r k e n  er bleven et m il i ta i r t  V aredepo t .  D a  en af 
vore O ff ice re r  v a r  fulgt med hertil for a t  afhente adskillige 
S a g e r  h e r f r a ,  gik jeg med ham ind i K i rk e n ,  vg det v a r  i 
S a n d h e d  underligt nok a t  see de travle  S o l d a t e r  gaae omkring 
derinde med bedakket H o v e d  mellem store F o u s ta g e r ,  syldte med 
S k v e ,  S o k k e r  og Linned. Zstedetfor  a n d ag t ig e  T i lh ø re r e  v a r  
der i nogle S to le s tad e r  opstillet lange R a k k e r  H je lm e ;  paa 
andre hang der S a d l e r  t il A r t i l l e r i e t ;  G e v a r e r ,  T r o m m e r ,  
Landser til A m b u la n c e b a a re rn e ,  T o rn y s t re  og Feltk jedler  stede 
overalt .  K u n  lige oppe ved A ltere t  v a r  der ved H j a l p  as et 
L a r r e d s t a p p e  dannet et aslukket lille R u m  til G udstjeneste .
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D a  vi endeligen havde tilend ebrag t vore F o r re tn in g e r  her 
og f je r te  nedad L andevejen for a t vende tilbage til  C?jftrup, 
bleve v i meget overraskede ved op ad  F o rm id d a g e n  a t m ode den 
ene T ropp esty rke  efter den a n d e n , og A lle  sagde d e ,  a t de 
skulde til V ejle . S a a v id t  jeg kunde skjonne, m aatte  det væ re
S to rs te p a r te n  af det norrejydske A rm e ec o rp s , der defilerede fo rb i 
o s ;  m en n a tu r lig v iis  kunde jeg studere m ig gal p a a , hvad disse 
B e v æ g e lse r skulde betyde. F o r s t  lan g t senere fo rta lte  en Z n -  
genieurofficeer m i g , a t  m an i hele det sydlige J y l la n d  ikke fo 
rend  ved V ejle  fandt et T e r r a i n ,  der laa  fordeelagtig t til a t 
forskandses mod en frem trcengende F je n d e . —  Im id le r t id  for# 
aarsaged e  denne B eg iv en h ed , at jeg p a a  en eftertrykkelig M a a d e  
blev m indet om , a t jeg v a r  M i l i ta i r .  Z  tvivlsomme T ilsc d d e , 
hedder det n e m lig , skal m an handle „ e fte r  K o n d u ite « , det Vil 
s ig e , m an h a r Lov til a t g jo re  A l t  og In g e n tin g . T a  vi i 
W iu ff  K r o ,  to M ile  S y d  for V e jle , t r a f  F ou reersky ttern e  fra  
v o rt  eget C o r p s ,  og disse fo r ta lte ,  a t ogsaa de droge N o r d  
efter fo r at bestille Q v a r te e r  fo r C o rpse t, som allerede v a r p aa  
V e je n ,  syntes v i , a t det v a r  det ene F o r n u f t ig e ,  a t vende t il
bage med V og nen  til -Vejle istedetfor a t reqvirere  en ny V o g n , 
kjore C orpset im ode og saa spadsere hele den samme V e j t il
bage ig jen . S o m  tæ nkt, saa g jo r t . —  U d p a a  E fte rm id dag en  
ankom  ganske rig tigen  vore J æ g e r e  til  V e jle , og da de vedbleve 
a t marschere heelt igjennem  B y e n ,  indtog jeg n a tu rlig v iis  m in 
sæ dvanlige P l a d s  p a a  M arschen og gik u fo r lro d e n , ind til vi 
seent p a a  A ftenen  naaede v o rt ny C an tonem en t B r e d a l ,  om 
tren t fem F je rd in g v e j N o rd  for V e jle .

M e n  G u d  hjelpe o s  fo r disse Q v a r te re r .  D e  va re  de 
ynkeligste , vi endnu havde h a v t ,  og de i E js tru p  va re  virke# 
ligen lang t bedre. T o  B a ta il lo n e r  om en lille B y ,  saa hv ert 
C o m p ag n i, der nu  bestaaer a f  over 2 0 0  M a n d ,  kun fik een
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eneste G a a r d  til  a t  opholde sig i N a t  og D a g ,  m aaflce  i lam- 
gere D id .  S a a e  man ind i S t a l d e n e ,  hvori  Fo lkene  stulde 
l i g g e ,  kom m an  ved S y n e t  a f  det lille N u t n  u v lk a a r l ig en  til 
a t  tam fe p a a  S lavesk iben e ,  hvor  man lagde de |'ol"tc P a k v a r e r  
paa  S i d e n  fo r  at  faae P l a d s  til faamange desto flere.

D e t  v a r  frydelige Udsigter. E n d n u  uv is  om ,  hvilken Lo 
der skulde byde mig sil gule S t r a a ,  henvendte jeg mig til  en 
a f  mine F oresa t te  sor at  faae D ro s t  og N a a d .

„ H v a d  ? D e  h e r!  —  H v o r le d e s  kommer T e  til  B r e d a l ?  —  "
—  J e g  troede, a t  . . .  .
„ T e  t roede;  hvem h a r  sagt D e m ,  a t  T e  skal t roe.  

H v o r le d e s  lyder D e r e s  O r d r e ? "
—  A t  jeg ester Afleveringen a f  m in  P a t i e n t  skulde rende  

tilbage til  E js t rup .
„M aaskee  D e  faa vil vende t ilbage til  E j s t r u p . "
N o g le  tilstedeværende O ff ice re r  kom hen og condolerede 

mig med et ilde dulgt  S m i i l  sor den N i t ' a f ,  jeg havde faaet,  
og fortalte  mig n u ,  at  eet a f  C o m pag n ie rne  v a r  blevet t E j 
strup og vilde sorst blive afløst om et P a r  D a g e .  D e t  v a r  
dog næsten u t ro l ig t ,  a t  jeg skulde være  falden p a a  den M u 
l igh ed ;  men da  der nu  engang v a r  frakjendt m ig  E v n e  til 
a t  handle efter Konduite ,  haabede j e g ,  a t  jeg ikke tiere skulde 
g jore  mig skyldig i slige Forb ryd e lser .

Klokken v a r  9  om A ftenen ,  det v a r  k o ld t ,  jeg v a r  baade 
sulten og søvnig, havde været  t idligt o p p e ,  vandre t  meget om
kring hele D a g e n  og endeligen kjort den samme V e j  to G a n g e  
idag,  som jeg nu a tter skulde t ilbagelægge.

J e g  kom til a t  tatnfe paa  S a h l e r t z  i „ D e n  hvide D a m e " ,  
h v or  han synger:

»Ha, hvilken F ry d !  Ha, hvilken F r y d ! J e g  er S o ld a t !
D e t  v a r  just ikke den, men dog en anden ganske l ignende.
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fom min K a r l  sang inde i Krostuen bag et stort O l g l a s  Punsch,  
da  jeg med et Ansigt  saa mildt  som en Erkeengel  t raadte  ind 
t il h a m ,  og med en v is  B l id h e d  udtrykt i T o n e r  og G e b æ r 
der ra ab te :

„ Z e n s !  pak sammen —  vi skal t ilbage til E js t ru p  —
n a a !  skynd D i g . "

E n  W g t v o g n  skulde netop vende t ilbage hertil.  N i  satte 
o s  op og kjorte. —  D e t  v a r  et dejl igt  M a a n e sk in ;  men jeg 
b rod  mig slet ikke om M aaneskin  den A ften .  J e g  sad blot og 
tænkte pa a ,  a t  der v a r  over 5  M i i l  mellem B r e d a l  og E js t rup .

Dcn 18de Ju li.

K l .  2  i N a t  kom jeg da tilbage til  mit  F o rv i i sn in g ss ted  
uden anden Ubehagelighed end den, a t  jeg n æ r  v a r  bleven skudt
a f  et P a r  D r a g o n e r ,  som med en lad t  P i s to l  i H a a n d e n  rede
hen til V ognen  og spurgte mig om F e l t r a a b e t .  J e g  v a r  fa l 
den i S o v n  og laa efter Om stæ ndighederne  ret  godt i A rm ene  
p a a  min tykke J e n s  G r o n t v e d ,  der omhyggeligen vogtede mig 
fo r  at falde ned a f  det B r æ t ,  som V o g n e n  forte istedetfor en 
Agestol.

„ F e l t r a a b ! "  —  tordnede de a t t e r ,  og jeg horte  H a n e n
knække, idet den blev spændt.

—  T i l  B lo k sb je rg  med D i g !  kan D u  ikke lukke G l u g 
gerne op?

„ G a l t  F e l t r a a b "  raabte  D r a g o n e rn e  og begyndte a t  gjore 
Spektak le r .  D a  jeg mindst a f  A l t  havde tænkt paa  F e l t r a a b ,  
v a r  der intet A nd et  for mig at  gjore end a t  prove p a a  at  im 
ponere Karlene ved at  gjore mig v r e d ,  og F o r so g e t  lykkedes 
fuldkomment,  saa D ra g o n ern e  uden videre O p h o ld  lode mig 
indtage mit gamle Logi.
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D a  jeg om tren t havde et B e g re b  o m , h v or d aa rlig t jeg 
vilde faae det i B r e d a l ,  og a t jeg ved m in A fre jse  fra  E js tru p  
bogstaveligen vilde opfylde O rd sp ro g e t „ a t  komme fra  D y n en  
i H a lm e n " ,  v a r  det ganske fo ru n d e rlig t ,  h v or E js tru p  steg i 
E oursen  h o s  m ig . M in  O v is t  —  det er en U dbygning p a a  
H use t tæ t ved J o r d e n ,  der op tages a f  eet eneste V æ relse med 
V in d u e r  ud til alle S i d e r  —  forekom m ig meget hyggelig og 
n e t ;  Fo lkene va re  p aa  eengang blevne venlige og opmarscherte 
med skjulte S k a t t e ,  som te  nu  af sig selv tilbode , efterat B e 
sætningen saa betydeligen v a r  bleven formindsket. V i  M e n n e 
sker ere dog nogle V a n e d y r. D e t  v a r  næsten med G læ d e , a t 
jeg gjensaae denne E g n , som jeg fo r tre  U ger siden havde fe lt 
m ig  hejst m is fo rn e je t m ed, og jeg v a r  flet ikke tilf re d s , da jeg 
e fter tre T a g e s  F o r lo b  a tte r skulde marschere til B re d a l.

U nder dette korte O p h o ld  saae jeg en ganske lille P ro v e  
a f  D a  t e r  f o l k  e t  i J y l l a n d ,  i det mindste paastod en af de 
F r iv i ll ig e , der v a r  bosat i J y l la n d ,  a t L ineam enterne og H u d 
fa rven  ganske tilh o rte  disse om vandrende Z ig eu n ere . —  P a a  
P i g  uettens F e ltv a g t havde Z n g e n ieu rco rp se t, ligesom ogsaa p aa  
enkelte andre S te d e r ,  oprejst tvende sto rre og solidere B a ra k k e r, 
de r a lde les lignede et S t r a a ta g ,  som v a r hensat p a a  selve M a r 
ken. E n h v e r  v a r bestemt til 1 0 0  M a n d ,  og her v a r  altsaa  
baade N a t  og D a g  et tilstrækkeligt M a n d f la b , d e r kunde lokke 
en virksom K ro v æ rt til a t oprejse sin B o d  i N æ rh ed en . D e s 
uden stod her daglig en heel M æ ngd e  V ogne fra  S le s v ig ,  der 
vel m aatte  komme ind over G ræ ndsen , men som ikke fik T i l la 
delse til a tte r  a t drage bo rt.

I  nogen A fstand fra  B arakkerne  og V og nene  havde en 
ægte V ag ab o n d  oprejst en A r t  H y tte  i en G r ø f t  bagved et 
G je rd e . G ru n d lag e t til B o lig e n  v a r  te rre  H u m le s tæ n g e r , som 
M a n d e n  havde stjaalet i N æ rh e d e n ; men ovenpaa disse laa  al
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den H a lm , som Soldaterne havde kasseret fra deres tidligere 
selvgjorte Barakker. Dette Rum af knap tre Alens Længde 
og halt)tredie Alens Højde havde i tre Uger vceret beboet af 
bemeldte Drukkenhans med samt hans Ledsagerinde og fire uen
delig snavsede og pjaltede Unger. M an forfærdedes næsten ved 
i vort kultiverede Danmark i Anret 1848 at høre om Menne
sker , der med Tilfredshed finde sig i en saa lidet menneskelig 
Tilstand. N at og Dag laae de med Klæderne paa i en Klump 
under Halmen, hvad enten saa Pladskregnen ester et Torden
vejr eller den gjennemtrængende Nordvestvind fra Vesterhavet 
banede sig Vej gjennem de løse Vægge. Ungerne skraalede 
undertiden i hele Timer, og man turde fr it  paastaae, at ligesaa 
lidt som deres graaladne Ansigter i lang T id  vare blevne un
derkastede den Operation, som man kalder „a t blive vadsket", 
ligesaa meget foragtede de det Koketteri, som ved H jelp af en 
Kam muligviis kunde været lagt ind i de stride, sorte Lokker. 
M e n , hvad der forbavsede mig meest, va r, at da jeg bekla
gede Konen paa Grund af det siette L iv , de M atte føre, faae 
hun forundret paa m ig, som om hun ikke forstod, hvad jeg 
sagde. De vare ikke vante til noget Bedre; tvertimod havde de 
i de sidste tre Uger tjent 8 Rbd. ved at sælge et S lags Kaffe 
og Brændeviin ti l Karlene, og hun var ret fornøjet. Og for 
ligesom strax at give mig et Begreb om sin Lykke, greb hun 
den mindste Unge paa 2£ A a r , der uden ringeste Begreb om 
Anstand baltrede sig i Græsset, og lagde det til et ingenlunde 
junonisi B rys t, medens dog Moderkærligheden umiskjendeligen 
straalede ud af hendes B lik  paa den uappetitlige Svineunge.

Forinden jeg forlader denne lille Grændseby, i det mindste 
for denne Sommer, v il jeg tillade mig at spørge de Herrer, 
der tilligemed mig opholdt sig her i tre Uger, j>m de kunne 
erindre, hvad det var for et Kapel, t i l hvilket vi i sorrigsulde

Livet i Felten. 7
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S i m e r  gjorde A n d a g ts  farter .  —  H usker  D e  H v i l s t e d  K r o ,  
mine H r  er e r ! hvor Regnskabsføreren  laa  meb alle P e n g e n e ,  
hvor  Foureerskyttecne holdt V a g t  over K r u d t  - og B a g a g e v o g 
n e n e ,  og hvor alle F ru en t im m erne  hed S t i n e .  F i r e  S t i n e r  i 
eet H u u s ,  det er en naturhistorisk M æ rkelighed .  H v o r  m a n 
gen sildig Aftenstund h a r  jeg ikke vandre t  med D e m ,  min ærede 
H r .  C a p i ta in !  fo r  efter at  have inspiceret D e r e s  F o rp o s te r  at  
lande i liden Afstand fra  D h r u s b r o  p a a  S r æ b æ n f e n  i Hvilsted 
K r o  og nyde en T h ee ,  som vi ikke dristede o s  til at kalde m a 
gelos .  M e n  aldrig undlode vi at stime en liden S t u n d  i F o r 
stuen og betragte S c e n e n  i den almindelige Krostue .  Z e g  feer 
T e m  endnu, H r .  C api ta in !  stime med begge H æ n d e rn e  i L o m 
m en ,  lænet op til  D ork a rm e n  og a f  al M a g t  dampende a f  D e r e s  
gode C ig a r  fo r  a t  modarbejde Lugten a f  den mindre  behagelige 
A tm o s p h æ r e ,  der  gjennem den aabenstaaende D o r  væltede os  
imode. M e n  et sarcastisk S m i i l  v a r  udbredt  over de res  A n 
s ig t ,  og mangen en G a n g  kunde de ikke undertrykke en sagte 
L a t te r .

M en ige  D r a g o n e r ,  H u s a r e r ,  Trainkudske og J æ g e r e  be
vægede stg omkring og imellem hinanden i en næsten compact
0  es ,  fim a t  de ved den svage B e ly s n in g  a f  nogle faa S p e d e -  
l y s ,  der hang i S t a a l t r a a d e  ned f ra  L o f t e t ,  fik et S l a g s  my
stisk Udseende med utydelige C o n to u re r ,  ligesom Skyggebillederne
1 B o u rn o n v i l le s  B a l l e t t e r ,  n a a r  han lader M aaneskinne t  ind
hylle sine hemmelighedsfulde Gestalter.  S o m  fremtrædende P e r 
sonlighed i den chaotiske M a s s e  bemærkede vi foran  Skjenken  
den halvdrukne Snapseskjenker ,  der med det stereotype S m i i l ,  
de smaa plirende O j n e  og den runde  kouleurte N æ se  a ldeles 
er den samme G ru n d ty p u s  for en Snapseskjenker,  som S c h le i s n e r  
fim levende h a r  fremstillet i sine G enrem ale r ie r .  O g  ru n d t  om 
ham  snoe de fire blomstrende og velbyggede S t i n e r  sig igjennem



99

den sum m ende S v æ rm  af G jester. M e n  G land spun kte t i M a 
leriet e r  dog den ustæggede D ra g o n  oppe i K rogen med t e t  
ro d e ,  glindsende A nsigt. M e d  den halvsorte Nccve om slutter 
han det dam pende G la s  med K ropunsch saa fa s t,  som om Han 
f ry g te d e , a t P re u sse rn e  skulde komme og fra rip e  ham  denne 
G u d rd n k . D e n  B ellm annske G ejst hæ ver sig a f  G lasse t og 
svinger T ry lleh æ v erten  over det blonde D ra g o n h o v ed , og i en 
A r t  E x a lta tio n s ti ls ta n d , der dog synligen kjcemper m e d d e t S p i -  
ritu eu ses  tyngende K r a f t ,  qvæ der han  en A rie  af „ Jo se p h  og 
h a n s  B r o d r e « :

, , K n a p  m i n  f jor te nd e  V a a - c r  jeg  f f u c d ! "
N o g le  T ra in k u d ste  betragte hinanden med B lik ,  der tilkjendegive 
B e u n d r in g  over denne mageløse G u ttu ra ls te m m e ; men fra  S a n 
geren s halv t tillukkede £ )jn c  sm iler kun en selvbehagelig B e 
vidsthed om T o n e rn e s  M a g t ; men ingen storagtig K unstnersto lt- 
hed svækker det harmoniske S a m liv .

Den 2lde Ju li.

O m tre n t  ved M id d a g s tid e r ankom jeg til C antonem entet 
B r e d a l .  J e g  vil engang give en n ø ja g tig  S k ild r in g  af min 
Z n d q v a r te rin g  her.

B y e n  v a r ,  som tidligere o m talt, a lde les o v erfy ld t, og —  
„hvo der kommer sidst til M o l l e ,  saaer sidst m a le t" , —  den 
allersletteste G a a rd  v a r bleven staaende tom til det sidstaukomne 
C o m p ag n i. M e d e n s  selve M a n d stab e t indby rdes ra ad s to g , om 
de skulde foretrække Lejet p aa  M arken  fo r de kummerlige S ta ld e ,  
blev d e r til fem O ffice re r anviist eet eneste V æ re lse , hv is 
M eublem ent bestod af en D ragkiste , et gam m elt B o r d ,  to H a lm 
dynger p aa  G u lv e t,  en T ræ b æ n k , to S to le  og saa ikke mere. 
H v o r  m an end stillede sig i S tu e n  fo r a t kaste sit spejdende 
B l ik ,  saa fandt m an dog hverken m ere eller m indre end det
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O m ta lte . L o ft, D i m  og V in d u er vare  um alede, K alken v a r 
p a a  flere S te d e r  falden a f V a g g e n , og ikke ubetydelige R e v n er 
i M u re n  tillode P r o b é r  a f V e jrlig e t uden fra  a t  træ de ind 
i S tu e n .

D e  andre H e r re r  vare endnu ikke ankom n e, da jeg fik 
Lejlighed til a t anstille disse topographiske Ia g tta g e ls e r .  J e g  
tænkte p a a  M uligheden  i a t opdage et endnu ikke benyttet R u tn  
og betragtede med N y sg je n ig h e d  tvende flet sam m enfojede D o r e ,  
der Vare anbrag te  p aa  den ene V æ g , og som lode til a t fore 
ind til et P a r  S m aa k a m re .

..H v ad  gaae r den D o r  ind t i l ?  —  H v a d ,  en S e n g !  —  
dette K am m er tager jeg ."

B ondekonen svarede:
„ J a ,  det kan han gjerne. D e r  laa  et P a r  K a rle  i den 

ig a a r ; men de m aatte  staae op om R a tte n ,  fo r der v a r  faa 
meget V æ g g e to j."

J e g  fik den anden D o r  op og faae ind  i et a lm indelig t 
.P u lte rk a m m e r. G u lv e t Var ikke engang belagt m ed L ee r, men 
viste store U jevnheder af ta lrige  R o tteh u lle r . V æ ggene havde 
a ld rig  væ ret hv id tede; de raae  S te e n  vare  forneden bedækkede 
med M u u rsa lp e te r, og igjennem store K lo s te r i M u re n  faae 
m an den klare H im m el. E e t  eneste V in d u e  med fire fn iaa, 
gronne og i B ly  indfattede R u d e r  v a r  tilsp ig re t med S o m ,  
og tæ tte S p in d e lv æ v  dannede overalt store, nedhæ ngende G u i r 
lander. D e tte  H u l  Var opsyldt med D ra n s to v le r, K a sse r med 
H onsefjæ dre, S e le to je r ,  S p in d e ro k k e , og G u d  veed h v ad ; en i 
lang T id  indespærret L uft flog E n  imode fra  alle disse m ugne 
og skimlede G jen stan d e, og S m aaso m m ersu g le , d e r bleve fo r
styrrede i deres paradisiske R o  i O m egnen  a f  en O stehy lde , 
flagrede lydlost omkring med deres hvide, bestovede V in g e r.
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D e t te  H u l ,  P u l te rk a m m e r  eller V æ relse ,  hvad N a v n  man 
nu  vil tillægge det,  tilegnede jeg mig. J e g  loddet P a r  K a r le  
t ra n sp o r te re  A l t in g  ud ,  fik V indu e t  hamret  op, Væggene fejede 
a f  og et tykt Lag  S a n d  udbredt paa  G u l v e t ,  efter at  N o t te -  
hullerne vare  blevne udfyldte med G lass tu m p er  og Hovifke,  der 
vare  dyppede i T j æ r e .  E t  K n ipp e  H vedeha lm  optog H a l v 
parten  af G u lv e t ,  og over samme udbredte K onen  en halv D u g ,  
—  det v a r  alle de S e n g k l c e d e r ,  hun kunde tilvejebringe. I  
en N a b o g a a r d  fik m an  laant  en Vadskerbænk, der egentlig v a r  
bestemt til a t  udbanke T o j  p a a ; det v a r  mit  B o r d ,  og en for
t r inl ig  T ræ s to l  m it  øvrige B o h a v e .

Endelig v a r  S t u e n  faa nogenlunde istand, og jeg priste 
mig i al F a l d  lykkelig over,  a t  jeg havde et S t e d ,  hvor jeg 
uforstyrret  kunde sidde og læse. Folkene vare  yderlig fattige, 
det behøvede de saamænd ikke a t  fortælle E n ,  og det rø r te  mig 
næsten a t  see K o n en  komme ind til mig med et F ranskb rod  
med S m o r  paa ,  som hun nylig havde kjobt i K ro e n ,  og —  en 
fiirkantet Karaffel  med B r æ n d e v i in .  D e t  v a r  min M i d d a g s 
mad. Tillykke havde min K a r l  medtaget en halv S n e e s  K a r 
tofler i sin B r o d p o s e ,  hvilke bleve mig en sand robinsonisk 
Lækkerbidsken.

D e t  varede ikke længe, forend den korte H v i le ,  som jeg, 
indhyllet i en K a p p e ,  vilde tage mig paa  det beskedne H vede
ha lm , gik over til til  en dyb S  ov n ,  i hvilke O n e i r v s ' s  Apostle 
vare  faa galante a t  bære mig f ra  B r e d a l  hen paa  en magelig 
S e n g .  F o r s t  seent ud paa  Aftenen vaagnede jeg i dette uhyg
gelige, raa  og kolde K a m m e r  ved en temmelig højrøstet S a m 
tale i det tilstødende Væ relse.  M a n  m isundte  mig et S t e d ,  
hvor  jeg fremfor de A n d re  i ufors ty rret  N o  kunde beskjæftige 
mig med mine smaa P r i v a t i n t e r e s s e r ,  og jeg horte, hvorledes 
m an  lagde N a a d  op om a t  faae mig for jaget.  N a a ,  H e r re -
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gud! jeg kunde i Grunden ikke forternfe mine meget gode Len
ner heri; thi Enhver er jo sig selv nærmest, og i Felten gjel- 
der dette Ordsprog langt mere end noget andet Sted.

M in  Karl kom ind til mig med en Pakke Breve og 
Aviser.

Hvilken Fryd, hvilken Gloede er det dog ikke, naar der 
kommer Breve fra Hjemmet! —  Betragt engang Karlene, naar 
Kompagnichefen ved Aftenappellen kommer ud med Brevpakken i 
Haanden. Der er Taushed i Geledderne; med den meest 
spændte Opmærksomhed betragte Karlene den store Pakke, og det 
staaer at læse med store Bogstaver paa Enhvers Ansigt: „M o n  
der ingen er til m ig?" — Med den lykkelige Overbevisning, 
at jeg sad paa min Halmthrone med tvende tykke Breve i Haan
den, greb jeg min To lk , og ved et P a r dristige S n it gjennem 
Convolutterne fremtraadte et skjont Tvillingpar af hvert enkelt. 
Endnu havde jeg et blegrodt Stearinlys i min Tornyster, og 
ved Skinnet af dette læste jeg mine tjære Venners og Slægt
ninges Breve med forgyldt S n it og farvede Vignetter, hvilke 
luxurieuse Gjenstande forunderligen stak af imod de raae Om 
givelser, medens den kolde Aftenluft blæste gjennem Revnerne 
ind paa mit Ansigt og fik Lyset til at flagre, og medens H a l
men raslede ved mine kaade Glædesbevægelser.

Den 22de Juli.

Allerede fra Morgenstunden af var hele det norrejydske 
Armeecorps paa Benene, for ad forskjellige Veje at ile hen til 
S t o r e  G r u n d e t ,  hvor den længe bebudede s t ore  R e v u e  
skulde finde Sted for Overgeneralen.

Det var virkelig en Festdag, og Alle havde ogsaa pudset 
oö borstet og lappet det bedst mulige paa de noget medtagne 
Uniformer. Fo r det Forste har det noget Imponerende ved
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sig at  see en heel Armee paa  2 0 , 0 0 0  M a n d  opstillet, ister for 
o s  D anske ,  der ikke ere vante til S l i g t ;  og dernæst er det et 
ganske kjont S y n  at  see saa mange uniformerede Mennesker med 
flyvende F a n e r  og klingende S p i l  skride hen over J o r d s m o n n e t  
med taktfaste Bevægelser og under  regelmæssige E v o l u t io n e r ; ,  
men frem for  A l t  gjorde det dog et særegent I n d t r y k  at  divaane 
M o n s tr in g en  a f  en A rm ee  a f  L an d e ts  egne S o n n e r ,  der nyli-  
gen havde væ ret  i I l d e n  og haandhævet  et hæderligt  N a v n  
lige overfo r  de F jend tl iges  R æ kker .  H is t  og her saae man en 
Chacot  med et H u l  lige over P a n d e n ;  en og anden Uniform  
havde endnu ikke faael erstattet det i S l a g e t s  T u m m e l  lidte 
H a v a r i ,  og Ambulancesoldaterne, som sluttede hver Colonne ,  til- 
kjendegave med deres lange Landser og Tverstykkerne til a t  
danne B a a r e r  af ,  at m an  mere v a r  belavet paa  en a lvorlig  
H a n d l in g  end paa  en parademæssig  Revuemarsch forbi de p y n 
tede T e l te  paa  N or re fæ l led .

D e t  er ellers S k a d e ,  at  H .  C .  Andersen i O .  T .  h a r  
fo r ta l t  His tor ien  om M a n d e n  i D y reh a v e n  med „Fes tungen  
Frederikss teen samt de fra  K r igen  tilbagevendende S o l d a 
t e r " ;  thi  her passer den unægtelig meget bedre ;  men nu  kjende 
A l le  den.

O g  dog, hvad ere 2 0 , 0 0 0  M a n d ! M a n  skulde t roe,  a t  
de vilde bedække et A rea l  a f  flere O v a d r a t m i i l ;  men i de ts  
S t e d  stode de meget beqvemt opstillede i en langagtig F i i rk a n t ,  
der for begge E n d e r  lukkedes a f  A rt i l lerie t  og E ava l le r ie t ,  me
dens  In f a n t e r i -E v l o n n e rn e  udgjorde  S i d e r n e .  I  M id te n  v a r  
der et anseeligt aabentstaaende R u m ,  i hvilket Generalstaben red 
omkring med Pikkelhjelme og store H a n d sk e r ;  men paa  samme 
P l a d s  fandtes ogsaa en stor M æ n g d e  D a m e r ,  som jeg t roer ,  
til  ligesaa stor Fornojelse  for sig selv som for os. J e g  er
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friste t til a t t ro r ,  a t hele A rm een meget beqvem t kunde have 
indtaget samme S t i l l in g  p a a  en af vore Faclleder.

D e t  m ilita jre  G lan d sp u n k t v a r uncegteli'gt T ro p p e rn e s  D e -  
fileren fo rb i O v e rg e n e ra len . H e rre g a a rd s f ty tte rn e  vare de fo r
reste. D a  hver C olonne scrrskilt drog fo rb i, kunde m an bedre 
danne sig et B e g re b  om M c rn g d en ; thi det varede en fa rlig  
lang T id ,  inden de bleve scrrdige. J e g  stod noget henne ved 
en S id e  og m orede mig re t ved a t hore F olkem assen fra  dens 
L crgm ands S ta n d p u n k t komme med sindrige B em æ rk n in g e r over 
de F o rb id rag en d e .

E t  andet G lan d sp u n k t havde D a g e n  ligesaa uim odsigeligt 
u n der den S e x a ,  hvorved G eneralen  bevertede A l t ,  der b a r 
p o r t e - é p é e .  E f te r  F v rb id efile rin g en  lejrede alle  S o ld a te rn e  
sig paa  en noget skraat liggende M a r k ;  men p aa  sam m es 
overstc P u n k t  stode uhyre B o rd e  i en stor Hesteskoform  og 
bugnede under Vccgten a f  A lt,  hvad der ved en S e x a  kunde 
fryde en menneskelig G a n e . 'P a a  denne P l e t  saae m an altsaa  
S to rs te p a r te n  a f  L and ets O ff ic e re r ;  men flere svenske og norske 
O ffice re r vandrede ligeledes her i de res  eget L an d s  U niform er. 
D e r  ud b rag tes  T o as te r  og ho ld tes T a l e r ;  trende M u sikcorp s 
afloste hinanden i a t levere Taffelm usik, og til S lu tn in g  dand- 
sede D a m e rn e  efter fu ld t O rchester med norske, svenske og danske 
O ffice re r.

P a a  samme T id  bleve Folkene nede paa  E n g en  beværtede 
a f  B o rg e rn e  i V e jle .

D e r  er en O m stæ ndighed , som efter m in kortsynede A n 
skuelse g jo r det onffelig t, a t lignende sto rre  T ro p p esam lin g e r 
oftere m aalte  finde S te d .  S a a v e l  den M en ige  som O fficeren  
kommer til med egne O jn e  ligesom at oversee den S ty rk e ,  
h v o ra f han selv ud g jo r en uendelig lille D e e l. D e  læ re p a a  
en M a a d e  a t kjende deres egne K rc rfter og ville i paakom m ende
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T ilfæ ld e  ikke strækkes af F je n d e n s  O v e r ta l ,  da de vide , a t de 
have trofaste S ta ld b ro d re  i N æ rh e d en , om de end ikke fee dem 
staae lige ved S id e n  af sig. N æ sten  a f  samme G ru n d  m aa
det væ re O fficererne  behagelig t oftere a t sam les, og derved
frem m es desuden B ekend tskabet mellem O fficererne  a f forskjel- 
lige D a a b e n a rte r , hvorim od det spredte T jenesteforho ld  i S o m 
m er ofte h a r indskrænket S a m liv e t  til dem , der horte  til samme 
B a ta il lo n  eller R egim ent.

O v e n p aa  en glad T a g  b o r ogsaa folge en glad A fte n , og
m an kan ingenlunde sige, a t F olkene v a re  melankolske, da de
u nder Afsyngelsen a f alle m ulige S l a g s  S a n g e  opfyldte alle 
næ rliggende N eje  p aa  de res  V a n d rin g  ad H jem m et til.

Dcn 23de Juli.
I d a g  blev jeg da saa godt som tvungen til a t forlade  m it 

lille P u lte rk a m m er, som det havde kostet m ig saa megen Umage 
a t faae indrettet til en menneskelig B o lig .  T e t  gik m ig im id
le rtid  som den uskyldige J o s e p h , der sagde til sine B r o d r c :

„ Z  tænkte a t g jore det O n d e ;  m en det er blevet vendt 
til  det G o d e ."

E t  P a r  meget vakkre O ffice re r a f 1ste C o m pag n i havde 
nem lig den A rtig hed  a t tilbyde m ig en virkelig S e n g  i d eres 
S t u e ,  som v a r bleven ledig derved, a t  deres C a p ita in  havde 
foretrukket a t boe ene i B y e n s  S k o le . H e r  laa  C a p ita in en  
a ldeles paa  l i t  d e  p a r a d e ;  thi e fte ra t de skraae S k o leb o rd e  
vare  satte tæ t op til h inanden, v a r  der ovenpaa d isfe an b ra g t 
el S t i l la d s  a f T y n e r ,  h v o rfra  M a n d e n  kunde overskue de m ange 
T ab e lle r  til indbyrdes U n d erv iisn in g , der hang om kring p a a  
V æ ggene. —  S ko leb o rn en e  havde en vedvarende S o m m e rfe r ie . 
—  M e n  jeg havde efter O m stæ ndighederne faae t et fo r tr in lig t



106

L v a r t e e r ;  thi mine w ende S tu e k a m e ra te r  lode sig noje meb 
bet simplere Leje p a a  G u lve t.

D e t  v a r S ø n d a g ,  et behageligt V e jr  og alm inbelig F r i 
d a g ;  altsaa v a r  der al m ulig A n led ning  for m ig til a t tage til 
T irsb æ k  tneb mine tvende nye K a m e ra te r.

„ S i r s  b æ f  (T h y r s b æ k ) ,  en ucom plet, smukt beliggende, 
ældgam m el H e rre g a a rd , som efter S a g n e t  skal vaere anlagt a f 
T h y ra  D a n n eb o d , ved den lille T h ir sb æ k  p a a  D ejle fjo rd en s  
no rd re  B r e d ."  S a a le d e s  stod det S te d  beskrevet i B agg esens 
danske S t a t ,  hvortil vi agtede a t g js re  en lille U dflugt.

V i havde om tren t k jort en lille T im e  gjennem  et fladt 
K ornlandskab , da vi saae Landevejen fo ran  o s  stige nedad og 
tabe sig i et S k o v p a r ti ,  hvorved den syntes a t gaae igjennem  
en a f  disse m orte  S k o v p o r te ,  som T h ea te rm a le rn e  holde saa 
m eget af a t frem stille p a a  et S a g tæ p p e , fo r  a t  T anken  der
ig en n em  kan tabe sig i det F je rn e . D e n n e  N edkjorsel e r me
get skjon. M a n  bevægede sig langsom t i den svale S k y g g e ;  
en ubetydelig N e g n  havde forfrisket N a tu r e n , og den stærkere 
V e llu g t f ra  H y lde træ ern e  blandede sig meb den svagere D u f t
fra  H ø e t p a a  M a rk e n . A lt  som m an skred videre frem ad, 
saae m an lan g s  begge S id e rn e  a f V ejen  asvexlende P a r t i e r  a f 
B a k k er, E n g e  og S k o v e  i behagelige G ru p p e rin g e r , og T r æ 
toppenes bløde B ø lg e lin ie r spejlede sig i den m untre  T h irsb æ k , 
der ved V andm ølle rne  v a r  opdæm m et til brede B a s s in s .

V i traad te  ud i H a v e n , hvor den gam le H e rre g a a rd  p ræ 
senterede sin østre F lø j.  S e e t  herfra  toge d ens hvide M u re ,
dens blaae T a g  og dens lille fritstaaende T a a r n  med en æ ld
gam m el Uhrskive sig fortræ ffelige« ud. E n  H æ n g eb ro  forte  f ra  
en H avestue over den tø rre  B o rg g ra v  ud til den grønne P la in e ,  
h v o r runde B e d e  med vellugtende R esedaer og blodrøde F u c h 
sier vidnede om N u tid e n s  m oderniserende B estræ belse r. Lige
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o v erfo r G a ard en  hæ ver sig i nogen A fstand  en p ræ g tig  hoj 
B akk e, og ad en b red , men tem m elig stejl G a n g  steg m an op 
til en temmelig anseelig H o jd e , h v o rfra  m an  med V elbehag 
saae ned over H a v e n s  bugtede G an g e  og den gam le K ongeborg .

G e n e ra l K rogh  havde her sit S ta b s q v a r te e r ,  og efter kort 
T id s  F o r lo b  samledes G a rd e n s  M u sikco rp s p a a  den grønne 
P la in e  udenfor B y g n in g e n , fo r a t opvarte  G eneralen  med skjonne 
M usiknum m ere. G n D eel stive G a rd is te r fom  tilsyne lan g s 
S ta ld b y g n in g e rn e  og horte p a a  M usikken med A nsig ter, der ikke 
vidnede om den allerhøjeste M usiksands. F rem m ede O ffice re r 
f ra  N abocantonem enterne  gik om kring i G an g e n e , og lidt ester 
lid t saae m an ogsaa P a ra s o lle r  glide henad en A llee eller komme 
tilsyne og forsvinde p aa  forskjellige frem springende P u n k te r  i 
H a v e n . M e n  ogsaa G e neralen  traa d te  as og til ud paa  H æ n g e 
b ro en , og ved h an s  S i d e  saaes norske O ffic e re r i deres lyse- 
blaae F ra k k e r og svenske Pikkelhjelm e.

N a a r  m an derim od vender sig henad S y d  til fo r a t gaae 
ned til S t ra n d e n  og h e rfra  be trag ter B y g n in g e n , bem ærker m an 
bedre V idnesbyrdene om dens W ld e .  D e  tre  lave F lø je ,  som 
engang rim eligv iis ere betragtede svin m eget hø je , om slutte med 
deres tykke M u re  en lille B o rg g a a rd ,  h v o rfra  en B r o  fo re r 
over til den aldeles tilgroede S lo ts h a v e ,  d e r ligger p aa  en lille 
trekantet O .  E n d n u  seer m an betydelige G ra v e  samt indheg- 
nede P a rk e  med S v a n e r  i ;  men der h a r vist væ ret en T id ,  
da det gamle S l o t  næsten v a r  om sluttet a f ligesaa meget V a n d , 
som F re d e rik sb o rg  endnu den D a g  idag b liver beskyllet a f.

F r a  et af S lo tsv in d u e rn e  —  jeg kan ikke lade væ re  al 
tænke mig tilbage i den g ra a  F o r t id ,  da denne G a a rd  m aa  
væ re bleven kaldt „ S lo t te t "  —  h a r m an  en meget smuk U d
sig t, der tildeels ligner den f ra  F re d e rik sb e rg  S l o t  ud over 
D ro n n in g e n s  E ng h av e . E n  b red , lavtliggende E n g  er p a a
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begge S i d e r  begrændset a f  gamle T ræ s ta m m e r ,  de r  ftræffe sig 
op ad S id esk raa n in g e rn e ;  udenfor h a r  m an  et S tykke  a f  
F jo rd e n ,  der p a a  sin temmelig brede R y g  b æ re r - le t te  S e j l sk ib e ;  
men i denne T i d  seer man tillige Dampskibe  ofte at  fare frem 
og t i lbag e ;  og paa  den anden S i d e  F jo r d e n  seer man a tter  en 
Række maleriske H ø je ,  hvor  enkelte B ø n d e rh u se  og gule K o r n 
marker ere det Eneste,  der a fbryder  S k o v e n e s  forskjellige N u a n 
ceringer a f  © r ø n t  i G r ø n t .  D e t  er um ulig t  andet,  end at  
denne E g n  engang m aa  have været  en B u g t  a f  F jo rd e n ,  og 
det kan vel væ re ,  a t  gamle K o n g  © o r m s  Kongesnekke i S p i d 
sen for en S k a r e  Langskibe mangen en G a n g  h a r  stevnet ind 
mod B o r g e n ,  f ra  hv is  T i l l i e  D r o n n in g  T h y r a  h a r  spejdet 
efter de Hjemvendende. N u  stryger B o ndekar len  sin Lee d e r ,  
hvor  S k ibsk jo len  fordum pløjede H avf laden .

D e t  v a r  ingen af © o r m s  S ø n n e r ,  der nu  ejede © a a r 
den ; tvertimod Var det en tydsk B a r o n ,  de r  meget Viseligen 
havde søgt et bedre Se lskab  b landt  Ridderskabe t  S y d  fo r  
K ongeaaen.  J e g  nægter derfor heller ikke, a t  jeg va r  ondskabs
fuld nok til  a t  glæde mig over,  a t  G arde rka r lene  fandt B e h a g  
i H r .  B a r o n e n s  velsmagende K i r s e b æ r ,  og jeg v a r  heller ikke 
den Eneste,  hvem det ikke manglede paa  Lyst til a t  gjøre  et 
lille Z n d h u g  i en Vis H in d b æ r p l a n ta g e ; men Vi besejrede dog
Lysten.

D a  Musikken Var i F æ r d  med at  holde op ,  gik vi,  led
sagede a f  dens  sidste T o n e r ,  ned ad en lang A llee  n l  et lille
H u u s  ved S t r a n d e n ,  hvor M a n d e n  havde b ra g t  det til  en v i s  
G r a d  a f  Fuldkommenhed i den ædle Konst at fange R e j e r .  B i  
fandt  adskillige Com m ili tones  lejrede paa  S t r a n d b r e d d e n  i B e 
greb med a t  for tære en umaadelig M æ n g d e  af  disse røde  S m a a -  
d y r ,  som de i M a n g e l  af bedre B o h a v e  havde ladet op m ar-  
schere pa a  en aftagen D ø r ,  run d t  omkring hvilken de H u n g r ig e
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Itide lejrede paa  rom ersk M a n e e r  i G ræ sse t. Z e g  bled udsendt 
som F o r sp id s  i en R ecognosceringspatrou ille , der havde O rd re  
til a t afsoge H use t fo r a t tilvejebringe saa m ange som m ulig t 
a f denne S l a g s  S k a b n in g e r , helst dode. M e d  et G læ desskrig 
svingede jeg ud a f D o re n  og ho ldt trium pherende et sto rt F a d  
ro d t B y tte  iv e j r e t ; men jeg blev inderlig  flau  ved a t see mig 
lige fo ran  hele S ta b e n  med dens norske, svenske og danske 
G ard eo ffice rer, fo r hvem jeg m aatte  g jore  F r o n t  med R e je rn e  
i den ene H a a n d  og den anden H a a n d  p aa  H u e n . D e t  v a r  
en Ypperlig A ften . E n  D e e l H e rreg aa rd ssk y tte r v a r stodt ril 
o s , og med dem bestege vi en hoj S k r æ n t ,  h v o rfra  vi oversaae 
den yndige F jo rd , som den nedgaaende S o l  sendte sine sidste 
A fskedsstraa ler. B o re  J æ g e r e  og H erreg aa rd ssk y ttern e  gjorde 
P a r t i  sammen gjennem  S k o v e n , og ledsagende os til H est faae 
vi disse kjonne K a rle  om ringe v o r V o g n  og blande deres S a n g  
med v o r.

D e t  v a r  a tte r  en bebagelig S o n d a g efte rm id d ag  fra  dette 
ikke meget krigeriske F e ltliv .

Den 27dc Ju li.

H e r  er dog ganske dræ bende kjedsom m eligt, og det lader 
t i l ,  a t  vi skulle sætte o s  fast her. D e t  skal n a tu rlig v iis  
ogsaa regne h e r ,  og m an fo rm aaer ikke a t sætte en F o d  
ud p aa  G ad en . G a d e n ! —  jovist! D il  dette U dtryk plejer 
m an  a t knytte B e g re b e t om en med tilhugne S te e n  vel 
b ro la g t F la d e ;  m en i en B o n d eb y  forstader m an ved G a 
d en"  en L andevej, der i R e g n v e jr  er a ldeles ufrem kom m e
lig  fo r F o d v a n d re re , og som i T o rv e jr  m odtager S p i ld e 
vandet fra  alle B ro n d e n e  i B y e n ,  faa  a t m a n , fo r at komme 
f ra  den ene G a a rd  til den anden, m aa balancere med store 
T ræ skoe paa B e n e n e  paa  T o p p en  a f S tee n g je rd e rn e  og udfore 
en Række halsbrækkende L igevæ gtsovelser, som om m an  ind-
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studerede L ongom ares  T ræ sk oed and s .  M a n  gaae r  omkring og 
er gnaven, og moder m an  en K a m e r a t ,  er det knapt at  man 
gider lagt Pegefingeren  paa  N a n d e n  af Kaskjetskyggen og sagt:  
„ G ' d a ' ! "  — D e r  er altsaa intet A nd et  fo r ,  end ar man sidder 
og kukelurer i S t u e n  og seer paa  de A n d re ,  om de gide fore- 
lage sig N og e t .

F o r  at  komme ind i S t o r s t u e n ,  h v or  Officere rne  have 
deres  O ph o ldss ted ,  m aa  man gaae igjennem Kjokkenet og B o n 
dens Dagligs tue ,  i hvilken en halv S n e e s  F r iv i l l ig e  danne en 
afsluttet lille K r e d s ,  der nok saa fredeligen harm onerer  med 
selve F a m i l ien .  M e n  h v e r  A f t e n ,  na a r  jeg gaaer igjennem 
denne S t u e ,  seer jeg S t u d e n t e r  og „meget  galante  F o l k s  B e r n "  
ligge og sove p a a  B o r d e t ,  Bcrnkene eller vel endog p a a  selve G u l 
vet, medens F a m i l ien  selv ligger og sover i de fordybede N u m  
lang s  Væggene.

Z m o rg e n  skal jeg Gudskelov paa  F o r p o s t  i Vejle .  O m  
ogsaa selve B r e d a l  l igger i en skrækkelig flad og ode E g n ,  saa 
behøver m an  kun at  fjerne sig en M i i l s v e j ,  og m an  finder 
nogle a f  D a n m a r k s  skjonneste P a r t i e r .

I d a g  forlod en af de meest agtede O ff ice re r  Corpse t .  
E n h v e r  Afskedsscene ha r  noget Uhyggeligt  ved s ig ;  thi jo dy
bere S a v n e t  a f  den B o r tre jsend e  foles,  jo mindre  fo rm aae r  
man at  finde Udtryk h e r fo r ;  og end mere uhyggelig bliver 
S t e m n in g e n ,  n a a r  man er overbeviist om, a t  det v a r  C orpse ts  
ædleste og skjonneste P ry de lse ,  der drog bort.

D en -2tibc J u li.
» V ejle!  hm !  V e j l e ! "  —  E r in d re  I  E d e r s  B a r n d o m ,  n a a r  J  

kom ud i Kjokkenet og spurgte Kokkepigen: „ H v a d  skal vi have
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til M id d a g ? "  og n a a r hun da svared e: „ N e d g r o d ! "  —  hvad 
gjorde vi fati ? —  V i kneb O jn e n e  sam m en, smækfede med T u n 
gen, trak S k u ld ren e  vp over H ov ed et og sagde: » R o d g ro d !  
b in ! R o d g r o d !"  E n h v er vidste da , at vi gottede os  over det 
ubeskriveligt T e jlig e . O m tre n t p aa  samme M a a d e  g aae r det 
m ig med V e jle , at sige, n a a r  det er godt V e jr ,  og jeg kan 
komme udenfor H uset.

T e t  v a r  mig næsten uhyggeligt a t  see de m ilita ire  K jende- 
tegn p a a , a t et saa fredeligt S t e d  som V ejle  blev paatryk t 
K rig e n s  S te m p e l. B r o e n  er nu ogsaa forsynet med disse lette 
F o rsk an d sn in g e r, der have til O jem ed  a t standse den frem træ n - 
gende F jend e  et P a r  T im e r s  T i d ;  m en G udskelov! H usene ere 
ikke barikaderede K aste ller, saaledes som det v a r i H a d e rs le v  
og K olding. M e n  g aaer m an udenfor B y e n ,  træ ffer m an hvert 
O jeb lik  paa  S p o r  as Z n g e n ieu rern es  V irksom hed. M æ g tig e  
T ræ stam m er ligge fældede og henslængte ved S id e n  as V e jen e , 
fo r i et O jeb lik  a t kunne henslæ bes og danne B a rik a d e r . V ed  
In d g a n g e n  til enhver S p ad se res ti i S k o v en e  ere de storste T ræ e r  
m eer end halv t omhuggede fra  to S i d e r ,  saaledes, a t de kun 
stime og dingle p a a  en endnu holdende smal S tr im m e l og ved 
det mindste S t o d  kunne om styrtes. P a a  den smukke S k r æ n t  
N o rd en  fo r B y e n , hvor en venlig B æ n k  fo r to D a g e  siden 
indbod til at tage S æ d e ,  er nu  et B a t te r i  opkastet, og lig
nende træ ffer m an paa  de omliggende H o jd e r .

N u  har jeg feet m ange B a r a k k e r ;  men ingen ere dog 
forekomne mig saa maleriske og skjonne, som de, der ere opforte  
m idt i selve B o geskoven ,  p a a  B a k k e r n e  N o r d e n  f o r  
B y e n .  B y g n in g sm ate ria le t er her i rigelig  M æ ngd e  blevet 
tilbud t af de friske B o g e træ e r , og m id t imellem disse herlige, 
kjække S ta m m e r  er op fo rt en heel B y  a f  gronnende L ovh y tter , 
indvendigen udtapetserede med det gule H a lm . M a n  kan ikke
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ønske sig nydeligere Lysthuse. G arden  til F o d s  h ar grundlagt 
dem, som Znscriptionerne antydede; men de efterfolgende A f- 
losn inger have forskjonnet og forbedret disse ephemere B æ v er- 
huse. D annebrog  vajede fra C apitainernes B arak ker, og lange 
Rækker af G evæ rer i P y ram id e r stode opstillede imellem 
T ræ erne . P a a  flere end eet S te d  blussede en m unter V a g t
ild hojt i V ejret og frembragte en magisk B e ly sn in g  paa de 
omliggende G ru pp er. H ist sad en K lynge om M arketenderens 
improviserede D isk ; A ndre laae og sov i H y tte rn e ; men nede 
i en D a l stod en Nakke stampende D ragonheste og aad af 
H o e t, medens Bagagevognene vare opkjorte udenom dem. E n  
M asse  F riv illige havde samlet sig til et stort Drikke- og S a n g 
gilde paa en sarskilt indhegnet P la d s  omkring en brandende 
B o lle , og p rag tige  C hor af „Z æ g erb ru d en " . og „E lv e rh ø j"  
tabte sig mellem T ræ erne . F jernede man sig 5 0  S k r id t fra  
denne livlige S cen e , der heller ikke savnede lyttende D am er, 
kunde man fra  S k ra n te n  oversee den rolige F jo r d ,  hvorpaa et 
Dampskib laa og rø g ; men ved den fjerne Lyd a f det hen
døende S an g ch o r maatte man let kunne henfalde i drømmende 
B etrag tn in g er over S ky ern es  svavende F lu g t.

M en  im idlertid , saadant N oget m aa sees; en P e n  kan 
kun ufuldkommen nedskrive de enkelte T in g  stykkeviis, men aldrig  
frembringe det harmoniske In d try k , som Totalsum m en af alle 
disse Enkeltheder i eet S e e u n d , ligesom med eet S l a g ,  til
vejebringe.

Den 30te 2 » li .
D e t er atter S ø n d ag . V i ere vendte tilbage ti l B re d a l, 

A lt befinder sig i fuldkommen R o ,  og der er I n t e t  til H in der 
for, ar vi foretage os en lille U d f l u g t  t i l  G r e j s d a l e n .

E n h v e r , der har været i N ærheden af V e jle , har hørt
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omtale den skjonne D a l,  i hvis M idte Grejs Klædefabrik er 
henlagt. Dette Parti fortjener i Sandhed al den Berommelsc, 
hvormed dens Navn ledsages, og man vil ikke letteligen finde 
et yndigere Landskab her i Landet.

N aar man gaaec ud fra Vejle med Ansigtet vendt mod
N ord og vedbliver at folge Vejle Aaens Bugtninger, foretager 
man en smuk Spadseregang gjennem en Række gronnende Dale. 
Men igjennem alle disse rinder Aaen, medens den under fit 
Lob foretager tusinde lunefulde Spring og Drejninger. S nart 
rinder den langsomt med en sagte rislende Lyd over Smaa- 
stenene, snart kaster den sig ned fra en ringe Hojde og danner 
et Vandfald, snart breder den sig ud bag en Molledæmning til 
en krystalklar Flade, hvori Dræerne spejle sig, og snart' moder 
den de tunge Vandhjul, der klapprende hugge den i Skum. 
E r man kommen lidt over en god halv M ii l  ind t denne 
Lcengdedal, træffer man flere smaa rode Vandmoller i kort A f 
stand fra hinanden, og kigger man ind gjennem de flovede 
Ruder, seer man enkelte sorte Maskiner strække deres Jern-
arme frem, og er man en Smule Mekanikus, seer man i dem
Apparater til at udfore de forberedende Arbejder til Klædefa
brikationen. N u  breder Dalen sig pludselig ud t i l  begge S ider 
og danner en aflang, næsten rund Kjedel, og man er ved M aa- 
let for sin Vandring.

F ra  Midten af denne Fordybning hæver sig en stor 
grundmuret Bygning, der med sine mange Buevinduer snarere 
ligner en Kirke eller et Kloster end en Fabrik. Men ved 
dens Side knej^r en uhyre Skorsteen lodret i Vejret som et 
stort Herskerspiir, omkring hvilket de tjenende Vasaller ere lej
rede. Seer man ind i den store Bygning, vidner det mystiske 
Maskineri med kjæmpestore Svinghjul, Drevstænger, Valser og 
snurrende Tandhjul noksom om Fabrikkens Virksomhed; men

Livet i Felten. 8
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ved den hoje og beständige T e m p e r a t u r  t r iv e s  store K a k tu s 
p lan ter  indenfor R u d e rn e .

D e t  er dette P u n k t ,  som man soger a t  opfatte f ra  for- 
skjellige S i d e r ,  og hvorfor  man for lader  den kolossale S k o r -  
steen for i modsatte R e tn in g e r  at stige op ad de stejle V e je ,  
der  under  en Vinkel af næsten 4 5 °  synes a t  fore op til 
T r æ e r n e s  T o p p e .  M e n  er m an  kommen til R a n d e n  af K jed -  
len, vedbliver m an  at  gaae run d t  p a a  denne og vender sig 
med længere M e l lem ru m  omkring for a t  betragte H o v ed byg
ningen og de omliggende H use  f ra  forskjellige S i d e r .  P a a  
saadanne S t e d e r  er d e t ,  a t  m an  uvilkaarligen bliver staaende,
som o tu m an  v a r  fastbundet til S t e d e t ,  m edens  O j e t  i lange
D r a g  inddrikker et B i l l e d e ,  som m an re t  vilde onske i lang
T i d  maatte  staae klart for Hukommelsen. S y d  for Fabrikken 
er der et S t e d ,  hvor  en mindre Bakke springer noget længere 
frem i den store runde T a l ,  og p a a  dette S t e d  hvilede jeg 
en T im e s  T i d  med mine Ledsagere p a a  G r o n s v æ r e t ,  a ldeles 
hentabt i Beskuelsen a f  L andskabet ;  men der er mange S t e d e r ,  
h v orf ra  man ha r  lignende skjonne Udsigter.

Z e g  h a r  h ö r t  F o lk  sammenligne dette Landskab med det 
sachsiske S c h w e i t z ;  men skjondt det vel kan væ re  ligesaa smukt, 
er det dog en ganske anden Eharakteer .  H e r  er ingen S p o r  
a f  stærke og voldsomme N a tu r k r æ f te r ,  der rive G ra n i tm a s s e r  
midt over og hcnslænge de forunderl ig t  formede Blokke i p h an-  
tastiske G r u p p e r i n g e r ;  her er ingen skarpe K l o s te r ,  stejle A f 
grunde eller M i n d e k o r s ,  der betegne, hvor V a n d re re n  styrtede 
ned —  A l t  er derimod a f ru n d e t ,  blodt,  h a rn V n isk ; det er et 
ægte dansk Landskab.

P a a  en lav E n g ,  der paa  tre S i d e r  stodte op til  S k o v 
pa r t ie r ,  indtog vo rt  lille Se lskab  et a f  disse landlige M a a l t i d e r ,  
som Kjobenhavncrne  ere saa begjerlige e f te r ,  fordi  de foregaae
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»i det G r ø n n e " .  O p r ig t ig t  ta l t ,  jeg ynder dem ikke. S t o l e n  
staaer og v ippe r  paa  tre B e e n ,  D u g e n  vil ikke ligge rolig ,  da  
Blcrsten h v e r t  -Djeblik lofter H j e r n e r n e ,  og S a l t e t  blæser ud
af  S a l t k a r r e t ,  medens S t o v e t  falder p a a  S m o r r e t  og paa  
Tal le rkene rne .  M e n  T in g e n  v a r ,  a t  der hundrede S k r i d t  fra 
v s  befandt sig et Se lskab  af H e r r e r  og T a m e r ,  som vistnok
gjorde et m ere  udfogt M a a l t i d  end vort.  Z  det mindste v a r
de r  en idelig Conflux  mellem B o r d e t  og tvende prægtige H o l -  
s te nsv ogne ,  f ra  hvilke Kudskene og det unge M andskab  bare 
visse hvide Fajancekrukker og sorte F laske r  med Lak paa  P r o p 
perne .  —  M a n  fornæ rm e  o s  ikke ved den M i s ta n k e ,  at  det 
v a r  hine mater ie lle  G o d e r ,  der stode i magnetisk A t t ra c t io n s -  
N a p p o r t  med vore T æ n d e r ;  men m an er S a n d h e d e n  temmelig 
n æ r ,  n a a r  m an  t r o e r ,  a t  et P a r  sorte F l o j e l s  S p e n c e r e ,  et 
lyserodt og et lyseblaat S k j o r t ,  flagrende Lokker og to S t r a a -  
hiltte vare de electrv-magnetiske P o l e r ,  som trak vore O j n e
b o r t  f ra  Tykmælken og G ra n t ræ e rn e .  —  H i i n t  fremmede Se lskab  
rejste sig ,  P a ra s o l l e rn e  bleve ud f lagne ,  og vi saae H e r r e r  og 
D a m e r  bestige en besværlig G angst i  op ad en nærliggende
Bakke. P lu d se l ig  erindrede vi o s ,  a t  der endnu skulde være  
et smukt P u n k t  p a a  T a l e n s  højre  B r e d ,  og a t  vi  reent havde 
forglemt a t  bestige „D ro n n in g es to len " .  V i  gjorde en O m v e j  
fo r  ikke at  genere de fremmede S p e n c e re  og banede o s  med 
S a b le r n e  i H æ n d e rn e  en ny V e j  gjennem det tætte Underkrat.  
M e n  netop som v i  havde naae t  et fritliggende S t e d  p a a  den 
øverste D e e l  a f  S k r a a n i n g e n ,  horte  vi som Englestemmer i 
kort Afstand over vore H o v e d e r ,  og gjennem G renene  gjensaae 
vi p a a  en lille F o r h ø j n in g  p a a  T o p p e n  af „ D ronn ing es to len"  
disse ungdommelige V æ s n e r ,  som engang havde fængslet  vore 
B l ik .  Uheldigviis  gik der en banet S t i  f ra  v o r t  S ta n d p u n k t  
netop op over „ D ro n n in g es to len "  til  et lille B o n d e h u u s ,  som

8»
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vi nodvendigviis maarte op til, da vi derfra lovede os en her
lig Udsigt over Dalen, og, ved al forfolge dette M aal, bleve 
vi pludseligen overraskede og undseelige ved at befinde vs lige- 
over for hiint Selskab. —  Jeg skal ikke godt sige, hvordan 
Udsigten er fra „Dronningesiolen"; thi mit beskedne B lik  soen- 
kede sig bestandigt mod Jorden, og turde ikke hæve sig fra 
nogle nysselige smaa Fodspor, som bleve frembragte i Sandet. 
T i l  min store Glæde opdagede jeg blandt de ledsagende Herrer en 
theologifk Candidal, som jeg forgjæves havde sogt jefter i de 
sidste Tage af mit Ophold i Kjobenhavn. Jeg maatte absolut 
tale med ham, og snart vare vi fordybede i en meget vigtig 
Samtale, som varede fra „Dronningestolen" og langt ind i 
Skoven.

Im id le rtid  vandrede mine Negimentskamerater i en pas
sende Afstand bagefter; men jeg formoder, at de kun i ringe 
Grad bleve opbyggede af min lærde Discours —  som de fo r
medelst Afstanden rigtignok heller ikke kunde hore —  thi mere 
end een Gang havde jeg hort dem stojte et vist S ig n a l, der 
i Commandvsproget bliver udlagt „N e tiree r!" — Jeg maatte 
altsaa forlade dette Selskab, som jeg ganske uventet var bleven 
Medlem af, og havde nu intet Andet at gjore, end at vandre 
langs Nejle Aa, gjennem de faa ofte omtalte yndige Dale hen 
til selve Vejle, hvorhen v i havde sendt Vognen iforvejen.

Gardemusikken spillede neiop paa T o rve t, da v i ankom, 
og vi havde saaledes endnu den Fornojelse at ende en smuk 
Dag med en Mundfuld god M usik, Noget, som Liebhavere 
vide at sætte den til borlige P r iis  paa.

Dcn 5te Aguust.

Ved Prvphetens Skjæ g! Jeg drister mig ikke til at for
svare den Paradox, at den tilbagelagte Uge har været mg paa
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in te res san te  A fv e x l in g e r .  I n g e n l u n d e !  n e j ,  i S a n d h e d  —  in 
g en lu n d e !  S k a l  det v æ re  K r i g ?  M a n  kunde lige saa god t  
sende et P a r  R e g im e n te r  S k i l d e r h u s e  h e r o v e r ;  thi fo r  ø j e 
blikket kunne  de fortrceffeligen have  u d f o r t  v o re  B e d r i f t e r .

Z  hele denne  Uge h a r  jeg ikke v æ re t  2 0 0  S k r i d t  f je rne t  
f r a  B r e d a l  B v ;  thi  de t  h a r  næsten re g n e t  u a f b r u d t ,  og V e je n  
h a r  v æ re t  u f rem kom m el ig .  —  J e g  h a r  G udskelov  h a v t  T a n d 
pine hele T i d e n ,  saa h a r  jeg dog a l t id  hav t  N o g e t  a t  gaae  og 
pille  m ed .  N o g e t ,  som kunde f jerne  m ine  T a n k e r  f r a  den b re -  
daliske P r o s a .

Z  " O r k e n e n s  S o n "  f remsti l les  p a a  T h e a t r e t  det r a a  
N a tu rm e n n es k e .  H je m k o m m en  f r a  K a m p ,  kaster h an  sig p a a  
en B u n k e  M o s  og s ige r :  " H v a d  vil  jeg n u ?  —  J e g
vi l  drikke —  S l a v e ! b r ing  M j ø d " .  —  H v o r  t id t  h a r  jeg ikke 
kastet m ig  fu ldkomm en paak læ d t  p a a  min  S e n g  og spu rg t  m ig  
se lv :  „ H v a d  vil  jeg nu  ? "  D e t  e r  dog  skrækkeligt a t  v æ re
henkastet i en saa d an  øjeblikkelig A p a t h i ,  fo rd i  A a n d e n  m an g le r  
A r b e jd e ,  S j æ l e n  m an g le r  V irk ek ra f t ,  T a n k e r n e  en G je n s ta n d ,  
L egem et  en V irksom hed .  O m  F o r m i d d a g e n  K l .  1 1  l igger  jeg 
p a a  m in  S e n g  og  s ige r :  „ H v a d  vil  jeg n u ? "  —  P a u s e .  —  
„ J e g  vil læ s e ! —  Z e n s ! m in  B o g !  — « Z e n s  kom m er  med 
B o g e n .  D e t  e r  et meget in te res san t  V æ r k ,  som jeg expres  
h a r  forskrevet f r a  K jo b e n h a v n  fo r  a t  øve  m ig  i F r a n s k .  D e t  
første  B i n d  s iugte  jeg p a a  tv D a g e ,  n u  —  B o g e n  fa ld e r  ud
a f  H i lan d e n  p a a  m i g , jeg g ider  ikke vende B l a d e t ,  jeg g ider
ikke holde B o g e n ,  jeg g ider  ikke læse, jeg g ider  ikke Crn 
O r d o n a n s  kom m er  til m ig  ' f r a  S t a b s q v a r t e r e t  med B r e v e  f ra  
mine  K jæ re .  B e g jæ r l i g e n  g r ib e r  jeg dem  og l æ s e r ,  hvad  m in  
B r o d e r  sk r ive r :  „ M o d e r  t r o e r ,  D u  er s y g ;  i t re  U g e r  have 
vi Z n t e t  h ø r t  f r a  D i g .  D i n  D a g b o g  e r  o p h ø r t . "  —- „ J e g  
vil  skr ive! —  Z e n s !  sæt S k r i v e r tø j e t  f r e m ! "  —  Z e g  h a r



118

g le m t, hvad jeg sidst skrev. J e g  ternker o v e r ,  hvad jeg h a r 
bestilt i a l den T id ,  og s ig er: „ M in  G u d !  T u  h a r  sovet hele 
T id e n ! "  —  N u  vil jeg skrive en heel M æ ngd e. J e g  vil be
svare alle mine B re v e  og v il skrive op lost og fast. M e n  —  
som jeg ligger og tænker p a a , hvad jeg vil skrive, fa lder jeg i 
S o v n  m id t p a a  F o rm id d a g e n . Klokken er 1 2 .  J e n s  banker 
m ig sagte p aa  S k u ld r e n :  „ B e h a g e r  T e  a t sp ise, jeg h a r dæk
ket B o r d ! „  —  T e n  stakkels K a r l  h a r  lavet K jo d b o lle r til m ig, 
som han veed, jeg g jo r meget af. J e g  b ru m m e r, vender mig 
om p aa  den anden S id e  og sover igjen. K l . 3  v aag ner jeg 
a t t e r , S u p p e n  staaer endnu p aa  B o rd e t. E t  stivnet L ag 
S u p p e fe d t er A lt. hvad jeg kan see; jeg b ry d e r Z sen  og fisker
en B o lle  op. K niven  bliver ganske tæ lle t ,  B o lle n  er som 
S te e n .  „ V i l  T e ,  a t jeg skal varm e S u p p e n ? "  spo rger J e n s  
m ig meget a r tig t. Z e g  b liv er ro r t .  „ T a k ,  m in V e n !  vil 
D u ? "  —  E t  O v a r le e r  efter komm er han ind igjen. Z e g  
fa re r  med S k e en  i S u p p e n ,  s ty rte r op i S t u e n ,  spring er og 
s tr ig e r som salig R o b in so n s  F re d a g . K a rle n  s tirre r  forbavset 
p a a  m ig , tro e r jeg er g a l, og g aae r med S u p p e n  igjen M e n  
jeg h a r blot b ræ nd t m ig , render selv ud i K jokkenet efter S u p p e n  
og giver Z e n s  1 M k .,  fo r  a t han kan gaae hen og drikke sig 
fu ld  i K ro en  i A ften .

O g  dog boer jeg sammen med to O ff ic e re r ,  som jeg g jo r 
meget a f , og som jeg stadig sam taler med. H v o r  de ere lykke
lige. T e  s k u l l e  dagligen exercere to T im e r  med Fo lkene  i 
R e g n v e jr . T e t  er dog a ltid  N o g e t, men jeg —  jeg g jo r  Z n -  
genting!

N eed Z ,  hvori F o lkenes S o n d a g s -F o rn o je ls e  b e s tå ae t?  
T e  trække deres eneste P a r  K læ desbuxer a f, sætte dem p a a  en 
S te e n  ude i G a a rd e n  og smore T erp en tin  p a a  den indvendige 
S i d e  a f  S ø m m e n e  for a t dræ be de langsom t krybende S e x -
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been, som der anlæ gge C o lo n ie r. —  D e  F r iv ill ig e  bruge R o s 
m a r in o lie ,  det er hele F o rsk je llen ; men S exbenene  ere de 
samme.

O g  med a lt  det h a r jeg dog ig aa r og idag væ ret i V irk 
somhed. J e g  h a r væ ret med to C o m pag n ier i T irsb æ k  fo r a t 
bitm ane O velserne  med Raketskydning. H v o r  sindrige ere ikke 
M enneskene til a t udfinde O delæ ggelses-R edskaber. D e  con
struere ftnaa K o b b erh y ls tre , fyldte med B r æ n d s a t s ,  og den 
lange lysende S t r ib e  fa re r  gjennem  Luften  og ender ved S k i 
ven, hvor den sidder og ud bræ nder. S e lv  under V a n d  h a r 
jeg fre t disse R a k e tte r  bræ nde med stor F la m m e , og H usene 
p a a  S u n d e v e d  og ved H a d ers le v  ere antæ ndte herm ed. —  V i  
stode ved T eg lvæ rke t i en yndig E g n  p aa  den nordlige B r e d  
a f  V e jle - F jo r d e n ,  og lo s  og ledig som jeg v a r ,  kunde jeg re t 
vanke om p aa  de næ rliggende B akk er og fryde m ig over U d
sigten. R ig tig nok  begyndte det begge G an g e  a t regne, og d riv - 
vaade marscherede vi vo r M iil  tilbage ig je n ; m en for m ig v a r  
det dog en A fvexling.

T i l  B r u g  ved den forste F o rb in d in g  ude p aa  M ark en  h a r 
jeg en dertil indrettet E an tin e to rn y ste r, som en K a r l  beständigen 
b æ rer efter m ig , hvor jeg end gaae r. D en n e  T o rn y s te r inde
ho lder a ltfaa  egentligen kun C h a rp i og B and agesty kker; men i 
en lille S ku ffe  er der dog sex ftnaa F lask e r med faadan M e d i
c in , som m an hyppigst kommer til a t bruge paa  M arschen.
M in  K a r l  veed nu  godt, h v o r enhver T in g  skal ligge, og ass i
sterer mig med megen N y tte  ved A a re la d n in g e r , F o rb in d in g e r , 
D isp en sa tio n  as M ed ic in  o. s. v . F o rle d en  v a r  jeg gaaet ud 
i H a v en  med en O sficeer og sad p a a  en B æ n k  tæ t under V in 
du et, saaledes a t jeg ikke kunde sees fra  S tu e n  a f. M in  O p -
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passer  gik og puslede med mit T o  i. —  J e g  horte  d a ,  a t  der 
kom en anden K a r l  ind i S t u e n  og spurgte efter mig. Z e n s  
tog Affa irerne.

»D o cto ren  er ikke h jem m e;  hvad vil T u  h a m ? "
—  J e g  h a r  saa ondt  i M a v e n  og vilde ta l t  med ham.
Z e n s  stak begge H crnderne  i B u xe lom m erne  og lænede sig

skjodeslost op til B o rd e t .
„ L a d  mig see D i n  T u n g e " .
T e n  A nd en  Viste ham en belagt en.
" H a r  T u  spiist N o g e t  i d a g ? "
—  N e j ! jeg kan ikke faae det bitterste K o r n  ned.
„ E r  D u  m a t  i S o k k e r n e ?"
—  3 a  gefærlig. D e r  b ry de r  og værker i alle mine 

Lemmer.
„ A a !  D u  vil nok væ re  fri for  E x e r c i t s . "
—  N e j ! Z e g  gi 'e r  mig  s a a m æ n d . . .
" A a  S l u d d e r !  giv mig din H a a n d . "
Z e n s  lagde Pegefingeren  p a a  h a n s  H a a n d le d  og saae med 

en betænksom M i n e  over den Venstre S k u ld e r  hen p a a  en V i n 
dueskrog,  som om der v a r  noget meget mærkeligt  ved den V i n 
dueskrog. D e n  Anden bestræbte sig fo r  at  see lidende ud.

„ Z a  vist,  D u  h a r  F e b e r  —  nu  skal D u  faae nogle 
D r a a b e r . "

Z e g  vidste, a t  Z e n s  ikke kunde forgive ham  med hvad der 
for Øjeblikket v a r  i T o rn y s t r e n ,  og saae rol ig  til . Z m id lc r t id  
t raadte  jeg dog ind i S t u e n  i det Ø j e b l ik ,  da Z e n s  puttede 
et lille S tykke  hvidt S u k k e r  i M u n d e n  p a a  den A nd en .  
Z e n s  blev lidt rod  i H ovedet .

H v a d  giver D u  ham  de r ,  Z e n s ?
„ A a !  det er blot l idt  R h a b a rb e rd ra a b e r  og nogle H o f -  

m an nere ."



M e d  hoj G ra d  af V ig tigh ed  lukkede Z e n s  C a n tin e to rn y - 
steren og overrakte mig meget graciost N o g le n ,  som jeg for 
F re m tid e n  bestandig g aaer med i en S ta a lk je d e  om m in H a ls .

Dcn 8de August.
E n d e lig  slog vo r F o r lo sn in g s tim e . E f te r  i mere end tre  

U ger a t have vegeteret i denne lidet in teressante  B y ,  der barrer 
N a v n e t  B r e d a l ,  gjorde vi idag O p b ru d  og flyttede en M i i l  
O s te r  p a a  til C antonem en tet D a u g a a r d .  D e t  v a r  en ganske 
anden E g n . H e r  fan d tes  flere H e rre g a a rd e  i N arrheden , de 
fleste B o n d e r  va re  form uende, ja !  der fa n d tes  endog en K jo b - 
s ta d sb ag e r, p a a  h v is  V induesskodder K o m m en sk rin g le r , V ie n e r-  
tæ r te r  og F as te la v n sb o lle r  med store R o s in e r i vare  afm alede 
t il en skuffende L iigh rd . E t  lille S ty k k e  læ ngere mod O s t laa  
en V andm olle  p a a  et ov ero rden tlig t smukt S t e d ,  og hele L an d 
skabet v a r  mere bakket og asvexlende.

D e t  v a r en F ry d  a tte r  a t boe som et M enneske, efter i 
over sex U ger a t have levet om kring i B o n d e rg a a rd e . M in  
V e n  Engelskm anden og jeg dele a tte r  Q v a r te e r  og sove sam
m en , men S e n g e n  er stor og bred . R ig tig n o k  paastaaer han , 
a t det nu er m ig , der forestiller D ia g o n a le n  i K ræ fte rn e s  P a 
ra lle lo g ra m , og a t han a f bare G odm odighed  læ gger sit lange 
Legem e i m ange smaa L æ g , fo r a t frem bringe et m axim um  in  
m in im o ;  men jeg beviser ham  hver A ften  meget n o jag tigen , a t 
han  i den H enseende svæver i en m eget u tilg ivelig  V ild fare lse .

V i  boe p a a  den store og smukke H e rre g a a rd  W i l l i a m s 
b o r g ,  der desuden  rum m er en C a p ita in  og to L ieu tenan ter 
(m in e  V en n er f ra  B r e d a l ) ,  hver i sit V æ relse , og dertil ad 
skillige F riv ill ig e  og M en ig e . H e le  dette  O fficeersperso na le  
spiser i M a n d e n s  store S a l ,  og a ltsaa  have vi det meget kom
fo rta b e lt. D il  H u se t ho rer en stor og sm agfuld H a v e , der
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bliver holdt i præ gtig S ta n d ,  og hver A ften  v an drer et S a n «  
gerchor af de F riv illig e  gjennem G angene og A lleerne og a f
synge yndige S a n g e  og V iser i M aaneskin, især v aa  saadanne 
T id e r ,  n aar de opdage nogle af M a n d en s  ta lrige D o ttre  bag 
R uderne i B eg reb  med at træ ffe en S m u le  frisk L uft gjennem 
det paa Klem holdte A indue.

E n  anden prcrgtig T in g  er, at vi p aa S ta b s q v a r te re t D a u -  
gaardgaard  have faaet indrettet et Forsam lingsvccrelse fo r O ff i
cererne, hvor vi læse A viser og drikke T hee i selskabelig G e -  
mytllghed. T e n  første A ften , da „ K ro e n "  (som nogle O n d 
skabsfulde kaldte dette V æ relse, der i G runden  var en H av e
stue) blev indviet under N æ rvæ relsen a f  hele C orpsets O fficeers- 
p ersonale , havde man rigtignok istedetfor denne chinesiske D rik  
valgt en mere nordisk, der ved sine kraftige E lem enter besad en 
langt stærkere nerveinciterende Virksomhed. M en  denne p a s 
sende B land in g  af S o d t  og S u u r t ,  S tæ rk t  og S v a g t ,  K old t 
og V arm t udovede en behageligt oplivende In d fly d e lse  p aa S e l 
skabet, saaledes at T ungebaandets L osning nlkjendegav sig ved 
adskillige frie F o red rag  og visse musikalske P ræ sta tio n e r. I b la n d t  
A ndet udmærkede sig et C hor af M andsstem m er, som under en 
fortræffelig S am virken  af In to n a tio n , F o re d ra g , K langfarve og 
R h y tm u s især culminerede i S lu tn in g ss tro fen :

H a !  welche Lust! —  ha!  welche Lust! S o l d a t  zu sein!  —

S o m  et m ærkværdigt Exempel paa menneskelige S an d se - 
bedrag blev der scent ud paa A ften en , da S elskabet vendte 
hjem til de forskjellige Q v a r te re r , y ttret af N o g le , a t det v a r, 
som om Landevejen bevægede sig liig Dækket paa et sejlende 
S k ib . Im id le r t id  har jeg ikke i Aviserne senere feet om tale 
samtidige Jo rd ry s te lse r i andre a f L andets E gne, og ved en 
geologisk Undersøgelse den næste D a g  fandtes Landevejen heller
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ikke i nogen synlig Grad at være havet eller bragt ud af 
sin rette Linie.

Paa dette herlige Sted, hvor jeg ret godt kunde have 
sundet mig i at opholde mig längere, var jeg imidlertid ikke 
mere end fire Tage; thi en smuk Loverdagasten, just som jeg 
stod i Begreb med at foretage en chemist Blanding af ganske 
lignende Beskaffenhed som den, der nys er omtalt under B e
skrivelsen af Officerernes Eonversationslocale, traadte Stabs
hornisten ind til mig med Huen paa, lagde tre Fingre paa 
Skyggen og meldte fra Kommandeuren, at jeg ufortovet havde 
at satte mig op paa en Vogn, der holdt i Gaarden, og kjere 
efter et Kompagni, der for et P a r T im er siden var afmar- 
scheret ti l K o l d i n g  —  nasten 6 M ii l  borte —  for der at 
ligge paa yderste Forpost indtil videre.

Den 12te August.

Saaledes gaaer det i denne Verden. Neppe havde jeg 
efter lang T ids Forlob begyndt at faae det lidt godt, faa 
maatte jeg atter afsted. K l. 8 maatte jeg forlade det fore- 
staaende Gilde og kjorte henad Landevejen i den kjolige Aften, 
der tydelig nok tilkjendegav, at Efteraaret begyndte at narme 
sig med raske Skridt. Men Maanen begyndte at tandes og 
sendte sine blege Straaler ud over Engene, og hele Landskabet 
forekom mig faa hjemligt, saa dansk, ret faa hyggeligt, som man 
nu siger om Alting.

T a t udenfor V e j l e  modte jeg kompagniet, der var af- 
marscheret flere Timer tidligere. Netop som jeg indhentede det, 
drejede det ned i den slangeformige Huulvej mellem de nordre 
Bakker, paa samme Sted, hvor jeg tidligere havde onsket at
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see et B a ta il le m a le r i  henlagt. D e t  v a r  blevet ganske m orkt. 
S o m  en uform elig  sort M a sse  bevcegede J a e g e rn e  sig fre m a d ; 
kun u a a r  M a a n e n  fa ld t gjennem  T ræ e rn e  p a a  de blanke G e v æ r
lo b , saae m an  a f og til disse skraae L y n , som betegne S o l d a 
te rn es  M a rsc h ; men den enkelte M a n d  tabte sig i M a sse n . 
H e r  mellem de tæ tte S k o vvæ gge  sang de netop „ L ü lz o w s  w ild e , 
verw egene J a g d . "  E t  P a r  kraftige S te m m e r  sang fo r ;  men 
med fult) S ty rk e  fa ld t C h o re t ind , og taktfast ru lled e  Ekkoet 
ind i S k o v e n . F le re  V ogne holdt stille og lyttede til de 
F re m d ra g e n d e , som med d eres samlede F o d s la g  frem brag te  denne 
dum pe T a k t ,  der h jæ lper saa m eget p aa  M arschen . J e g  kunde 
ikke blive læ ngere p aa  V og nen , sprang ned, og snart sang jeg med 
a f  fu ld t B ry s t  i J æ g e rn e s  G eledder. N ed en  fo r A n læ g g et med 
W o rsa ae s  P a v il lo n  standsede C o m pag n ie t og satte G e v æ rern e  
i P y r a m id e r  fo r a t hvile en halv T im e s  T id ,  inden de skulde 
v idere. E n  O ffice er fik T illade lse  til a t gaae i F o rv e je n  ind  
til B y e n  fo r  a t hilse p a a  et P a r  C ousiner. „K om  m ed, D o c 
to r ,  D e  vil blive godt m o d ta g e t!"  og vi ilede gjennem  V e jle  
G a d e r . M e d  den hjertelige og forekom mende V en ligb ed , h v or
med M ili ta ire t  stedse m odtages her i B y e rn e  i J y l l a n d ,  rakte 
m an mig strax H a an d en  som en gam m el B ek jen d t. D o ttre n e  
h ja lp  o s  vo re  T o rn y s tre  og S a b le r  a f , toge H u e rn e , og M o 
deren dækkede strax B o r d  med denne J i l ,  som ud sp rin g e r a f 
B evidstheden  om , a t S o ld a te n s  M in u t te r  rre  talte . K n a p  fem 
M in u t te r  efter vo r Ankomst fade vi m idt inde i N o d g ro d en  i 
S o f a e n ,  og to M in u tte r  efter klinkede vi med D a m e rn e  og sang 
med M u n te rh e d  og G læ de  til G u ita r re n . D a  ho rte  vi E o m - 
p a g n ie ts  faste T r in  komme op ad G a d e n ;  i et O jeb lik  stode 
vi a tte r  m arsch fæ rd ige ; en h u rtig  og h jerte lig , maaskee under 
andre  O m stæ ndigheder a ltfo r h je r te lig , Assked med D a m e rn e  i 
G a d ed o re n , og vi gik a tter i G eledde t. U denfor D o r e n  stod
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en friv i l l ig  S e r g e a n t ,  der ifolge sin Livsstil ling i K jobenhavn  
havde m aa tle t  soge sin Afsked og nu  netop v a r  p a a  Hjemrejsen.  
D a  han faae sit- E om pa gn i  sluttet og m unter t  vandre  fo rb i ,  til- 
vinkende ham deres  H i lsen ,  greb han  krampagtig min H a a n d ,  
og idet T a a r e r n e  stege ham i Ø j n e n e ,  sagde ban met) halvqvalt  
S t e m m e : „ D e t  er piinligt ikke at  væ re  m ed ."

D e n  lille hurtige Vis it  ind til  Cousinerne havde noget 
overordentl ig t  Opl ivende  ved sig. D e t  v a r  et Ø jebl ik  om at 
g jo re ;  G o d d a g  og A djeu  i samme A an d e d rc r t ;  R o d g r o d ,  V i i n ,  
S o f a ,  S a n g ,  D a m e r ,  A fsked ,  L y s  og V a rm e ,  A l t  v a r  fo r
svundet med det S a m m e .  D e t  v a r  som en D r o m ,  som et <5yn. 
E n d n u  mærkede jeg T rykket  a f  den v a rm e ,  lille D a m e h a a n d ,  
jeg fane det venlige B l ik ,  veed ikke engang deres  N a v n  og v a r  
i næste Ø jeb l ik  a tter  paa  Landevejen b landt  S o l d a te r n e .

Z a ,  det er vist! der gives m ange  flygtige Ø jeb l ik  i det 
raske F e l t l i v ,  som henvejres  i samme M o m e n t ,  men som engang 
i sene T i d e r  dukke op for T a n k e n ,  n a a r  m an  mindst venter det, 
og m an  ud bryder  d a :  „ M i n  G u d ,  hvor  v a r  nu d e t?  og h v o r 
dan v a r  det egentligt —  v a r  det mig  selv, eller h a r  jeg m aa-  
skee h o r t  det a f  A n d r e ! "

D e t  v a r  nu  fuldkommen N a t .  M a n n e n  manglede et P a r  
T o g n  i sin fulde N u n d in g ,  men lyste dog venligt ,  men svagt 
ned til os.  A l t  v a r  stille. S o l d a te r n e  begyndte a t  blive t ræ t te ;  
thi de havde gaaet  henved tre  M i i l  og exerceret om D a g e n .  
T a u se  vandrede de f rem ad ,  og enkelte sakkede som sædvanligt 
et S tykke  tilbage. E n  enkelt O r d o n a n s  med sin hvide S l o j f e  
paa  venstre S k u ld e r  v a r  det Eneste,  vi modte,  da han i stærk 
T r a v  ilede hen til  H ovedqvarte re t .  K l .  1 ankom l'i til H ø j e n ,  
vel en M i i l  S y d  for V ejle .  V i  bankede B o n d e r n e  op og ind# 
qvarterede o s  i de forste de bedste G a a r d e ,  fo r  med al H a s t  at
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til  K old ing .

D en  I3bc Annust.
H e n a d  M id d a g s t id e n  ankom C o m pag n ie t  til K o l d i n g , o g  

tilstovet som det Var, marscherede det med dette hurtige ,  men 
taktsaste F o d s la g ,  som er vore J a g e r e  egent, gjennem G a derne  
hen p a a  T o r v e t ,  hvor  det snart  ester gammel S k i k  kastede sig 
lige ned paa  S te e n b ro e n .  K o r t  efter trak hele C o m pag nie t  paa  
P o s t  og besatte nogle barikaderede H use  Ved den stärkt be- 
fastede S o n d e r b r o ;  men jeg fik O r d r e  til  a t  indqvartere  mig 
p a a  T o r v e t ,  h v o r f ra  jeg kunde oversee de t i ls todente  G a d e r ,  
fo r  i T i l f a l d e  a f  pludselig R e t i r a d e  strap at  kunne folge med, 
uden a t  oppebie B u d  fra  V agtcom m an deu ren .  E n  fo rspan d t  
V o g n  holdt derfor  R a t  og T a g  i m in  P o r t .

H e r  i Kold ing  blev jeg liggende i to M a a n e d e r ,  indtil 
den 8de O c to b e r ,  og a ldrig h a r  jeg for min P a r t  henlevet en 
behageligere T i d .  R ig t ignok  er det sandt, a t  J a g e r n e  i de 
forsle 1 4  T a g e  a f  vor t  O p h o ld  her  havde en yderst streng 
Forpostljeneste ,  da preussiske P a t r o u i l l e r  idelig svarniede om
kring paa  de na r liggende  H e j e ,  men hver 8de  T a g  kom de r
fo r  ogsaa et frist Com pagni  til A f lo sn in g .  T i d t  skete det, a t  
jeg om N a t t e n  blev lokket til  V indu erne  ved Lyden a f  store 
M enneskemassers  dumpe F o d s la g  gjennem G a d e rn e ,  og n a a r  jeg 
da  stitit' et P a r  V a t a i l l o n e r ,  fulgte a f  deres  L a g e r ,  a t  m a r -  
schere bort  i al S t i l h e d  for a t  udfore  farlige  O b s e rv a t io n s -  
toure  ind i det S lesv igske ,  onskede jeg mangen en G a n g  at  
m aalte  gaae m e d ;  men det faldt nu  ikke i min Lod. A f  og 
til  kom der ogsaa forstjellige O be r lobe re  til o s ,  og een G a n g
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red en uforskam m et tydsk T ro m p e te r  paa  en hvid H est tæ t hen 
til P o r te n  og blæste „S ch lesw ig h o ls te in  m eerum schlungen" tre  
G a n g e , faa vendte han om igjen og fortsa tte  uh ind ret sin T i l 
bagegang. V i bleve sa a led es ideligt opvartede med alle de 
S m a a sc e n e r , som pleje a t finde S te d  p a a  en yderste F o rp o s t 
lige o v e rfo r F je n d e n , og enhver T in g  opfordrede til a t skjærpe 
S farvaagenhcden. •

M e n  da V aabenstilstanden v a r  bleven slu tte t, ophorte  dette 
besvæ rlige L iv . D e n  a fb ru d te  B r o  blev igjen re s ta u re re t, de 
spanske R y tte re  bleve satte tilside, de tilm urede V in d u e r  igjen 
forsynede med G la s ru d e r ,  Z n d v a a n e m e  i B y e n  kunde efter flere 
M a a n e d e rs  F o r lo b  a tte r komme til deres H a v e r  og M a rk e r  uden
fo r S o n d e rp o r t ,  og P ro b e n re u te rn e  fra  H a m b o rg  ankom dagligen.

I  sex U ger forte  vi nu et sandt H e r r e l iv ,  idet de b rave 
Z n d v aa n ere  i K o ld ing  p a a  enhver M a a d e  viste sig forekommende 
og velvillige imod o s  og H egerm ann -L indenk rones  friv illige H u 
sa re r, de eneste M ili ta ire ,  B y e n  dengang rum m ede. M a n g fo l
dige af dem, der i dette T id s r u m  opholdt sig her, ville u n d er
skrive mine O r d ,  a t Z n d v aa n ern e  ikke vidste, hvor godt de vilde 
g jore  os det. M a n  sluttede under saadanne F o rh o ld  letteligen 
en D eel Bekjendtskaber og havde den store V ederqvæ gelse a tte r  
engang a t nyde B ehageligheden a f a t fæ rd es  i det dannede 
S e lsk a b s liv . D e n  ene F o rn ø je lse  asvexlede med den anden , og 
fra  S elskaber og B a l le r  gik det til sto rre og m indre  U dflug ter 
i O m egnen. G ndog de M en ige  talte  i lang T id ,  efter a t de 
havde forlad t B y e n ,  ikke om A n d e t ,  end de venlige M ennesker 
i K o ld ing , der sendte dem v a rm  M a d  ud p a a  P o s te rn e  og lode 
bringe store K jed ler med v a rm t O l  ind i V ag tstuen , n a a r  E f te r -  
a a re ts  K ulde blev fo r fø lelig .

D e  M e n i g e  havde her e t  B a l ,  som jeg dog n iaa om 
tale med et P a r  O r d .  B y e n s  K lubsal v a r  overo rden tlig t smag-
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T jenestepiger i hele B y en  modte med fine B vm uldshandsker som 
B ald a m er, og K arlene vare opvartende C av allerer. T e t  var 
overordentligt morsomt a t see disse P ig e r ,  der sædvanligen 
plejede at indtage en langt beskednere P la d s  ved slige Lejlig
heder, nu at sidde i den oplyste S a l  bag smaa B o rd e  som 
S ta d s d a m e r, medens Z crgerne, yderlig g alante, krummedr R yg  
og bode F adene omkring. N og le , der tidligere havde været 
T jenere hos fornemme H erskaber i K jobenhavn, kunde især ikke 
glemme, at de nu vare E av allerer, og sprang hvert Ø jeblik op 
a f  S to le n , n aar der blev forlangt N og e t i N æ rheden. E t  P a r  
K arle  sade lige over fo r deres D am e r og forte i deres P a a 
hor folgende S a m ta le :

„ Z e n s !  hvad er det for noget rod t N o g e t, S kje 'san ten  
g i'e r  sine F ru en tim re  at drikke?"

A a ! det er Lem enade; men det er noget helvedes dyrt 
N o g e t, fo r det koster 12  fi.

„ Z e n s !  hvad troer du en Flaske Ø l  koster?"
Z eg  tænker vel en 3 — 4  S k illin g .
D en  F orste  vendte sig da om til fin D am e og sagde med 

en yderlig galant Bevægelse med H aa n d en :
„ B e fa le r  D am en  ikke, at jeg maa opvarte hende med et 

pent lille G la s  Ø l .  A a , J e n s !  rend hen og kjob en ved 
S k jen ken ; der har du 4  fi."

D e  herværende O fficerer deeltoge A lle i B a lle t og dand- 
sede til K arlenes store F ornojelse ganske tappert med. M en  
K arlene forte selv op og vare selv Ledere af B a lle t. E n  gam
mel N ational-O verjceger v ar især utræ ttelig  som „ F o rs p r in g e r" , 
som de A ndre kaldte h am ; thi istedetfor a t lade hele M assen  
dandse ud paa eengang, som B onderne ellers pleje, inddeelte han 
M andskabet i P e lo to n er paa 1 0  R o d er og vogtede noje paa,
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at fun  eon P e lo to n  ad G a n g e n  v a r  paa  G u lv e t .  D e r t i l  brugte 
han bestandig militaire Udtryk. „ H v o r  er din R o de k arn e ra t?"  
sagde han engang til en P i g e ,  hv is  K a v a lee r  v a r  gaae t  bort.  
„ S t a a  p a a  F o r m a n d e n e ! "  kommanderede h a n ,  n a a r  P i g e r n e  
ikke stode lige ved S i d e n  a f  K a r le n e ,  og "v t te  S k r i d t s  A fs tand  
i Kjkden^.', sagde han, n a a r  P a r r e n e  dandfede ud og kom for 
r a t  p a a  hinanden i Valtsen .  D e t  v a r  en kostelig K a r l ,  og jeg 
t ilstaaer frit,  at det v a r  meget længe siden, at  jeg lige til den 
lyse M o r g e n  havde moret mig faa godt  paa  et B a l .  E t  P a r  
D a g e  efter horte jeg i en F a m i l i e ,  h v is  P i g e  havde væ ret  en 
meget feteret B a ld a m e ,  at  denne P i g e  ganske alvorligen havde 
sagt til sin M a d m o d e r ,  „ a t  nu  havde hun da oplevet N o g e t ,  
som hun kunde tale om, n a a r  hun blev gam m el."

D a  vi endelig erholdt M arschordre  og skulde stode til  
Eorpse t,  som imidlertid v a r  lagt i et vidtstrakt Cantonem en t  
rundt  omkring H e r reg aa rd e n  R a s k ,  benved tre M i le  N o r d  for 
V ejle ,  v a r  det ikke faa underligt,  a t  hele C om pagnie t  v a r  m in
dre fornojet. „ G r i b  Ojeblikket og nyd L iv e t ! "  m aa  til enhver 
T i d  have været  et V a lgsp rog  i F e l t e n .  M e d  denne S æ t n i n g  
fo r  O j e  t ræder man paa  ethvert ny t  S t e d  frem med en u fo r 
beholden Ugeneerthed, der med en v i s  Lethed skrider over E t i 
kettens Ceremoniel og g jo r ,  a t  m an  snart  finder sig hjemme 
paa  det fremmede S t e d .  H v o r  v a r  det e llers m u l ig t ,  a t  et 
kortvarigt O ph o ld  af  nogle faa U ger  kunde gjore v s  Fo lkene  
faa hengivne, at vi til enhver T i d  ville m indes  dem med glad 
Ihukommelse.

D a  Compagnie t  den 8de O c to b e r  stod opstillet paa  R e n d e 
banen,  og en stor M æ n g d e  af vore forskjellige V æ r t e r  havde 
samlet sig, for at  række deres G j æ s te r  H a a n d e n  til sidste A f 
sked, traadte tvende M e n i g e  frem  og tiltalte Com pagnie t  
faa ledes:

Livet i F elten . 9
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„ K a m e r a te r !  Lad os  give de brave B o r g e r e  h e r ,  der have 
væ ret  faa artige imod o s ,  et dygtigt  H u r r a  til  T ak  for alt  
G o d t ! "  —  og Alle  istemte a f  fuldt  B r y s t  et mægtigt  H u r r a ,  
som lydeligen blev besvaret a f  B o rg e r n e .  D a  vi i slutter C o -  
lonne og un der  B y g e lh o rn e n es  K la n g  droge ov er  T o rv e t  og, 
gjennem G a d e r n e ,  v a r  der næsten i e thvert H u  u s  F o l k ,  som 
vi kjendte, og til hv is  V in d u er  vi hilste; men omkring i G a -  
dedorene stode Tjenestepigerne og r a a b t e :  „ F a r v e l ,  H a n s ! " ,  
" F a r v e l ,  Z e n s ! " ,  „ F a r v e l ,  S o r e n ! "

E s te raa re t  Var rykket langt f r e m ,  den gronne  F a r v e  v a r  
fo rsvunden ,  og S k o v e n e s  lo r re  B l a d e  spillede i mangfoldige 
O v e rg a n g e  mellem G u u l t  og V o d t .  P a a  M a r k e r ,  hvor vi 
sidst havde sect den rodstænglede B o ghv ede  fuldt  besat med 
hvide B l o m s t e r ,  begyndte nu den ny V u g  a t  pippe i V e jre t ,  
smaa Bække vare svulmede op til urolige  A a  e r ,  og B læ s ten  
ruskede kraftigt i vore Feltkappcr.

D e n  anden D a g s  Aften  efter Afrejsen f ra  Kold ing  a n 
kom vort  Com pagni  til de tre for det bestemte B y e r :  L i n d e -  
r u p ,  H j o r t s v a n g  og A a l e ,  omtren t  tre M i l e  lige Vest for 
H o r se n s .  D e t  v a r  en n o g en ,  ode E g n  med asvexlende P a r 
t ier  af F lyvesand  og Lyngheder. S a a l a n g t  O j e t  kunde række, 
opdagede m an kun hist og her en fa tt ig  T r æ g r u p p e  eller enkelt- 
staaende T r æ e r ,  der alle hældede stærkt over til S y d o s t  og vid
nede o m ,  at den skarpe Nordves tv ind  fra  Westervouvou sendte 
sin kolde A iinde over disse E g n e .  D e t  v a r  for koldt t i l ,  ar 
K a r le ne  længere kunde udholde ,  at ligge i H a l m e n ;  d e r fo r  fik 
hver  G a a r d  kun 4  —  6 M a n d ;  men Eorpset  blev saaledes ud
strakt over et betydeligt A r e a l ,  faa der v a r  halvtredie M i i l  
mellem de modsatte y d e rp unk te r .  —  V i  kunde ikke komme til
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a t besoge hinanden uden ak foretage store N ejse r, og det eneste 
nogenlunde dannede M enneske , som jeg kunde finde p aa  n æ r
meste O v a d ra tm i il ,  v a r en stakkels S k o le læ re r , der ud sorte det 
ubegribelige Kunststykke a t leve as 1 2 0  R b d . om A a r e t ,  A lt  
iberegnet. S a m m e  M a n d ,  der ikke havde N a a d  til a t holde 
P ig e  fo r K ostens S k y ld , havde an tage t sig en opvakt B o n d e 
dreng til P le je so n , og al den T id  han  kunde faae t ilo v e rs  fra  
a t læse i S k o le n  og grave i sin M a r k ,  anvendte han til  a t 
b ibringe D re n g e n  „æsthetisk D a n n e lse " , og han viste mig i den 
A nledning  sit B o g sk a b , der indeholdt ftoure S k a t t e ,  end jeg 
havde form odet.

K u n  en M ii l  fra  m ig boede m in fo rd u m s L æ re r som 
P ræ ste m a n d  m idt i den s to re , jydske H ed e . J e g  glædede mig 
t il, D a g en  efter at jeg havde faaet denne E fte rre tn in g , a t skulle 
aflæ gge begge et B e so g , da C orpset den 1 3 d e O c t o b e r  a tte r  
blev fo rlag t læ ngere N o rd  p aa  i stor U dstræ kning omkring 
H  e r  r e g a a r  d e n H  a n si ed g a a r  d.

T i l  m in store S o r g  e rfoer jeg h e r ,  a t v o r E n g e l s k 
m a n d  under m it O p h o ld  i K o ld ing  havde fo rlad t C orpset og 
v a r dragen til N o r g e ,  som han pludselig havde faaet Lyst til 
a t see. D a  jeg anseer det meget u v is t ,  om han a lte r  faaer 
Lyst til a t vende hertil ved U dgangen a f  V aabenstils tanden , og 
om han overhovedet nogensinde kommer tilbage til D a n m a rk , 
haaber jeg ikke, a t jeg begaaer en In d ts c re t io n s fe jl  ved at 
navngive dette M enneske, der med saam egen In te r e s s e  person lig h a r 
fu lg t vo r S a g  i over et halv t A a r .  T a  han  p a a  U drejsen 
bad O bersten  om a t m aatte  folge C orpset som civil L edfager, 
n a tu rlig v iis  uden a t staae i nogetsom helst F o rp lig te lsesfo rh o ld  
til C orpset, tilbod han sig a t assistere L æ gerne , og e fte ra t han
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v a r  bleven alm indelig k jen d t, kaldte K a rle n e  ham  „den en
gelske Doctor««. H a n  heed I .  B e n n e t t  og kaldte sig fo r 
S p o g : V o lu n ta r y  a s s i s ta n t  to  th e  m e d ic a l  o f f ic e r s  o f  th e  
D a n is h  a r m y .  I n d e n  han forlod C o rpse t, v a r  han  afholdt af 
A lle  v aa  G ru n d  af h a n s  godm odige C h ara k te r  og utræ ttelige 
T jenstv illighed  imod A lle . V ed  R e tira d en  f ra  N o r r e -  M a e 
strup efter det natlige  O v e rfa ld  laa  en a f  vo re  J æ g e re  syg i 
den G a a rd ,  F jen d ern e  havde o m rin g e t, og v a r  ganske sikkert 
bleven fangen, h v is  ikke B e n n e tt havde tage t ham  p a a  sin R y g  
og slæ bt afsted med ham , saalæ nge han kunde. —  P a a  M a r 
schen vandrede han bestandig p aa  sin F o d ,  skjondt m an ikke 
vilde have næ gtet ham  P l a d s  p aa  B a g a g e v o g n e n e , og paa 
læ ngere T o u re  tog. han ofte G e v æ re t eller T o rn y s tre n  fra  de 
T ræ tte s te  og b a r det u fo rtro d en t. —  N a a r  det v a r ,  a t vi 
laae i V iv v u ak , eller i længere T id  m aatte  staae opstillede p aa  
el e ller andet S te d  uden a t turde fo rlade sam m e, ilede B e n n e tt 
stedse om kring , og forskaffede, hvad han  kunde til a t veder- 
qvæge O bersten  og O ffice re rne  m ed , og stedse b a r  han  til det 
O jem ed  et P a r  F lask e r V iin  i sin T o rn y s te r . M a n  kunde 
vedblive a t fo rtæ lle  m ange lignende E xem pler p a a  den H e n g i
venhed, hvorm ed han følte sig knyttet til v o rt C o r p s ,  og den 
rastlose I v e r ,  hvorm ed han stræbte efter a t tjene A l le ,  og vi 
v a re  A lle  enige om , a t han fortjente  en offentlig Udmærkelse.

T e n  næ rm ere  A nledning t i l ,  a t han fulgte m ed o s ,  sam t 
h a n s  noble A dfæ rd  i den A nledning  fo rtjen e r ogsaa at om tales. 
D a  C orpset forlod  K jobenhavn , v a r  det egentlig en B r o d é r  til 
en a f de F riv ill ig e , der ønskede som C iv il a t ledsage o s ,  i B e 
gyndelsen rigtignok kun til R o esk ild e , men senere hele F e ltto g e t 
med. B e n n e tt  troede a t væ re den F r iv i l l ig e s  F a m ilie  nogen 
F o rb in d tlig h e d  skyldig og skrev hjem til d e n , a t n a a r  den 
yngre  B r o d e r  m aatte  gaae m ed, vilde han , B e n n e tt ,  bestandig
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ledsage denne og folge ham h jem ,  miav ban selv vilde. O g  
da den yngre  B r o d é r  forlod Corpset i E js t ru p  i Begyndelsen 
a f  J u l i  M a a n e d ,  ledsagede B e n n e t t  ham  ganske rigtigen til K jo -  
benhavn og blev i den Anledning forsynet med en særdeles 
smigrende Skr ive lse  f ra  vo r  Obers t .  M e n  neppe va r  B e n n e t t  
kommen til K jo b e n h a v n ,  forend han lob omkring til O f f ice re r 
nes  F a m i l i e r  og bragte H ilsener  f ra  M cend og S l c r g tn i n g e ,  og 
d e rp a a  vendte ha? tilbage til A rm een  og bragte  os  en D e e l  
personlige H ilsener  fra  H jem m et .

I n d e n  han blev mere bekjendt, p a ad ro g  han sig flere Ube- 
bageligheder.  P a a  A l s  blev han an tage t  fo r  en S p i o n ,  og i 
H a d e r s le v  vilde P o l i t i e t  absolut arrestere ham  som F r i ska re -  
m an d  til  Engelskmandens store F o rn e je l s e .  S e l v  K a r le ne  an- 
faae dette lange Menneske med s to r t ,  rod l ig t  S k j æ g  og hvidt 
Halstorklcede for en forloden tydsk H a and væ rkssvend  og holdt 
O j e  med ham p a a  M a rs c h e n ,  indtil  de lærte  ham bedre at 
kjende.

Endelig  bo r  jeg ogsaa omtale,  a t  han  er  F o r f a t t e r  a f  de 
engelske V e r s  og K r igssan ge ,  som i afvigte S o m m e r  fandtes  
indrykkede i den Berl ingske T ide nd e .

I  en halv S n e c S  D a g e  havde jeg et overordentlig t  be
hageligt O ph o ld  p a a e n  lille G a a r d ,  om tren t  en M i i l  N o r d f o r  
H o r se n s ,  og fik he r  et B e g re b  om den jydske l igefremme Gjccst- 
frihed hos Landboerne.  S a a v e l  M a n d e n  svin den vakkre K one  
viste al mulig O m h u  for deres G j erster, og n a a r  vi ikke spil
lede R a m b u u s ,  kjorte vi til H o r se n s ,  hv or  L an g es  Skuesp is le r
selskab opsorte E o m e d ie r ,  eller vi droge  omkring til  de n æ r 
meste N a b o e r ,  de r  overalt  modtoge os  med venlig F o r e k o m 
menhed. M e n  v o r t  F e l t to g  lakkede stærkt ad E n d e n  til .  D e
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lange V in te ra f te n e r  vare  alt  begyndte. I l d e n  brcrndte i Kakkel
ovnen, og E f te ra a rs s to rm e n e  begyndte a f  og til  a t  ryste de gule 
B l a d e  a f  T r æ e r n e .

E n d n u  engang maatte  vi drage  N o r d  p a a  idet S t a b s -  
qvarterc t  blev for lagt  til S k a n d e r b o r g ;  men den 2 5 . O c tb r .  
fik vi her  O r d r e  til  a t  begynde vo r  H jem m arsch  til K jo -  
benhavn.

D e n  M o r g e n ,  da  vi forlod S k a n d e r b o r g ,  t r a f  jeg D r a 
gonen A n d k j æ r ,  der  l igeledes stod i B e g re b  med at  hjemper- 
m it te res .  E t  P a r  a f  vore  O ff icere r  inviterede ham ind paa  
et G l a s  V i i n ,  og det v a r  en Forno je lse  a t  fee den beskedne 
A r t ig h ed  og dog frimodige A n s ta n d ,  hvormed han traadte  frem 
for o s .  H a n  faae ud til  a t  væ re  en ganske ung K a r l ,  med 
et ru n d t  uskjcegget A n s ig t ,  h v ora f  godmodig Aabenhed lyste. 
V i  faae h a n s  S a b e l ,  der endnu b a r  lydelige Kjendetegn paa  
ha n s  heftige K a m p  med den tydske C ap i ta in .  D a  vi roste ham 
for Han6 raske F æ r d  og yttrede vo r  F o r u n d r in g  o v e r ,  a t  han 
ikke v a r  bleven D a n n e b r o g s m a n d ,  da h a n s  D a a d  dog v a r  noget 
a f  det S m ukk es te ,  som m an i hele K r ige n  havde h o r t  af en 
E n k e l tm an d s  B e d r i f t e r ,  svarede han meget beskeden, „ a t  han 
ikke havde g jo r t  mere end sin P l i g t ,  og a t  det a ld r ig  v a r  værd 
at  tale saameget om det, da  de r  vistnok vare  M a n g e ,  der endnu 
mere havde for tjent  K o r se t ."  —  V e d  Afskeden rakte han vs  
H a a n d e n  og takkede fo r  den M r e ,  der  v a r  bleven ham viist, 
at  drikke med O f f i c e re r ,  og jeg tænkte p a a ,  det er da kun i 
K r i g s t id e r ,  a t  m an  faaer  a t  see en M e n i g  t ræde  frem og række 
H a a n d e n  til en fremmed Officeer.

V i  marscherede da  h je m a d ;  men endnu p a a  V e je n  havde 
vi Lejlighed til a t  gjore o s  bekjendte med et overordentl ig t  skjont 
Landskab. S k a n d e rb o rg  l igger sm ukt ,  og d e rfo r  er  det vgsaa 
her ,  a t  m an  h a r  oprejst M in d e sm æ rk e t  for F re d e r ik  den S j e t t e

•
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ved F o d en  a f  et T a a r n ,  der fo r  h a r h o r t  til et gam m elt S l o t ,  
m en som nu  er indrettet til K irk e , saavidt jeg veed. Ik k e  m indre 
skjon er V e je n  ned til F u ld b ro  M o lle  med Udsigt over M o s s o ;  
men da vi de rp aa  drejede mod S y d  ind i L and et, kom vi snart 
til et T e r r a i n , hv or hoje S a n d b a n k e r  afvexlede med vidtstrakte 
L yngheder, og sandelig v a r  del in te re ssan t, endnu inden vi droge 
ud as J y l la n d ,  a t blive bekjendt med et a f  de ts  store charakte- 
ristiske L andskaber, der endnu ligg er go ldt og ven ter p a a  den 
kommende T id s  I n d u s t r i  fo r  a t blive om dannet til fru g tb a rt 
A gerland .

D e n  2 8 d e  O c to b e r havde vi turnet F r e d e r i c i a .  H e r  
bleve de to C o m p a g n ie r , der indeholdt det jydskc M andsk ab , 
endnu liggende i nogen T i ^ ,  inden de bleve h jem perm itte rede; 
men de tvende an d re  C o m p a g n ie r , der va re  sammensatte a f 
M andskab fra  O e r n e ,  droge til K jobenhavn  fo r a t fo rre tte  
V agttjeneste  i C itade llet.

O g  hermed er dette F e ltto g  endt. D e t  v a r  en in te re s
sant T id ,  som vistnok ofte vil vptrcede i behagelige M in d e r  fo r 
T ee ltag e rn e . G re b e n  a f O v erb e v iisn in g en  herom , h a r jeg vovet 
a t udsende disse S m a a sk ild r in g e r , og det v ilde vcrre m ig kjcrrt, 
om jeg derved havde bidraget til a t styrke E rin d rin g e n  om en 
e ller anden af de oplevede B eg iv en h ed er.
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